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Gratis barbering. 
l""'T""""'!""'l!ll'-----~-.-..,:-,-j --------~-----

' 

_Det er ikke hver dag det hænder, 
al mao bar anledning til at bli gratis 
barLert. Men forleden hændte det 
virkf'l1g mig. Jeg kom forbi en bar
berstue, hvorfra den deiligsle, melodiske 
sn•>rken lød ul til mig. Grepet av en 
anelse gik jeg ind, - mit ansigt lig
oPt en skobørste, jeg kunde nok træo
ge til al bli barbert, men vel at mer
ke, naar del kunde ske gratis, - penger 
hadde jef! ikke paa mig. 

Min anelse slog heller ikke feil, '
det \r.ir ,-irkelig en mand der skulde 
barberes som var sovnet, mens han 
ventet paa at barbereren gjorde saape
skummel istand. l'iu brukte de heldigvis 
no~en ma>gllge kjæmpeservieller paa den 
barberstuen. saa at jeg kunde trække ser
vietlen opover hodet paa den . sovende 
og ubemerket anl>ringe mig selv bak hans 
stol med hodet ovenfor stolen. 

For barberen saa det nøiagtig ut som 
om alt var i orden, - han la ikke mer
ke til at manden imidlertid hadde skirte 
hode, - og hari gav sig til at saape 
dyglig ind, og da han hadde saapet ind, 
tok han mine stride stubber med nogen 
ua lmindelig flotle og bløte snit. El øie
hlik erter var mine kinder saa glatte som 
et barns. - del var længe siden , jeg var 
hli t saa fint barbert. 

Naar det nu var gaat rigtig til, skul
de jeg jo egentlig ha været borte ved 
vanrlkrane[J for at raa skyllet saapen av. 
Men i bctraglning av omslændighetene 
gav jeg avkald paa denne luksus og 
ikyndte mig istedet ut av døren - tids
nok til at se den sovende mand vaaknei 
op og barberen bli næslen lamslaat 
av forfærdelse over at se hvor liten 
virkning hans flotte strek hadde hat."' 

!\ 
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Det vakreste ansikt 
blir utiltalende og stygt, naar det sltjæmmes av 
filipenser, haar eller andre miaprydelser. Her· 
imot er de mest probate nudler: 

"Macko"-balsam og "Perfekt"-haarfjerner. 
"Macko"-balsam er en undergjørende hud· 
creme, fremstillet av de reneste og mest vel-
2.lørende <-toflc. - "Macko 0 -balsam fj~rncr 
hudorm, finner, røde irriterede nekker og al 
urenhet I huden og er det bedste middel " 'ot 

.C\~r . ./ den forfærdelll.(e hudkløe. der kan pl ,.ge en 
~ frll Top ti\ Taa. "Macko"-balsam gjør en gTOV 

. · hnd l'iølelabløt og fin og er absolut enestaaende 
mot fta511danelse og derav løll(ende haaravfald. "Macko"-balsa'l' kan 
anvendes paa hele legemet. Hvl1 h9der er tør, . bør "Macko'··balsam 
stadig brukes efter vaskning av ansikt og hænder eller efter bad. 

Av d~ os uopfordret 11/stilltde aabefalinJ(tr hitsæt41$: 
•Jeg var stærkt pla~et av kviser 011: utsle1 ·. i ansiktet . og har herimod med 

o•erraskende 1todt resultat brukt •Mackoc-balsam. Takker Dem fo somme. 
Kr stiania, 28·2·19. A. Jacobsen.• 
Takker, har mottaget den av De~ tilsendte •Mackoc-balsam Da jeg tinder 

den saa enestaaende god. beder jeg Dem pr. omgaaende sende 4 krukker 
•Macko· -b•lsam til en · pn5 av 5 - fem kr. pr. krukke, tilsammen· 20 kr., som 
bede> tal i postopkrav. . Med ag<else • 

Skulsfjord pr. Troms• .,./, 1919. . • Hilbert · E. f. 
"Macko" er drøl I bruk. · Virknini garo.nteres. t<J.. 3 .50 _&. 5.00 pr. lerk· 

Ba b r De S I med "HANOTT" r e m t'. V sikkerhets-bar
bermasklne. - "HANOTT", der har belet OJ!" stilbart 
blad (nuiagtig som •Oillettec), er den bedste, fineste og 

'1- eleganteste barbennaskine i handelen og aldeles delikat i 
~ bruk. - At skjære sig med den er utelukket. - "HANOTT" 

-er AV hel messing og ekst:ra forsølvet. - Bladene 
er tveeggede og av prima ljærstaal. - Trods •in prisbillig
het overtræffer "HANOTT" baade i godhet og ~tstyr selv de I 
dyreste barberapparater. - Koster med 6 blade og i elegant 
etui kun kr. 9.00 pr. stk. - Leveres ogsaa i stort elegant 
etui med speil, smuk, forniklet sæpekost og s:i:pehylse for kr. 
11,50 pl". stk. (10 stie. reserveblade kr 2.80). - Sendes uten-
bys mot postapkrav eller lorskudshetaling + riorto fra.: . 

L. HA. 'rDBERG & co. :: Rusløkveien 12 :_: Kristiania •. I 

lorelkrer moa INDHt<UO::O·TYVERI 
paa· goda Betingelser. Hurtigt oc 

I uert Opgjer. 
_ Stort:lllin~,sca. 2. TU. 8801. 

IJegn abonnemenT 
· paa 

Allers . familie,_loii~al 

StØr'ste 
utva.lg 

. I ~ 

"Perfekt"•baarfjern-er. Ingen' engelsk, fransk .ell•r tysk 
dam• optræder med lange haar paa haken, en begynilende bart eller ff! SkJ. h · t· fff 
med en bar, lodden arm. Herimot brulter de "Penekt", der e.jebllkke- . · -
llg og amertefrlt tager alle generend~ haar, hvorved ens utseende blk I • • . . øn e • • • 
uanet mere tiltrækkende °Il' forskjønnet samt mindst· ti aår yngre. - · - . 

~ 
~ graninl.olon,., 

plater. 
Nors~e eangø, viser, tale,_ vlolln 

og .. trækspllplattr. · · 
,,Perfekt" garanteres virkn1ngsfuld og uskadet;g. Pris kr . . 4.QO for sti;>r ·- har oftest_ en storre magi end ~1kdom, 
portion. Bruksanvisning .medfølger. ·(Vl ·har eneretten til fJbrikatiqn av >Per-· . siker en av . ~erdens største _v1smænd 
telete her i landet). . . . • . •c . .• ·I Arrstottlts. Ukpo~ den natu_rh;?e form-

. . · · · . · dannelse, er hu<lple1en det v1gt1gste av 
· . . · · • '"' •" •. ·· .alle· midler til ;It opuaa 01! bevare ski. øn-

- ·-Forlång katalog 4 · - · 

Thv.-·Gjg_st.ild & co~ Als 
G~sendseii· i7 · 11 l(rlstlani~. Ovensta:iende prep"!"ater .der er frer11stJllet ved vor specialfa&rik for heten. Et i alle dele ideelt .!'lidde er 

•ll;iønhets~idler erholdes bl , a. hos følgende forhandlere : . · . ·· . - 1.ady-Cre·am. Ved st~dii; -l>ruk av 
A S Norsk · medicinsk varehus, Ake~ Torps parlumeri · og drogeforretnlng, 1 Lady-Cr.eam opnaao en . fin . og frisk .. 

· ·pten 53, Kristiania. :· - · Kristians>and S. · . ansigtshud, paa sar11m·e tid ela-tisk, myk, . • . 
J . .,.0. Jørgensens P.arfuinerl.forretning, Anna Eilcfsens parfumeri Aaleiund. : .klar og ~ngdor\im.l!lig. · Der fi!Jd •s i .t. et l"1v·st ø·~s"ikr1"rq· s· ~- ... 'ska· lmt oergen. ·. · · . ' andet skiønh=ddel, som forener de ·6 • 
Einar Lehn. Nordregl 2, Tr.11iem. O. I. Hansen, Haugesund. . ·. bedste egens paa hygieinens om· • · . ' 
C::· H., .Enge1sen, "Stavanger. .. Kristian Østreng, Gjøvik. •. raale. med en p11 straalende 'lqønhets- --=- c=- A ,,,.--. E · 
eller direkte fra: .JANUS", t:ekn. kem. fabrik, Rusløkveien 12, virlo11øt sont ~dy-Cream. Forsendes ..c:>I~'-.Jlll" 

1 Kriøtlanla · - utenbys niot pC>Stopkrav 'eller forskudsbetaling _ porto. , overalt .mot _p<Mt!lplp-a~ .+- ~porto eller . . _ 
' · · . . . fefrskudsbetahn~ I p0rt1oner a lir. 3,00 ••. 

Dit eget billeda "franske Parfuni~r · j 1~~~:u·o.nåir.'1:~i~al~riit$u~ . · · · 
~Hm frimerke. " . · · ' · Krltobiodll~ &~en 8~1»~-C. 21J. _ 

S.end. mi_g_d .t bilede Sæper, Cremer og 1·A •· t· .. 1 Nb.r'dens -Stø;:ste , 

" _, ." ~ " ...... " ~ . ..... .. 

!. 

-··· 
fQJ,· -- 1 I -. !li De . ~rhold r ,4 . , • Ver e·r . Ugeblad . • 

•tkr. fnme 1 kelot~ Pudder . . . . ,. .· . , . 
grali•r gummiert, · _ • . LLERS FAMILl"E -JOURNAL. 

f • rdig til paaklæl>
aing lor kun kr . .i.95 Marth. Jacobsen + porto pr. efter kr. ' 

-,. ~; <" .~~ I 
,:'. · ~' "NORSKE FOLK" 
t~ Central - Agentl.U",, Parfumeri, 

P o stbox 1505, G . 7 K . . . 
KrbtlaniL H. rænsen l , rtstlama. 

Livsforsikring med maanetlig 
præmiebe_taling. 

MlSeffn e-Cliesebrough 
•I . 
W:-or ind- og utVortes bruk; i barnekammeret er den 

uvurderlig og for toilettet eti nødvendigt hjælpemiddel 
he~hørende paa ethvert toiletpord. 
D~R ER. FORSKJELLIGE PRÆPARATER - nogle for huden, sprukne 

hænder etc. . andre for reuma!is ue, nerve~merter og lægning av skaar og saar; 
andre il(jen for 1.31 give haaret et frisk og glinsende utseende: faktisk .talt, 
Intet busapotek bør v&re -uten et &SliOrtiment av disse speaalileter. · 

~-11.oei •• VA;:,1!;1.1"""" fttulu po4 hvK <MM og jta8.M.. 
CHl!!'Jl!BROUGH MANUFACTURING CO.. 

-~ 
42. Holborn Viadue t.. London. 

»Nordisk Mønster-Tid.es 
Abonnenter kan gennem 

Ekspeditionert erholde 

Tilskaarne 
Snitmønstre og 

Broderimønstre 
mod lndsendelse af Be
stillingsskddelen samt 35 

Øre i Frimærker. 

--

Reumatisme 
- og· -~ 

• • •. 4 

Nerve-
_sykdom·nie. 

.Til ldcncl
"else og be

. ·varclse av 
helser paa 

naturlig vis, . når l!:alva
ni~k . Ctcktri-

-.c:it"e.t: ; saale- _ 
.--des: som ·. 
•Aj:(J/cbatte
riet ,frem· 

· "\~ . bringer dcoi, 
•• , ~ .vist sill lit '·- ~-i værd ene-• · "·. sta'l'ende. 

·· - . . Prirtppielt 
· bekjendtcjot 

· i. vi ikke YeR 
·'I kunders lit· 

ta.lefser, ..," 
, i ·1gt\~dni1 
·-. str~JOnicr 
_ind : til oo, ' 
' m'tft1.ftjr cfe-
. : rti;;<.fl<yld .. 
:sQni eftdnu er 

. . ,· ube"Sldtsofll' 
me, vil ·vi dog anfør.e .. ct'J>t!'"·~ 

Oskar Olsson i Wanail?_. S!ifiver : . 
•Batteriet bar vættt til . [llil\ . fulde 
tilfredshet. . Jeg bar_. ait~'1:tlt det 
mot nervesvagheCog ~r .;"'1 :~ for 
sykdommen.• :r.· 1. _ ~ r . 

Helene Persson, TviiilånffiJnøllo, 
SørtliHce,"skriver : ~J - Ø- bestilte 
for flere åar siden .-et.:lfatteri til 
mig, paa ~nd .••»•t j~. n, Wit 
og ikke ktiilde skrive. ·-,T..tkk~ nere 
batteriet · gjen vandt · jeg . helsen oe 
kræfte111e o~anbifaler de(~emc.• 

Ligrie!Jde og eitdnu beri;_e:_ resul-
: tater bragte •Aja·x· i tusitrdvis I 
~arenes løp. · Def fylder . . helie lege
met med ny livskraft: • B-e~s kan 
en time. pr. · dn.,i ~ og -bitdsrændlct 
diskret. fngen ladning n b3tteriet 
beh1Jves. Giv os Deres a.dresee 
I dag J'r. post og vi sender Dem 
omgaaende gTatis og franko vor 
atførligc brochurc. Utsæt ikke 
at gjøre dette, thl De forpligter 
Dem ingenlunde ved at focl;ancw 
brochuren tilsendt. 

· Svenska 

Elektriska lnstitutet, 
Avd._ 4 5, 

Jacobsbergsgatan 33, 
"LM. I STOC KHO 

~ 

utvortea bruk med utallige anvenoelser. Faaa gJPnnem elle 11poteker (uten receptl- Priser: tuber kr. 1.!10, kr.ukkcr 1.75, 3.2:> 
Gratis prøve utleveres paa allc . apot- ku, ~lier ff•enc!cs fra Gene aldepotet for Mentho1a um, Øst"rbrogade 4, København 0. 

DE ØV&Jt EN VELl\,IE.~G mot: et:llvert: menne•ke, De Cl•r- bekond.t -.ed. M.ElW~llOLATlJ.M.. 
' 
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Pris kr. 3,75 or. kvartal. 30 øre pr. nummer. 

Nt 1. 1. januar 1920 . 

P~a en filmbor;;; i en stOl'by, en _kafC, bvo1· filmens "sniaa roller•' soker eng;ag-ement. 
Or}ginallcgning av F e 1 i x Sch w orm sl ii d t. Encrcpruuuktiu11srcltcn for Skanuinavicn erh,·e rvet av .,Allers Familie-Journal.". 

Paa filmernes børs. 
. (Til-, ()V<;nsl~ae·nde billc<lc.) 

_Der fin eks i enh 1·cr slorhy kafeer som har ~it 
eget · IJc~:(•mle publikum, el publ.kum som ikke 
uelop komm·c.- der fo1 · al spise og drikke, men 
mc·g<.:l _mer rur al Lræfre hekjencllc og g1orc for-

. ·- rclhing mh.I · dem, og fu r hwm l~afeen paa en 
maale er l>iil. del samme som hørsl'n ·er for 

_'· ,. s"101·hancklt11 og . nn:uf:-.en. J)('1· e1· kafeer. ln·or 
ju1"'rlha11:cil(·rnc lwnm\er · og ;iyg '01· sin forrrtn:ng, 

. _ .der. ei:· <ill<fre _Jrnfcer. syn~· Sicrlig sokcs av as
!.ura11cc11gc·11l er; . av . pelshandlere, av haandvcr
kci'c, av ~ avisI.ci'li-: ~li.ei: · av folk som le1·er av ;il 
rrgne nl . ,YCdddop:~hC'.~! ers c.:han('~·r .paa ck 11a~sle 
vcdcle1i.)p ·og s;.elgi~ :,tips". · S:rnlcdcs er eler <Jg
sria kaffr.r: ·!l,·br ··film<.!'ns fo[-1.; 

1 soker hen i vis~e 
llm·e/ r;nn · -ila.~cn- - ro·r. al - faa engagcmen t. 

Del er ikke de "s:ore. 1rn,·1ie1·"- ·man find cr 
·her ycd lrnft"'.ens hvile m:innorbordL'f. - Del lll'i_le 
lerret::-. hc:l:er._og hcllinclPr, puld:kums y_i;clli11grr, 
hehøYer ikke al gaa d:er-Cng:1g1111 ~·11Lcr pa:1 films 
hØrscn 11l:. ~!uller di:;se Png:igt·mcnlcr p11:1 d.e 
s!oi«: fili'nsschkajlcr5 konlorr r; hos de slore :1gl'n
l-.:!r e1 ler. i sil ·hjem. Del e1~ al·iP "ele Stn <l<l 

1 ollc-r· ·som søker llerllcn, det L'r dL'tn som tlan 
!H'r ,.fn!krnrnssen paa galen",,._ "li. l.~kurn1e n .:d 
. t·ddelopcl", "passugcrene paa dumperen", de 
' 

navr.løse. slaffagen. Der er gamle skues[Jil lerc, 
s nm ikke; har . <fl·C\'.ct· del vide1·e lan~L der er 
m:l'11cl, der er unge·. piker, eler er gamk dmnrr, 
dl·r er allE· mulige ryp _•1· og alle. muLge ;ildrer 
og koslynwr. :\fange .av· dem c1· folk i;om l.>arc :a1· 
clt-l:c• :1rl1eicle . i 1mp1gel a1: andl'l, der er :111d1·e 
som gik lil filmen i ,lia1lb om her a: finde gu :der 
og ~-crr1< og scim opd:tgl'I, al filmen byr pa::i ~:kc
sa:1 nw.11gc og likes:1 a hitre skuffelser som det 
1·i~ligl' lealer, og ;ille slirrer de nu og tl:i gjt'll-
1w111 lrn fcl'ns . lo ll:1 ksr:ok hen irirn: de sleder, 11 vor 
de forskjc-llige filnl';scencrs rl'gissorer pl.-icr at 

~ 'jsp. sig 
:'Ju · lilir der pluclsclig rorc bland! kafe-

gjestene E:p:w av disse rcg:ssorcr er kornmd, 
' og m:lll .hø1·pr . deres slemmer: "Jeg har bruk ror 
. kmli ~h1rnc.r og l1errer til d sommeriJ~l. !Jare 
· de· ctuml'I' som. er I l>esidddsc ai; pcrie so:nmer
. dragler k::in mdde sig.'' Eller: "Der ønskes ti 
· 1-:::immr~·l_i\;'ner ~, lyve ·l1lnd:.trl.>cidere, fcmlc11 l}'
· ve1· l il al. befolke en rorbrydcrhulc." En untlcn 
roper kan~ke: ,..Jeg skal ha li hen-er og cl:.imer 
! il .ei selskap,' ". og en lrrclic av rcgissorcnc sier 
"gjesle1· li! el lnidcsled." Men næslen ved li vcrt 
av disse tilbud lilfoics bcmrrirningl'n: "Man maa 
sl'lv lw clegan 1 · garcfrrolic mrd i"° 0-el er kanske 
clt>l n~rslc tor mange. Filmen lonncr en len . 

. kongt·lig eller daadig. de ~om sit:er her paa 
"rn1mlJ0rse11", J1ar ikke naadd de . .k.o.ngclige ga-

ge1-, og del kan ·vel of:e . k1fipe med gardc>roht•n. 
Her er del or;e mer en - penl sil lende frak end 
scenisk L<rlenL, · del kommer an · paa. Dc>l gja. lder 
i enclnu høien~ grnd damene end herren\!. 

1 clpar limer varer "filmsliørsen" i regt>kn. 
. S:ia er Pngagemenlene sl u:lel, 11ugL·n av · fil111e1 · n1~ 
gaur skufrel bod, andre lia1· faal el eng \gl'mr11l 
paa elpar dager: som "folkernængde", som "ba
dcgjrsler'", sum "gies!er ved selslwpd". Det c·r 
de smaa, ele nnvnlose rolier, men der er vel 
nc·pp·~· en enc•sle f lm~r som ikke. hvor besk.:den 
sa::i end hnns rolle er, i sit hjer~e nærrr dt'I 
haab, al nc:op i den rollen er del han k<m';J,e 
vil slan igjennem, gjorn sig bc>merket og l>c
~_ynde sin seiei-sgrng over alle hvile lerreter og 
alle !Jrogede ga lep!akalcr. 

Man kalder det kjærlighet. 
Av 

li. Courths-1\Iah ler. 
(Autorisert oversællelse.) 

(Fortsal.) 

·csammei:idrag .av foregaacnde kapitler.) 
B~ron Hans Hir Li! Rifsbor1(, som lilho1·er en av 

!andels- a:lt.lste slcgler hvis mcdlt!llllller ofte har sat 
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spllr i !andels hislorie,- .er net-0p vcm.l_t hjem lit .sit - ~n::i siq !'ilhake vin-ket Pitl ·fornoibt Lil h:ll"'.T. • c1"r laa el 11ll1·yk· i ' hnns oine som ·"tvano 
f:rdrt•gods, del slørslc paa egnen. I 11 aar har han. S " i-· - ' . . . l ,, . . · . o 
s:rrifel om i verden og sentl t interessante samlinr~cr .. na -tynget hun sig ltl laren. hilde Lll <ll .adlyde ham. Hun bclavel siir 
njern_ LH sH_ sl?~c . )Jan .i:r _vel _ tredve: aar og har der- "Aa, ~ar, det. vnr morsomme, hyggelige 1wlop p:-w at gna ned fra . Loppen 011 ; pa;~ 
ute 1 rl<'l lremmeile Jaat· el liJerlesaar som har gjort 1: • ' B 1,.,, • R'f :l. :. ··t · · I'" l" ·I , . , · . I' l l · · . 0 
ham 11<;i111-y1d "'' Lrærar-livet '" l'aa ··e1 av' "naborf6i.lscile · ...... mr.i ·- are.-uruoµ . ! · ,omme, ~nm_ ·ig1en. .is.Cl t JO.t c ounc, ca mm·eH pluclsel1a vaklet 
B0kehol1p, bor;.S°n ,gummel vct;i-_av h~·~~; rar." G·r_c~ . Bø,k~~ . -:-·-.-;-' ___,: :. · ~... .·; :' . - :: llndcr lil'ndc, Q•f del stykke llllll', p~a hvil~ 
bolm tJar ogsna hat en slor skullelse ,~ kJærli.ghel., . N ;t, I· rr · ~ · • ;;.- ·. L; 'f t· l kel hull slod sl"rtcl ·· , i\,I l l . icll•l h:ms anuen hus.tru · bcdrng ham pna· en · rna·al:! ·, : _ O";en . (''_::.el sene! e : oJC~1~Yt'~lS ! Cl C ~0~11- . , . - .' J . SdmlllCll. l Cl en Hil -
so?' rø;rt~ ti~ ~-ki!~mis~e, '-ertci:a~ ha:1 h_a~~!e .. · diieriert tesseit 4dhcsl s;ko;ren. / ~clSt hun for~1ø1~t ltg, lJ~l1_<.t• nd1f? L.i ·cmm.~ <lV kroppen kaslc_t 
med_ fienues clsk<'.r ,og de1ved fa~t _en kn,t:sl"1dc so~1 · ~man~lyslrel sat ·hnn 1 sacUen _ . 1 sm hun -sig hrnunol del mdrc av L·wrnel for 
<leivis har lammet. hans hen. , Siden lill' har grev.~11, - ·. . . ; . ' -- '. '' · . . l ] ~ ·1· J· . . ' . 
mcnnesl<esky og -· inda~vcnf.ll; lrukk«l ~ig helt . Lill~al'.°C' ·. gaftllC gulledragt. . ·;• ' d Hill l ' ,c "Sl,uJc!c styrte ned l ·dypet. 
ti! Hokeho!m med ·sin . daller -av' !:ørst_e_ egteskap, den-·. - .,,D<ii!en j forveien hadde hun paa fru D::im- . Men· clc•rvcd mistet 'lrnn hell holdeptinktct 
lS-aange l<oml<':Sse· Pia ' hvis underv1snm" O" o-pdra- -· . . •. ~ - . . .· - . .. -·· • o·• " I . 
g<'lse lfan selv ._be~orgdr uten at , vi[lc uts'æt'te. hrni:Jc· ~-- Hier~ :1~1dsl~!!dige bønner • ~vor.t ·· ('.t · ~orsok " s'.immen me( ·grus og mu rst~n slyrlct 
ror den ullC'ldige inrlflyuelse, et opllolct i en :rensi<!ns-: ·mc<l : den nye ridedraglen. l\Ien del faldt hun I nclo\'er, nedover svalegangens trapper. 
anst:ill- cltei·- eH ~~ePnente -eflff --hans· . '.'1enmg-:-vitde-·~- ~oroelF• " ii"l '-Pii p- aa·slo· d·· ·-d·e· t ·- f"t"'.''i.,;fei'rr ·1t Hm1~ Ri I' fot: forskræJ.' l·eL ined I· .. o· 
øve paa hende. Pia Ilker bedsl al sl reile om 1 gut.- -· . }"' . o ~- · _ . < • < < • _ ' . , • ·, • "' . Jo ~ , ., . .' ' ·~~1,..,c 
leklær; og· baron Hans Hir trodcle _ _:_ogspa at del '".i.r . J>fages med · en sl!k lang lqo·le. Qg .Lina ~r.1 ang opover den underste, endnu nogen
en gut i~an had~e· ror sig da)1ii!}_. ved':e1 morsomt _to1°. ~·11a·dck '. fofolØblcr maatfct hæn<rc rfdC'kjolcn lunde vedlikchofrlle sfentrap for al kom-
l:'C'!Jle traf-hentle. ~~n s~n~er<l11g.-han )!loene: _Qg.· -Lrlfo'ls - .. · . . - · . .: -"' . · . · . :! · ·, I , I . ·1 · · . . 
,-endte l1Jerii' tir Hirsborg. BØ1teholm ·var ' det ' rørsle ·1ncl . ~ - del l;ial<.<~rste h)~rhc ·av skapet·. me ienc <.' l1 hJælp. Da han vnr kommet 
sle~I Hans_ hesØk't.f . erter hj~lij-~,o~islen . ..:: Der > OflS~Ocl • • Henrykt ·hfHlde hun "i ført 'sig :sin gullecfragt 0 p, maallc han Jorsigli~ famle sig gjen nem 
st raks ~l l!Jerl~ltg 19.fh~ld_ ?fl gJl.'_ill;Hh_g.fors_La_a9J,se. !1Yel].c!ll ·:"'ttfa;r . . . .· :, "'" . - .--:· · ,_ ' . et mor kl rum Li! den \- . ·[ I .. ' . . 
g1·e,·cn _o1!__harrL · _9g da. begfl_e_. _yar __ vtcl<;)n~kape_l!g _ mtC'res- ' o-_ _ . .• . .• . . , · ,- ." . . 0 e1s e l,"p,~ O\el 
~.e rt, ltk_e~u!n ·. og§aa ' ~•.:.! g:1 c1"!1~em sa_ml•vet" mc~I - rar:c~ ~ Da hun hu, fra. ·skogen yilde i:_:i_tle ut _ paa I~: _ill" L mm_ en ·' ar styrtet sammen. I:..ndp.u 
'nr mei k~lo~t. god~ _01 ienl_e1_t paa. rte! e saadanne feilei. . ~~. .- 1:- t . b,_, . : . . · , . · R·r ·"- · f .·· \ 1ssle han tkke 0111 komtessen v·ir kommet 
1mwt1e baronen· love orte at besøke dem og fortællc _- enge_~, · . ~in\~ . org1 lllllCI ne .. I I suorg Il- . . .· . · . • ' · 
o:n ~i'fH' ··~iser og oplC'velscr. - - ·' ·.<--.' !'.Ll'rJdc" -li! hende og huri bcsli1tlcl . åt ride lilsl,ade. Ængslcltg ropte h:m pna hende, 

· .· .. • . . .. · .::·· ·. ~lero'p. , .:.: ·. · .. · · · · · ' - <~•; han. n<1ad:le d~n overstc lrap, over hYil-
--. · c'· · , ..•. ' t". " ·· ~ l t I .- t' l'lt L kl Il cle1 stadig lrtllet ned o·rus 011 i11ursh'.k-. .uvernan e . .rys c gans >e v1s 1 mo - · 1. . lJ . '2 '"' -."\a - d.el man va•re. storartet! Jeg har . ·. ·i'i'· · · , h-d- t ... d. d --1• -1 l · ,c1. ele m1trYerkel syntes al ntklc unclc>r - . · . · - ·· . · · vi i•r pna o e ·. a en s {U c e 11aa opover 1 . l\ . · · . 

ogsaa en k1elke . . Vet De · hvor der er en . 1 . "'t'. -· 1. ·. 1' tt·· .1 D - - .· 0 ·''t . l<ms Lrm. len allikevel vllde 'han klatre· · · . '" .· • ._ .fc>n emme 111 Jra c ve, ' en··gav .s1 mis- . . . rrod "kebakke l · · -·..,. · .· - ~~. ..1---· l ~-·1 1.-
0

1• 11 ;. 1 · opo' c1 clcn smale Lrap lil srnlcn cia han 
,., - · · " .. 1:1". yt c t;! _ i qent c. , . . . ' 

... .'- aa?" .. :.;-.. . -,._ ·.;. - · 0 
_ ···' . ~ . • · · " - · ··- · . _ 'cd siden av sig hørle en svak slemme si: 

, ", . · ··. -._ D · · . . · .
1
• .. "Sl'-mn chg;- (jovne dyr! sa hun og dreY .,Bnron Rif _ jeg er her _ her ..:...." 

__ ,·ra _1_-m_ne~e a.v eres ~a!11le, ?_o~g _ned . h den frem. , _ . ~ Ihin · .- ," . : . . _ . 
e1wcN vecl elven.-- Hu- het - ·der suser man ' . . · • _ . . boiclc SI,., ned l halvmotket og s,m 

~ · . , · - 1 d 1 . .-. · J (1 . •• • Al . dc-ns motstand nyltet Ikke' noget! ..,Gu- Pia lq!.!c mcllcm stener 00" mursl,·ld~cr Hen-nt'u sum·- om man Hl c c vinger. c0 u'<?r . . . '"' . . .· ~ - . , . _, . '> . "' . J · 
-11 , .1 ··;- • 1.·,1 SL l\I ··t- ·r· -·d ·e a' ·\Cl n,rntt: maiJllc op, den unge rytle1 skl eles 11\ ile nns1gl lyste op ltf ham. men elet 
1' <t: uer I 1c e . 011 z in es n s, ,t •1 · · -1 · · · • E 1- 1 · . ·1 1· · 

s.at c sm ,.1 .ie 1g.1ennem. ·. :.n 1e Lime gi~ 'nr orlrukkcl av · s~nc-rl, .- .. j1'1i mren·de akebukke." 
.,K:;m.ke· vi ·kan benyllc ·denne , ukebakk 

del h1ngsoinl. op til. t)clclet~ plata;), ·Dn Pi;1 l_Iurli~ var hnn ved sicli:n m' hende og 
,·ar naadd cl1lop, sprang linn ' a\'. hec;lrn og ho1clc sig ned over hcnclc. 

IIans. . .- • ''i b:inc~I - den til "el Lræ . _. . ·. _ . . "Komtesse, er ~e konuncl. Lilskaclc?" i;pur-
;. . • • __ .-_i: "S.1a, _ nu l,,m du 1J...l, ~ :lope va·!,_ Het l? hetn , !J~s av -s 111dsbc\·æ1:;.~lsc og lwns an-

i rælles'skap i · clcn kommc'nae -·kvintc"r." sa 

Hnn sprt!l_lg op og klapp_et i hænd~nc . . '..-·.kan ·du. græss.e saa meget _- c1u· lyster," sa s1gt var hkcsan blekt som1' hendes. · 
"A~\,.?t.'_l. v.a~·- ~lor~rtctl ~~~ha~)o cg·e·n~lig_- : h~!n ! lccncle og klappl'l"/~uv~n~?)l~~': .. pn:1 . "Jeg Lror ~ler er nogcl iveien med min 

rcl l1l _ al-for~1s~ m1~ fra fJeld.~t: . ... hr1l;"n .· . . . - :" . lot - der ligger en sien paa dC'n - · jeg 
.,pen ret v1l, Jeg sikkert alclng _R~CJre ~ruk ~ Saa_ ~p·rang _hun bort tH ::i:u!ll_~n. Del_ m°: kan ikke faa clcn løs," sYarle hun og bekjæm-

av. · ~- --;. .. ,, _, ·· ".re:f. hende al lld meget at · klalr~ _ o"inknng .1 pel lapperi sin smerte. 
"D?~ v_i_~_de O~!iaa være slen~t for ~ig. nel- . - ~let 11 gff~nl<:' . m~ll"~·crk. Det ~jord~ hun ogsaa H urlig, men mcgel varsomt ryllclrl" han 

<lei ~g )~·g. -~r ~u engang go_cle yirp~er, d~_l •. Hia,,.: ~To hø1c1.e hun kQ~l, - c!cslo. ~ladere hnrl sl ener og grus. Saa merket lwn g:in
l'r det· fi.?1e~_l_e i ?megncn .?g m~\~ har e!1 ~ ble_v IJ11n. Ul li;tt de for~<!lr~ne ~llt>~1_nd~1cr ske lydelig at grunclen ogsaa vald('[ uiiclcr 
~l<:rnrlef_ u!s1g~: ~rfl del.. Aa .-:-: .1_e~_gl~d~!· &~la hun med stnwlen\l~ . om~ · u_lo\·er_ , ?et dem pan delle slcd. 
mig atl.crede Ltl ·næste· vmter - . vi' vil nglig · VIØs.lrakle land~kap og · utstottc · av og Ill en· \r· L 

1 
f 

1 
<l' f . t' . t 

~ ·_ · · · · - · · - ·1" -. - ·, -- I 1 · li ':. · , , . · 1 maa u 1er ra se v me . ;;ire or ,a 
olh' !itlSC_ nc<lovcr med· kJelken, ·1 <l.;'e sa_ndt'? '· g 3{ ,10( en. ·- L . _ . " . ··l et' ,.1·1rtc• ·ol I D , ' ~-L I·I 1.. '.-

,1 · · ··"· ·r · · -·1·- ·······kl- ·· t -1 . · .. · . - ., - - ·· . · . ' ' re cm sme, c. er ,,in \t 
",n1u1~-m.1:-r, - sa ar~n; "cu maa i - ~e~ s i:a ~s . , Hun n1r kommet op paa svalen oa svina- 11,.c.,.1 01·,,.11·1 · . 1, l bl' b .. , t" .. I. 

I , ·' -,··· b - 1· -- b ···R"f" -· -- . . . - . . . 0 0 , · LJt, \Cllc a 1 cgt,l\C, s.i 1,1n 
a:ggt•. ;.~rn me~ct~ , es _ag . pan _a_ro~: ·t -: ' , - te sig op paa · laarne~s frilstaaende k?-nt, og og løfl el hemlC' op, sa<t ·bl odl ~11 forsint i<• 

80111 
Hu11 "snn :._~~·c.:n~te. p·aa- · de~ :-un~~ mand<·_· J;un Y~.ld~ nelop bcgynde en runcl~ang paa u'Pt Yar muiia. Hold Dem"' godt fa~L lil 
"Aa - naar det tl{ke passer ham, kan han oclle larl1<re sled da hun pludseli•r fik Øie 1111·c" befalt "'1 " · · I I" 

· · ;,, 'r·· k · ·dt· b. - · · ·R-.f.?" · --· - · · - - 0 
." ' . "" . J, e 1an, nu tg1en gans (C ro irr og 

JO s1 ""el: - .t< ·c san · , ·. aron _.i .· · . ".paa _· ·Hans }lit som sloe! nedenunder ':ed be
5
leml. -· 0 

Hahs sniillc·. · · · ·• hendes hesl og øiensynlig saa ··sig sØkeiiclc i\J 1 ·t 1 . t . 1 d . rr 
1
. I'" . . ,t 

. . . , om efter r •Llersl ·en . ec < . c) P aanc e i a,,, .i rn som c 
"Jeg tror elet vil passe mig endnu oftere Y. ' · ham ~inc armer 0111 Hans Rifs hals. 

md Dem." ,.Baron l~if - baron Rifl Goddag!" ropt<' Forsiglig og l~rngspmt, idel han prøvde 
l>r: passiarte cndnu en stund paa denne hun ned hl ham. hver( skrie.Il og saa meget som mulig Lind-

utvuugnP maale. Pia var lyksalig over at Han saa op og blev øiensynlig forskræk- · gik enhver rystelse, bar hnn hende 11]cnnem 
raren dellok saa livlig i samla len. I\lidt un- kel ,·cd al se hende svæ' e clcroppe. del mørke rum 011 saa nedo\1cr de~ brede 
,Jh denne omfavnet hu.n . h,am gl_ædeslrua- "For quds _skyld - kom straks nedi" roptC' trap. De· lwcldc ;eppe ~"wdcl den, ror og-
1<-ucle og sa : 1 • , , . • lrnn op. saa c!C'n nnclerslc mur bak. dem slyrlel sai~1" 

"Aa, far, jeg er sna frygtelig glad over at Hun rystet bare leende paa hodet. men mecl et hø it brak . . Porskrækkct "trykkel 
hiro11 Rif• nu vil besøke os riglig ofte. '· Ikke "Kom ned, komlcssc, nrnren er usikker! "· hun sil blc_ke ansigt læt ind til hans bnst, 
~ ·a ndl - De vH komme rigtig ofte over til ropte han endnu engang bestemt. og han merket al hele hendes legeme skalv. 
os ·?" sl utlei hun og vendte sig· bedende mot Men hun voltigerte bare et stykke videre. T_rod1> _al sin _skræk ma<~lle h~n smil~ . !I vor 
ti en ung~ marid. . . ,.Her er del gnnske fasl grund, hr. Hif. forsagt ly elde ikke den It Ile vildkat lil ~ians 

llan saa in<l i de straarende. barneøine og jeg .er ikke sYimmel. Det er ikke før- bcskyttclse 1 . 
og følle lil sin egen, fo~batlselse noget som ste garig. jeg. gaar omkr-ing heroppe. Aa Men ban pusl.et dog lcllcl ut, da han 
lignet glædc over al hun · ullalte den~e bøn. - · for eu deilig utsigl! Gid man kunde· t.raadlc ut i det fri med. sin !elle byrde 

".Jeg vil gjerne komme - saa ofle jeg fly\'e - langt ut i verclerr. Kom dog og- og sn al de var i sikkerhet. 
fanr lov.'.' saa hilop." Omhyggelig lot han hcnclc gli ned i det 

.,.~a. cia maa De komme . hver dag. '" Jeg "De skal komme ned øicblikkelig!" ropte bløte · gr~s, sanlecles at l~ un hente sig med 
er JO saa~ glad og far har ikke været saa han bydende med et morskt ansi~L. rygg<'tl til et lræ. ,Hun v,ar, meget b_lck og 
oplivel paa lange tiuer." ' , Hun saa forbaiisct ned _paa h~im. øincnc var lukket. Om mu.(lden var d~r et 

Da IIans Rif endelig brøt op, hængte Pia "Aa. er De ræd for al jeg skal ødclægge ~~·æk <I\' undertrykt smerte. l\Ien eler kom 
sig forlroiig ved hans arm og hoppet ugenert Deres . n1kre borgruin?" ropte hun hal\'t le- ll;:ke en klagelyd over he_p-des læber .. 
og naturlig ved siden av ham som el for- ende, balvl lrodsig. ,.Har De :;merler ~nclre~ sleder end i fo-. 
nøiet bnrn ~ed siden av en onkel. Da hen- ,J\.om ned!" ropte han endnu en · gang ten~'· spurl.c ha_n .æng,slehg. , 
dt>s lange kjole generte hende, Lok hun den i en næslen truende Lorie, · ror han svævet Ilu11 aapnel ømene og saa paa ham. Saa 
energisk_ høil op, saa den · ikke længer hin- i den sløi·sle angst for at muren ·ski.tide saa hun over paa ruinen. og for gysende 
dret hendes bevægelser". falde ~ammen under hende. Han vovet ikke sammen. 

Far o~ dalter ftilgte gjesten ut til vog- al forlate sin plads nedenunder mur.en, som "Baron Rif, hvor let kunde ikke ogsaa 
neo . Pia gik bort til hesten- og avgav med om han kunde g1~ipc hende her, hvis han!?_ De .nere . komrpet. lilskacl.e for min sl>yld! 
k:il'nderblik sin <lom over den. frygl viste sig. bcgrunclcl. ·· Uleu Deres . llj~lp :hi1<:Ic!c ,jeg vel nu ,ljggct 

Efler rn hjertelig avsked kjørte Hans Rif Pia stod endnu et øiehlik tvilr:iwlig og. · dod unclt•r ruinene," · ~a. hun layt. 
hort. Vn h1111 fra p<.irten endnu .. en gang -: stirrel - ~ed pau den v1·eclc ,mands ansig!. l\kn · Han Lvung -sig li! Hl smile. 
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,,Naa, uaa - s::in galt vilde det YCl ikke , 
ha rn::ret. l\Ien si mig forst om De har 
sn1erler m1dre steder?" 

!fan strakte armene likesom prO\\:!nde 
\"eiret. 

"Nei - ju, nogen blna flekker har jeg 
vel hist oQ her ......., men ellers er det bare 
folen ~om~ gjør ondt - og den gjør meget 
oHdL l\Icil der sker mig hare min rcl -
jeg !rnr<lc ha passet bedre paa, om muren 
under mig var Lilslrækkelig . fasl," sa lllm 

og bet Lapperi smerlcn i sig. 
Saa lmælle han ned ved siden av hende, 

og med en ciga;:kniv som han hadde paa 
sig skar han over remmene paa hendes hoie 
skindslovlcr paa den tilskadekomne Jot. 
Skinclcl skar han ogsaa forsigtig over, saa 
den smertende fot kunde bli hefri<itl Jor 
slcn-len. Trocls hans forsiglighet for~gik det 
ikke uten slore smerter for Pia. :\ku lrnn 
bel lænclene fast sammen. 

Angsten for at volde hende smerte drev 
blodet op i hans ansigt. 

Endelig hadde ban foat løsnet sløvlcn og 
nu tok han ogsaa bort strompen, som hun 
hadde losuet og trukket frem under Jrn;c
benklærne. Hun gjorde elet ganske rolig 
og selvfølgelig, uten al snerpethet. I sin 
barnslige uskyldighet faldt det hende ikke 
ind at eler var noget uriglig i a.t blotte sil 
ben til knæet. · 

Jknuc:s ro og ulvungcnhet gjorde ogs;1a 
den usedvanlige situation let for ham. lian 
Yar dernlcn helt optal av sin samaritun
gjerning, urn han neppe tænkte paa at <.let 
vnr en ung dmnc, han ydet sin hjælp. 

Men da han nu holdt den lille, smale fol 
i sine hænclcr, blev han dog litt underlig 
tilmote. 

Ifans oine hvilte beundrende paa clcnne 
line, rosenrode pikefol. Den vni· av en saa 
vidunderlig skjonhet i formen at den kunde 
lia begcislrel en billedhugger. Den var saa 
fin og . smal med hoi vl'ist og spred :rnkcl. 
Han syntes aldrig at ha set uoget saa vak
kert son:: clenne bcclaaremle, fuldkommcnt 
formede fot. 

Over synet itv delle naturens meslcrYerk 
glemte han rent at um!ersoke hvilken slrnde 
den hac.We lat. Et lilet, smertelig suk fra 
p ia min det ham dog om det, og med den 
1'torste omhu undersøkte han nu .folen og 
bad Pia hevæge den. 

Hun forsokle det og det gik ogsaa, men 
elet gjorde meget ondt. Nu saa han ogsaa 
et rodt_ punkt ved ank len og her begyndte . 
roten al ~vulme op. IIan saa at det dreide 
sig · om en forstuvning ·som dog kunde Yærc 
meget ~rnertcfuld . Til alt held hadde rien 
tykke skinclstøvel tat av for stølet. 

"Gud ske lov - den er ikke brukket, kom
tesse, det er bare en let forstuvning som jeg 
kan bringe i orden, før den svulmer mer 
op. Men jeg maa volde Dem lilt smerte," 
sa han, glad over at hun ikke var kommet 
ah'orlig tilskade. 

"Saa ta fat!" kommanderte hun og het 
tændcrne sammen. 

Del \·ar ikke forste gang, han bragte en for
vridning i led. Paa sine reiser gjennem 
ufo.rb!'lre egner hadde han oflc maattet oplræ 
som lægc for sine fol'k eller ledsagere. 'Men 
elet var clog n6get andet at ha en sterk ro
bust muml fdr sig, end som lier en ung 
dame. ' · · 

"Tapre, lille pike!" tænkte han rort. 
Ha'n lok saa mod til sig og tok den lille, 

vakre fot fast mellem sine hænder. Det 
kostet ham stor overvindclse at foreta den
ne operalion som han ,·issle var meget smer
tcruld. l\len det skulde gjøres, og han maat
tc bile tændene samtnen: 

Et kort, kraftig ryk - :og det var gjort. · 
Pb skrek, skjønt hun hadde foresat sig ·· 

ikke at ''ille gi en klagelyd fra sig. Da det 
mr gjort, lukket hun skjælvencle oinene.· 
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+E~ ;;+ 
+~ I'llotogc Gcs., Dcrlin. ~~ 
+~ Lotte og Werther. ~~ 
<.fj Eller maleri av Hermann Kau!L ach. \<>~ 
~; ·~ 
.... ~ , ~> 
'< ~: Faa diglerverker har · kanske i den grad som enere at komme i huset, gik Jerusalem hjem og (ei~ 
7'c;<; Goelhcs ,,Den unge Werthers lidelser" faat ind- skjøt sig. Den ovennævnle Kcstner, som ogsaa ~~ 
~-~! l'lydelse paa samtiden, bevæget den, henrevet den kjcndte Jerusalem, var selv den som i et brev for- ~~<!. 
<"'I , (d""'; 
.._, , og faat den lil at fælde taarer. Men faa er vel Lalle Goclbe om Jerusalems tragiske dod. Goethe ~~.> 

"~i ogsa:i skrc,·ct med saa megen kraft, ømhet og kjcllel nu sin egen og Jerusalems skj::cbue sam- ~~ 
~~ iuuerliJl<et som denne bok om den ulykkelig men, og det v:ir dette., som blev til indholdet i bo- ij~ 
7'~ rorelskede, unge mand Werlher, som for sin kjær- '.'en om Werl!1ers lidelser. I første del er Wer- ~~ 
~~! l1ghets sk yld maa do ror egen haand. ther Goelhe, 1 anden del er han Jerusalem, men ),'! ?., 
< ~~ llnnuliugen i "Den unge \VerlJ1ers lidelser" er Lolle er bare den ene, Goethes forguuede, lilbedle (~" 
7'i.\ en blanding av diglning og sandhet, av en anden Lolle Duff. llicd sin sterke natur kom Goethe ~~ 
7:~~: m:inds tragedie og av en ulykkelig oplevclse i bedre over sin haaiJlose kjærlighet end Jerusalem, ~~+ 
~ Goethes rget liv. GocU1e var allerede, for han og kanske bj:ilp det ham ogsaa at han fik luft .> .,,. ·-) skrev "Wc:rther", dypt forelsket i den blide og for sin dype smerte ved at nedskrive Werther. \...;-. 
+~)· v•lkre Lotte Buff, en dalter av cgtC'parret Buff !fon skrev deu dog forst i 1774, da hans smerte, ~~ 
~i; . i \\"e~zlar. !Ilen Lotte var da allerede forlovet med som han selv sier, var blit mildere. Doken i:!!. 
·~) ,~~ 
~:" rn ung mand ved navn Keslner, og man vet at vnlde straks ved sin fremkomst en umaadelig. ~!.. 

~~~ 1 G?eU~e, son'. i mlsaa del fultlstæml ig h.aablose i sin opsigt. Alle forelskede, wige mennesker Iæste dc1.1 ; (~: 
,-,, , l;.1::crl1ghct Lil Lotte, flere ganger lænkte paa at be- det panstaas al Bonoparte selv forte boken med si,(~·~ 
+~ rom sig livet. Han forlot Wclzlar, og da Lotte som l::csnmg, da han rcisle til Egypten, man • ~ 
7'~1 og Kestner var blit gif~ saa han dem bare flyg- khcd le sig som Lol te eller som Werther, og da • . ,!,. 
~ tig en dag for saa ikke at se dem for 40 aar man visste at det var Jerusalem som hadde været .i-. 

+r.) eflcr, da han selv var 70 og Lotte GO :iar og mo del til Werlher, foranstnllet man nallige fak- ; • ~ 
~~ mor til 12 barn. .\.len i denne perioue, i 1772 kcllog li! Irnns grav. For Lotte og Kesluer n1· ~~ 
~;>). da ban led dypl under sin haaLlose kjærlighet, den opmerksomhet som IJoken vakle kanske \~!.. 
'"~) h::cndte samlidig en anden begivenhet som grep erte litt pinlig, men Goelhc, W hvem ele . reltct , ~-. 
... ~ \-51.> 
" ") ham st<'rkt. Eu av hnns venner, de11 brunsYikske !Jchrci<klser i sa:i henseende, trøstet dem med (d'>' 

+~· gesamltskapssekretær Karl Wilhelm Jerusa.lem, va i: de vakre ord: "Hvis dere bare kunde fole en tu- æ~ 
~.. blit forelsket i den pfalziske gcheimesekrel,~r scndcl av hvnd Wcrther er for tusen hjerter, • ~ 
"V. Herdts hustru, han Lilstod bende i stormende ord sna vilde dere ikke længer tænke paa de' ofrer ~ 
+b\ sin kjærlighet, og da 1-lerdt efter dette forbod ham dere har bragl for hans skyld." • -~ 
<.V. ' 
"<'r.\ • -~ 
~~~~"lli<i:::;;~s::;~w~~.,,..~~(;7.:;)(;7.:;)(;7.:;)~;:;~~~(;7.:;)(;7.:;)r.;;, 
~~+++++++++++++++++++++++++++++++~ 



-
6 

'.\Irc!lidende lok han hendes hæmler 
sine. 

Bare· Lapper, .komlosse! Nu er det over. 
Gjorde. del meget ondl?" spurte han blødt. 

Hun saa paa ham og tvang frem et smil 
pan sine bleke læbcr. 

"Baron Rif, De ma<l ikke beklage mig. Jeg 
fortjener straL Jeg skukle jo slraks ha hørt 
paa h mel De sa. I-his jeg ikke hadde klatrel 
henger op, vilclc jeg ikke ha styrtet ned." 

"Gud skc lov at del gik saa godt. Den dum
dristige komtesse kunde .ha slaal sig ihjel." 

Hun gysle. 
.,.\a - det er frygtelig at tænke paa! Og 

De - gj0r De mig ikke nogen hebreid9lsc>r, 
fordi jeg ogsaa har utsa! Dem for fare?" 

;,Nei - De vilcle drl jo ikkr. Jeg bh:,· 
frygtelig ræd ela jeg saa Dem klatr<: omkring 
tleroppe, for jeg• hadde jo n~·lig Yæret der 
og hadde sct at murrn mr l1sikk~r. 
Jeg har allerede gil ordrer li! · at eler· skal 
utføres nogen noclvenclige reparalioner, t'ordi 
jeg nodig vil sr. den gamle bygning forfaltk 
hell ." 

"Det vil de ogs<rn Y~re stor skade. Jeg 
kan slet ikke tænke mig at den kj~rc, gamle 
ruin skulde styrte sammen. Den har hit
ti 1 forekommet mig saa fast og solid . Jeg 
har saa. ofle klatret omkring i c!C'n - oppe 
vell huevinduet er min yndlingsplads. Hel
digYis er den ganske sikker paa den, side -
rlcr styrter den ikke sammrn." . · 

"Det skal nok IJH sørgrt ror rtt den ikke 
g,ior det," sa han smilende, "for · at De for 
frcmliden uten fare kan benytte Deres· ynd 
lingsplads." 

Hun saa taknemlig paa ham. 
"Aa, hvor snil De er. Et andet menne;,kr 

vikle i . Deres sted ha sk,iæ1i.tll frygtclig 1xw 
mig. hvilket jeg jo ogsaa fortjente .· Og hrn·r 
godt al De kom hilopt Jeg kunde jo slet 
ikke røre mig mellem stenene. Hvem vel 

_hYorlænge jeg hadde maallcl ligge_ hjælpe
løs der._ Og 'lilsidst. hadde. vel den store · 
m-1.H"el1 ' styFlc~ n9d over mig!" 

"Komlc.ssc, det vil vi slel ·ikke trcnke p·,1ii. 
mei·. Nu &kal De forst og fremst ha kolde 
mnslag . paa Deres fot for al · den ikke sl«1l 
hov'1'ie for slcrld op og feir at lindre smer
tcn2. " I-Jcroppc fineles der clcsYrcrre ikke 
vand,. jeg · m<ta bringe DC'ln ned til slottet 
Rifsborg. De maa finde Dem i at jeg hærer 
Don." · 

Hun løftet awergende hændene. 
"Nei" nei, del er virkelig allfor tungt for 

Dem" ,Gm·ernanle' er jo . heldigvis her. I-his 
De vil hente he.sten og I1jælpe mig op pan 
den, saa kan jrg godt ride hjeni.." , 

I-fan tok frem sil lommclørklæ .og la elet 
foreløbig' soin band.1ge· om den opho,·nede 
fot. 

,,De kan ·ikke paa nogen maa1e ride hjem, 
enhYer bevægelse av hesten Yil volde ·Dl'rn 
~merle . Men lumske De kan ride neclo,·er 
fjeldet til PJ.fsborg, nnar· jeg foi·ei·· heslori 
vccl toilen og støller den syke fot. Vi kan 
Jo prove det. Nam· De kommer til Rifsborg, 
;kal jeg lægge en forelobig forbinding om 
folen og lar imens vognen spænde for, s::i.a 
kjører jeg Dem hjem." 

Pia sukk~t dypt. 
"Aa Gud, hvor megen uleilighet og besn-er 

Jeg gjor Dem!" 
"Er del da saa frygtelig for Dem?" spur 

te han smilende. 
Hun nikket. 
"Jeg liker ikke at gjore nogen uleilighet. 

En slik lilen forvridning kan da ogsaa gjø
re en hjælpeløs som et barn." 

"Ja, del er jo meget ubehagelig, naar man 
ellers springer omkring som De, komtesse 
- ikke s:111dl? l\lcn vær nu bare litt taal
moclig" De · skal ikke saa længe være hen..-

A L L E R S F A l\l I L T E - J 0 U R N A L 

Yisl lil min hjælp . Gjør folen meget ondt?" 
Uun lo tappert. 
,,J\a ja, lill - men ellers var det jo ingen . 

slraf." 
[fan spr:rng ned og løste hesten. Hurlig 

irnk han den op og saa løflet han Pia som 
et bl.lrn op paa den og salte hende forsiglig 
og blocll i sadlen. 

jw, lwor sterk De er, baron Rif, De bæ
re1· mig jo sau lcl som en fjer og jeg veie1• 
dog fem og femli kilo," sa hun med barnslig 
nalurlighel. 

Han følle sig rent forunderlig Lilmoclc, da 
han ·hold! den _slanke skikkelse i sine ar-

" mer. Som el lræt barn hadde hun klynget 
sig. li! ham, saa rolig og tillidsfulclt. I hen
de~: hjælpcloshel viu· alt det gulteaglige gaat 
av hende. Nu n1r hun saa egle kvindelig 
Pg forsagt. I hele hendes opførsel laa der en 
.;lum bøn om lilgivrlsc, fordi hun gjorde ham 
saa mrgen uleilighet. Det rrn-le ham. 

Langsomt forle han nu hesten skridt for 
skridt nedov.er fjeldet og vogtct omhyggelig 
den s1nerlendc fot for hvert støt. Den hang 
ned fra heslen ved siden a\· ham, ombundet 
1riec.J. hans lommetorklæ. Han maalle hele 

· tii.len se ned paa den lille, rosenrøde fot 
som syntes at passe claarlig i de Lemmelig 
tykke, solide skindsløvler som komtessen 
brukte. 
. ·Av og til saa han op paa hende ·med et be

kymret blik. Hun var fremdeles blek og 
ansigtet Yar fortrukket av smerte. Saa slrci
i'c.t lums -blik hend.es slanke, bnrn~lig<'. sk:i.k-. 
kclse. I!Yor ·ganske anderledes vildc hui1 
ikke se ut, hvis hendes fine legeme var 
iførl elegante, godt siltcnde dameklær! Del
te unge l('gemc syntes at være av en sjel
den n:del skjønhct._ 

Pia anlc ikke nogel om hans tanker, hun 
lrenkle al han Yist var ærgerlig, 1nrn bare 
ikke Yilde la sig merke ined det. 

Det var ikke nogen særlig behagelig silua
lion for hende. Sukkende løftet hun ar
mene for at sætte sin ridelue fast. 

"Ta •dJen slyggc luen av Peres haar," . sa 
han . 

Hun saa forbauset paa ham. Saa lok hun 
luen av sig og belraglet den. 

. ,;Er den saa slyg?" 
"Ja." 
"Men den er næsten ny." 
Han maalte smile. 
"Den er aliikc,·'el styg, den dækkcr jo hrlc 

haarct." 
"Ja; mei1 elet skal den jo. Jeg var saa 

glad, da jeg fik den. Den er praktisk og 
den hol eler mit . haar fast baade naar jeg 
rider og gjør gymnaslik . Ellers ser jeg rent 
umulig ut. Nei, noi - De maa ikke skjæncle 
over min lue." 

Saa lrykle hun lnen igjen fast paa haarct, 
sa;1 bprc ele smaa, rosenrocle ørei· blev syn
lige. Pent saa det ikke ut. Hans Rif følle 
med stille forbauselse at han her hadde en 
ung dame for sig som lot haanl om .. al for
fængefighct. En slik kvindc hadde han cnd
nu ikke møclt paa sin vei. lian visste me
get godt, h v·ilken stor · rolle forfængelighe
ten ellers spilte hos menneskene. Denne 
komtesse var viPkel ig et litet vidunder. 

Han vilde dog ikke virke forstyrrende 
p~1a hendes utvungne oprinclelighet og sa 
derfor bar'e spøkende : 

"Jeg er aUikcvel sint paa den luen." 
"Hvorfor?" spurte htin forbauset. 
Han saa leende paa hende. 
"Jo, for den narret mig, tla vi møttes før-

ste. gang." 
Hun lo lilt trods sin smertende fot. 
;,Aa - . fordi De ansaa mig for . en gul?" 
"Ja, komlesse." · 
"Men .elet var jo ikke bare luens skyld, 

men ogsaa min , gultedragts." 
Han nikket glad. . 
"J avist - ogsaa gultedragleri," sv::u·te han. 

Nr. 

I lankene tilfoicle han: "Og de dristige hul' 
over slok og sien og ele kante s<11l()morl<t
ler." Men disse lanker gav han ikke uttryk. 

Pia sukket smilende. 
"De. er ikke den .forstc som ansl'r 111ig fo r 

en gul og vor Lina sic1· , ofte: "Komtcs~en 
rr saa vild som en gul." 

H:m lo. 
,.J::.ism1' . Hn·111 rr Lina?" 
,,Min kammerpike. Men elet er ikke h~I]'(~ 

l1encle som sier det. Fru Dammer er "'. 
samme mening. Hun skjæntler altid O'."" 
min gulleclragl. Den er hende en torn ; 
øiet. Derfor heslille hun forleden dag 1·11 

ridcclragl Lil mig. Igaar gjorde jeg det fol'· 
sle forsøk paa 11t ha den paa mig, men tl1·1 1 

. er sa;i fryglelig ubekvem. Tænk bare -
l1vis jeg hadde hat ridedraglcn paa idag -
saa var jeg sikkert styrtet ned fra toppt·11 
og necl i dypet, for elet hop, jeg gjorde in<l 
oi·er, da muren vaklet under mi~, vikle ~ik
krrt ha mislyktes, hvis jeg hadde hat dell 
frygtel ige ridcdrngtcn paa Jnig." 

"Del kan !lok være," sa h;m alvorligc·rl' 
end Jør, "men med denne ;.rr,,·gtel.igc" ri· 
cledraglcn hadde vanskelig kunnet utføre dd 
arbeide al 'kl<tlrc op til loppen." 

Huu saa. spørgencle paa ham. 
,,J\a - De er YCI <lv samme mening som 

lrn Dammer, al jeg er en ung dame og ikke 
Jr.enger bør bruke gnlledragt"?" 

Han saa hende smilende ind i de slorc 
_ gyldent skinn<"nde oinc .. 

· ,.D~I ei·· Ycl __ mcll et tungt hjerle, De skil: 
Dem av med den'!" 

H uu nikket energisk. 
;,Ja, med el meget tungt hjerle. De sku lclc 

bare være nodt til at b1~\1ke dameklær, saa 
vilde De nok- forslaa mig. Det er jo som 
om ens føller er bundet sammen. Man kan 
ikke gaa et fornuftig skridt, langt i.nindrl' 
springe og hoppe." 

"N' aa, en dag blir De nok vant til tlet -
og saa yiJ De ikke bruke gultedragtcn mer." 

I-fan saa med et sælsoml utl1:yk paa hen
de. Hun svar-Le ikke, og . da ·hun la merke · 
til det blik, ' lwormecl han slreirct hende-.; . 

·skikkelse, blev hun pludsclig grepet av e n 
følc·lsc hun ikke kunc!c forklare. Hun on
sket pludselig at hun hadde hat den fontg
tecle ridedragtcn paa sig isledenfor den ( l
skeclc gulteclraglen . 

Tause fortsallc de veien. Nu blev smcr
trnc i . folen større. 

Pia længlct C't'Lcr et ko.ltlt omslag, , hu11 
lamkle at el slikt vikle gjøre godt. i\Ir n 
hun uttalte ikke delte 011skc og khlget hel-
ler ikke .over smcrlcl'. . 

Til all held hadde ele nu tilbakclagl vcit:n 
og ((a ele nærmet sig slottet, sa Pia 1111-
lende: 

"Darou Rif, jeg Yil heller venlc her, incl
til vognen er spændt for . . Jeg silter jo godt 
paa "(.~u,'.e·rnanlc"s ryg. Jeg Yil nodig vise 
mig saalcde~ for Deres tjenerskap." 

JJ an saa op paa 11enclc. Hun var blit rør! 
og synles . forlegen. . 

Straks. ~lyngel han " Guvcrnanle"s tøiler 
om el Lræ" 

"Saa vrnl bare clpar minutter - jeg skal 
være lillJakc slraks igjen;'' . sa han hur tig. 

lI un nikket laus, og lrnn skyndte sig op 
til -slottet. Allerede cflcr elpar minultcrs for 
løp kori1 . han tilbake igjen. Uan bar en 
kurvstol som var fniclpakket med forskjel 
lige iii1g og den salle han ved siden U\' 

ties len. 
Pia saa at der laa en· pule og et teppe 

saml materiale til forbinding og et vaall 
omslag . paa stolen. 

"Bli ~illende et minut til i sa lllen, indlil 
jeg har forbundet foten og lagt el omslag 
paa den,". sa han. "Det lar sig hcdsl gjøn· 
saaledes." 

Pia nikke.l clypl pustende. Hendes munil 
var fortrukket av smerte. Det gjorde 11:1111 
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meget ondl for hende; det var hans ridder
lige væsen imot at se en kvinde lide. Hendes 
stumme l::ipperhet rørte ham. 

Han begyndle slraks paa sit verk, og "Gu
vernante" stod g<rnske stille som om den 
visstP at del rnr nødvendig. 

Forsiglig Joslc han lommetørklædet fra 
den saarede fol. Ankelen var megel hoven 
ug rød. Behændig og varsomt la han den 
rugtige lrnmpres paa den og fæslet den ved 
hJælp av el . bind. 

,.lJet gjor godt paa den 
siakk:ir~ ro!, ikke sandl?" 
~;purle lian blodl. 

"Aa ja - nu er det al
lerede meget bedre - jeg 
t:1kl,e1· Dem meget, baron 
Rif, '· sv~1rle hun ]avl. 

Da han var herdig me< l 
forbindingen, Ioflet han 
llelllle ned av hesten og 
lot hende forsiglig gli · 
ned i siolen. ~len den
ne gang la ikke Pia Jor
lrol ig · armene om hnns 
l:i::1ls. Det forekom ham 
l verlimot som om han 
merket en ubevisst :wver
gen. 

Da hun var hlit pla
cerl paa slolen, skjøv han 
den medbragte pule ind 
under den saarede fot og 
Ja del varme tepp<! over 
hende. 

Hun følle med velbe
hag v[1rmen, for lrocls det 
sterke solskin var det 
!ilt kjølig i !ullen. 

Straks erLC' 1· kom vo•r
nen. Hans Rif stilte sig 
~anlecJ ·e~ fornn Pia at ku
sken ikke kunde se hen
de. Denne sat stiv og 
strunk paa sin buk, da 
Yognl'n stanset. Hans Hil' 
;1apnet selv Yogndøren; 

A L L ER s r :\ ill r LI E . .I 0 u r. \I .\ L 

"Aa nei - De maa endelig ikke gjøre 
Dem mer uleilighet for min skyld, baron 
Hil'. Jeg kan godt kjøre alene hjem." 

Han rystet paa hodet og steg rolig ind 
i Yognen. 

"h.omlesse, De maa taale mig litt li!," sa 
han spukende. "Hvem skulde ellers Iæggc 
kjolcude omslag paa underveis? Se bare 
hvor sindrig jeg har forsynt mig med vand 
pna kjøreluren. Jeg vikle ha tat et fat li! 
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del, men min hovmester sa mig at \'arnkl 
v.ilde skvalpe ut under kjørselen og h:111 
madet mig til nt la en karaffel. Nu lll'
!Jøver jeg bare fra tid li! anden at hæl<!t· 
friskt vand over fra forbindingen. Der :' 1· 
ogsna sendt bucl Li! doktoren; hau konurn'r 
til Bøkeholm. Det er bcds.t at han selv SlT 

ener. at all er i orden. Er De nu I i 1-
frecls 'I'' 

S:1 aledc~; s1rnkket han spokende for at 01•· 
munlre hende. l\Ien hull 
gik ikke ind paa spøken. 

".\a, del er alts::immc'll 
f':aa Jrygleligl" sukkel hu11 
lor;;::1gl. 

,,lhad er del, ko111-
lcssc ·? Gjor det S<la rry .~
lcl ig ondt i folen r· 

,.An · u ei - del c.:.i· i Id-: e 
det-" 

"Hvad er del sa·/" 
".\.ll <leite. Vandet odc

heggcr jo hell Deres pene 
\'00"11 ,, 

JJ,{u lo hjertelig. 
,,Er det det, De er s:1 t 

bekymret over?· Det tor 
n~r forl igjen." 

"Og jeg gjor Dem s:1<1 
frygtelig meget besvær of.( 

uleiligilel." 
Han sukket meget dypt. 
"Fryglelig meget!" s:i 

h;w spøkende. 
"Nei, det er alvor," pa:1-

~lod hun, men allerede' 
!ilt mindre forsagt. 

"Aa, jeg er glad oYer 
;1t kunne gjøre nog-:l. 
Untl mig dog den for
uøielsc at fole mig lill 
\' iglig." 

Nu maalle hun le. 
"~na . Gud ske lov, 

komlC'sse, jeg begyndte al 
bli ræd for at De hadde 
gleml at le ." 

!·or ~ias_ skyld vi_Icle han L --~ ____ .. ~ ~·,- ~· _ .. .. . _ _ ~ . J 
ikke 1a lJenere11.g.1øre det. 

"' Y.. 1-fan var meget glad 
oYcr at hun igjen begynd-

Da han vikle løfte hen
de op og bære hende ind i Yognen, sl rakle . 
huu avvergende ha~ndene ul. 

"Nei, nei, De maa ikke gjon'. !km mer 
uleilighet. Nu, da folen er forbundet, kan 
jeg vel g<la de faa skri<.lt," sa hun lrnrlig 
ug reiste sig, før han kunde hindre hende 
i det. l\Ien hendes ansigt forlrak sig, dn 
hun Yilde sælle den daarlige fot paa jorden. 

"Komtesse, la mig Hare fore min samari-
1angjerning !ilende," sa hnn i en spøkende 
tone for al gjengi hende hendes utvungen
l1et. Han folte at hun lrndde mistet sin 
barnslige sikkerhet og nt det pinlige i si
tualionen begyndte at bli klart for hende. 
Ulcu nogen omslændigheler lortet han- hen
de op og bar hende ind i vognen. Saa
~, narl han hadde nnbr<igt hende mellem pu
tene og lagl den saarede fot Lilrelle, fløitet 
lian i en !ilen solvfloile. Straks efter viste 
<'n tjcne1· sig. Han bar et bret med et glas 
,·in og en krys.lalkarrrffel med vand pan. 

I1:111s H.if ·rok begge deler fra ham uten 
al la ham komme hort lil vognen. Han 
sall<' v;mclkaraflcn ind i Yognen og vinen 
bød han Pia. 

Kornte~se,. v:"Cr saa god. at el rikke delte, 
det vil slyrke Dem," sa hau rolig og be
~teml. 

Lydig drak hun cipar slm·ker og g~w _ham 
giasscl tilbake. linn rakle elet lil tjeneren 
og gaY ham ordre li! straks at sende en 
1nand med "Guvernante" til Bokeholn1. Sna 
gik han !ilb11ke lil vognen. 

.. KomtC'ssc·, De tillater Yel at jeg folger Dem 
hjem 'I" 

Hun saa mod/us p<ia ham. 

Eu japausk kirkcl!,'aanl. 

lh·is n1an spo1· Jwad gjcnncmsnitsjapan<'r-t'llS rc
li~<io11 igruuden er, maa svaret bli: Tilbedelsen 
:!v rorfædre og overtro. Det rørsle spillei· en 
uhorl . /.'jt'nnem,((riµendc rnl"e i det japanske rolkeliv. 
Fætircnes aander omgir altid en japaner. Men i 
molsæl111l1g til kineserens forfædreaander, som er 
dysli·e og mange ganger ondskapsrutde - for ikke 
al l<de om koreanernes der orte optrær som rene 
spokt>lser - . er japanernes forfædreaander lyse og 
venlige: ~len de skal dyrkes. Og det blir de. I hve1t 
jap;insk hus, lilel eller stort, fineles eler altid to 
fur!æclrct:-ivler, en for keiseren og en for familien, 
den rm·:;tt• slaar i husets forreste være lse, orte til 
o;; med ule i butikken, den anden i husets l.Ja
ke1·sL<: v~crelse. Paa disse tavler er alle rorfædre
nes rnavne oplegnel, og hvert menneske i huset 
boier si!J hver morgen for dem; den kvinde som 
sl:rnr rorsl op sælter nykokt vand i to smaa kop
per og friske blomster paa det lille aller foran 
tavlene og de avdode forfædres aander hædres og 
'-crcs paa mangfuldi·~e mo.aler. De dode legemer be
graves i Japan saaJedes som hos os Hvis de jor
des erter buddhistisk rilual, anbringes de i kisten 
i sil leude slilling, mens de, hvis begravelsen fo
"egaa;· erter shintoistisk ritual, lægges utstrakt i 
l<1sten. Den døde bæres til graven, og folget gaar 
dlF med flag, offergaver m. m. Graven pyntes 
merl e11 slen, en løgt, en pagode eller et andet 
111·ndcsmerke. og grnvenc ei· gjenslancl for en stor 
o;..! nJdng sviglende omsorg. Kirkegaardene læg
gc·s i nlmmdelighel i gamle, ærværdige cryptome
ric!~!!dcr som ligger paa de v:ikreste sleder op 
lil c:n klippe, paa el fjeld som gaar ned mot eu 
sjo i en eller :rnden vakker dal, og paa visse fest
dager i auret er kirkegaardenc samlingsstedet ror 
lllsl'r.cr av mennesker som meget omhyggelig pynter 
gmvcm• og dyrker de dode. De taarer og de klagc1· 
som vare kirkega'1rde saa one er vidne til kjcn
dcs ikke i de dodes haver i Japan Hvilt er sur
-rens farYe i Japan O" delte er ikke no"et daarli" 
~ulgl symbol ror jap7merncs syn paa d~den. Fo~ 
dem er døden ikke del avskrækkcnde som for de 
rlesle curopæere. De ha~· :·,:~! !!vel ror al gi 
<let fra sig igjen, tloden er gjcnrodelsen liJ et nyt 
liv. Uvcr den japanske kirkegaarcl ll\'i lcr heller 
ikke dt'l tunge, alvor lige. Der t•r det 111csl ulprct·gede 
snarere nogcl lyst og smilende 

te nt bli fri og ul vungc 11. 

:\[en hendes. aus.igl blev snart igjen alvor
! ig. H lill lænkte paa sin rar. S:rn S<l hun 
;engstelig: · 

"V ær saa snil og si lil k uskeu at han 
skal kjorc bort lil b~1kporten til Bokeholm . 
Far maa ikke se mig komme sauledes, for 
da Yil han bli meget fors.krækket. Saa d 
De nok he fru Dammer om nt komnw u I, 
saa hun kan la imot mig. Og ik kc sand! ·. 
De vil straks gaa li! far og saa skanns ·"l1~1 l 
som mulig forlælle ham om mit lille uhel</. 
Si for Gutls skyld ikke uoget om, hvor g:li 1 

elet kunde gaat. Far er sau ængslelig <' : 
da faar han sine nervose stemninger. IJcL 
maa ikke ske - da· Yilcle j<:g gjorn 111i1; 
heftige bebreidelser." 

Huu saa rent ængslelig op paa ham. 
"Vær ganske rolig, komtesse, det skal bli 

all sammen l)Om De onsk<:r. '' 
Hun pustet ut. 
"De maa endelig k; naar De rortæl ler 

ham det, for at han straks kan fan incl 
lryk <lV . al elet ikke er saa galt," b:id hu11 . 

Han ~mille. 
. ".fa, j:.i, De k<11l vxre gan~ke rolig." 

Plucls~Iig tok hun hans haand. 
,,Aa, hYor snill av Dem - jeg takker Dem 

saa meget - for alt. Hvad vilde der væn~ 
ul it av mig; hYis De ikke hadde værel ?" 

!Iun saa saa barnslig og forsagt ul at 
han allerhelst hadde klappet hende b(;
roligeuclc pan hendes kinder. Men han v:u· 
ræd for at forstyrre hendes utvungenhet oJ 
trykket bare hendes haand. 

"La os ikke tale om det, komtesse. De 11,u~ 
inlcl al Lakke mig for." 
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"JoYist," p:i<1stod hun og s ~ ia tilføide hun: han ~!olt og glad. )''or der bor jo bedste- . "Je~ h_jæl~er jo bedslemor," svarte gut-
1\l · I , 11 ·1 l l bø l . I l)"m" LJ'·ol-1 ten l1o~kyld11Z ..... _ .. . . ... • <'1• JC" mr iw 1 .;:eve en s or n 1 . ... - - " · - · · · ._ v · . • -· " . '' ~.:r-.-~. · : . . :-~ . . -=··->[;-'·--, ·. · ,"1.;:' _ ._. "Er . du s<i · glad i hende?" _"J?, . 1~en._ -h,yacf:.-mene1:. d1rom at · kor;i•~e 
.''s, __ rr,i:g ,el~~, ,r'~!11 \!.· 5 s:c( 0

'." ~1 ' is lt~dl~~1 op -~. ,,;Du , kjcnd,cr ·ikke bedslemor!" ropte gnt- til h.ns!ia~11a ' 1 · _ --"-" ~utlens øine )ys~e . ....:.... ;-;og 
f) l<~e , ~c .n, s,~.i ei_ "~en _ '~ l~r e ~ .0 P) · . . ". ten j·IH'd en laller som gav .· gjenlyd mellem lære et haandverk? '.'. .. ·. . 

":'a_,_:De .k_a.n: . ~e~ vdd~ be Dcm .~m ~1t . 17_e- . fjcldc'µ·e, . , .· · ·.: . . .... . ,Jo:' " ulbr~l.Svcµ.r-eølad. "Je-gvil saagje~~-
,.,0 ke_ I.ar hgl1g of le - sa.i of~e, De::cs . qcI ~.il:: , .Saa fortalte han at hnns forældre var døde. . ne blJ skræader '. '. · . ; . . · .:; : 
!:der , ~el. li <ln . vnr san. ·or li v~t ·efter Peres_ , 0 ,, al h'irns gamle farmor hadde opdraget. · ."Ser ·ma'n det,.".-:sa preslen smilende. ,;Jeg 
•.idstc ·uesøl~ -som hai~ ikke · har være~ : ra:i . IJ~m . .. Hun elsket ham u!)eskrive}ig, skaffet ! kjender 1ie~op 'en skr'æctdermesler. · Hvis' 'j'eg 
l:e11ge .. Vet gl:~der ?.}1g .sa,~.-nwget~ np'.~r . ~.1 ~111 . allid .d.et . beltsle huri formaadcle, og i: ele · b~ld. ham .oi11 det, tokh<:m dig sikkert i ·1ære. 
c1· lill m11H.lre" lungsi.ndig. · · '.. lano·e. mørke.: vinleraflener, naar . snedriv~ne "Troi- ,du?'' spur'te Sverre med. stote· øine. 

",Jeg : s!~~i! . gjcrn'e kOl.!ll~{l, J1vis j~g ikke· er uæ~lcn naadde -laket paa deres lille hus, fo-i-" .. · .. "Jeg er sikker paa det," sa presten iv1'ig. 
l i! besva::r." · - bile · hun ham de deiligste evenlyr. Ja, det Han vnr _fast best~mt - p~a at gjøre. nog~t- fo1· 

.. (F6i· is:J var eu lykkelig .lid al bo hos bedslemor. Nu, den kjekke . gulten. · ;,Du kan karisl~e" en

.. ,-------

Gjetergutten. 
'. Av· 

llahs C. · liruuu. 

Pa~loren· var paa ferielur i de stolte hoi
fjeld. · flan var født ·langt oppe . mot nord 
i Hn1rni1;kens ·amt; hvor solen næslen ikke 
gaar nrd hele sommeren. Selv ved midn<1ls
lid kan man endmi se gjenskinnet av dens 
~lrualer. Deroppe i de øde, fattige egner 
lind de pasloren . fant sit første kald. l\Ien 
c-flerlrnanden som man la merke til hans 
fremragende · evner som prædikant, rykket 
han stadig længer mot syd og var lilsiclst 
blil sogncpresl ved en av de slørste kirker 
i llovc'd~laden. 

Nu var pastoren imidlerlid gamme l, liaa
rct var hvilt og l'yggen bcgyncUc at bøies. 
lfans hustru var død efter mnnge aars sam
liv o•.g lians barn sal i gode og ansete slil
ling:er t·undl om . i IH1iclet. Men sin gamle 
kjærlighel lil fjeldene glemte han aldrig. 
1·1Yer sommer foretok han en fjcldvanclring, 
bare medl'ørende sin rygsæk og sin gamle, 
jernpiggede slok. 

Denne gang hadde han valgt .lolunhe1men 
som mm1-J for sin reise; det·mæglige fjeldparli 
som ligger · nord 'for den deilige Valdres-

. dai. Her vandret nu deri gnmle prest ensoin 
omkring · mellem fjelcltopper med evig sne 
- · ovei· vikle, slcnele høisleller, langs grøn
hlad sjøer ·og skummende elver. Hari fyldle 
lung~ne med den Ie.lle, kjølige 11ift og ' rø_lle 
sig 1.1ng og glad igjen som i de lykkelige 
dager, da hans hustru hadde været hnns 
lrol'asle . leds11ger. 

Pa~i ·s in vm1qring traf presten en dag en 
gut ·--:: ha ,n ku'nde vel være e'n .femten, ~elden 
:1ar gai1iinel ..,,.:... som · voktet ttri. rlok gjeter i 
l' ll fjelclkløfl. _ Den gamle ' ma11~1 salte ~ig 
pa:l en sten og bclragtet en stund smilende 
~.i elenes . mu.nlre · 1ek o_g . graCiøse sprnng paa 
de ~ teile, fon-evne skrænler. Saa gav han 
sig .is11ak med gullen. 

"HvHd heler du, min ven?" 

da SYcrre var bl it stor, passet han gjel~1.1e, gang · bli en likesaa f.in sl~ræddermester som 
nielkel de1i1 og . hjalp bedstemoreri med at · .ban og faa di'i;i floLle bµtik paa ,Carl Jo-. 
1<1 .ge o'slene. Senere solgte han dem til kjøl>- han'. I:Ivad sier du . til det, Sverre.?" 
m~u1dcn nede i· bygden. . ~,Bare jeg kunde!" utbrøt gutten og klap-· 
. i3 ed~lemor laae1· de· deiligste oster i hele pel i hæn~lene av glæde. · "Naår kan jeg 

N~'rge>' sa han °kneisende. " komme lil · Kristiania?" 
"Det ,.~tr meget," utbrøt presten med et "Naa~· ~u vil," . svarte presten v~nli~: ,,T~l 

smil. "Hende ·nrna jeg se! Jeg kikker ind med ~m Qed~~emor, saa hører Jeg - ~d lll 
til' 1.<1-err i aflen. Men først nrna jeg be- dere nnorgen. . . 
slillC' mig et værelse nede i turisthytten." ,Pre.sle_n. lo_~ a~sk~ ·me~ den lykkelige Sver-

Del skal jeg besørge for clig!" ropte gut- re. og g1J, \ 1de1 e til tunst~ytlen. Han var 
te~'. . . .Jeg sb't allikevel hjem med gjelene b!Jt sul_Len, . de~ kuni;Ie han ikke negle. - Han 
n ·i ! Du ' find('r nok bedstemors hus!" gned sig lrkcfrem 1 hændene av fry~ ved 

,\\'Sl ed fo.r han paa de bare ben nedo~·cr hmken paa aftensmaten. .Del var s.1kkert 
fjelclsi~lcn. Gjeleflokken fulgte ham i I:æ- b~u; ~r:1 e~ven . - m~d. smeltet smør til. Og 
kne som hunder. Hans muntre sang gjal- det. 'ar p<lslo1e1?-s llv1et: . . . 
del i kløften. . l\æ~te aften gik han I~Jen til det fattige, 

. Dcu der var uncr som han," tænkte pre- .Jille fJel~lrn~ . Om fonmddagen hadd~ han 
l ' 1·1 eilcle 

0 
skrevet hl sm ven. skræddermesteren -1 ho-

s en su ' < · I l d All I d . d . . . t d vet s r. en. var .saa e es i or en. 
~n? begyndle han nedstigmngen 1 e a - "Del er deilig at kunne gjøre andre . lyk-

sk1ll1g langsommere . tempo end gutten. kcliae" lænkle den .garnle mand. 
D't ])resten l<om til huset var Sverre al- P ' 

' . .· .· . Utenfor hytten traf han Sverre. Men hvor 
lerede kommet li I bak<' fi a tm islhytten. var gullens al ade smil OO' frimodi<re væsen? n · · I I t'l diO''" ropte han mot 0 ' o o .. ri er P ac s 1 

.,., · Han sal jo der paa stenen med hodet sørg-
pasl?rcn. . " rnodirt h\'ilei:d, paa hænclene . . 'I "J - Sve1·1·e Du er en flmk øut · · 0 . 

,. " ' · ' · · • 
0 

· Presten forsøkte en spøle 
Bedslemorens hus va~·. htet og lavt: Det "Godaften, lille skrædder!" ropte . . han. 

var -· som den slags 1.ielclhytter pleier - .Har mesler været slem imot dia?'" . 
bygget av ra~l træstammer . helt ute paa '· "Jeg kan ikke," sa gutten ·1avt .. 
skrænten og slollel av en liten stabel ste- Pastoren frak øienbrynene op . . 
ner Ycd hverl hjø rne .. ~aket var tæk,ket "Hvad - kan du ikke?" spurte han. 
med grrcslorv. Der var mgen have . . Men Gullen reisle sig og der var taarer i hans 
desto mer vand. En elY bruste nemlig av- øine. : 
~lecl like utenfor hytten og kas~et si~ ov_er "Jeg kan ikke reise til Krif:tiania," sa han. 
fjeldkanlen ul i den ne~enfor liggende SJ Ø. "Hvorfor ikke? Igam· var du jo saa glad 

u ærs'cro' " sa Sverre uiet han aapnet clø- O\'Cl' det " , , , ... t°' ' ' - • 

ren. -- "Bedslcmor, det er en gammel mand · "Jeg· kan ikke forlate bedstemor." . 
henile!" i·ople han inc!. "For noget snak! . Hen~e skal jeg sø:rge 

,.f\u kommer jeg," lød det inde fra . hu- for ." 
sets en esle rum. Og en gammel kone kom "Nei, nei!" ropte gut len og rakte hændene 
rokke-ne.le bort til døren ved hjælp av to ut mol pastoren. "Jeg kan ikke forlate fjel
slokker. dene og gjelene - og grisen derinde l Alt 

Presten forklarte nu kort og venlig, hvor- det har dere ikke dernede r· Kristiania, sier 
ledes han hadde truffet Sverre og at han bC'dslemor_!" .. 
hadde fant ly sl til al hilse paa beclstemoren .Ja, men saa _blir .du ·jo .ikke skræØder od 
so111 Sverre lwdde rost saa-meget. Den gamle raar ikke den fine butikken paa ,Karl Jo
konen klappet gutten paa kindet og bød han'. Tænk pna det, Sverr.e." 
preslcn indenfor. · "La m ig vrt re lwad jeg er," bad gutten . 

Hummel var trangt og lavt? av bohave "ller er jeg- født - og her har jeg alle mine 
n1r drr bare det nødtorflig-ste. ~ul vet var veuner; ait ·det, jeg er glad i. Jeg tror, jeg 
b.t.'slroclcl med ·c'rfebærkvisler . som sen~te ut vildr dø, Jn·is jeg reiste herfra." . 

- "Svei-re!" svarte ·gutten kjekt. 
,.,Del er et s tolt navn," nikket 

,·cnlig. "Et egle, norsk navn." 

en skarp vell ugl.· I : Yærelsels ene hjørne, I ekt samme kom, en liten gjetebuk sprin- -
t h ,·or iidstedel ·var, laa en gris og smaagryn- gendc u.L fra huset og like. mot Sver r e. Gut-

pas oren Let. . . . . ten k1Jælte ved siden .a.v dyret og skjulte 
Der ror el smil henover gullens solbrændle 

!; inder. De _slerke, friske trender lyste i so-
Vil <lu ha melk?" spurte Sverre og pekte graatendc ansigtet i :dens ragg. 

pu
1

~1 en lræbølle som sloe! paa en lav bænk .,Vesle Basse :-- vesle Bass~!"'. hulk.et---han. 
l en. · 

"Sverre, bor du her i 
le presten vider.e. 

like ved grisen. Selv tok han en slurk av PresLen var Ilke ved at bh ærgerhg.-over 
" . bøllen. ~ gullens motstand. Men 'ved Øette syn . blev 

nærheten? spm- )\ei tak," skyndte presten sig at si. Han hans hjerte biødt. Han klappet gutten ~aa 
Gutten sprang - let som gjetene han vok

tet - or paa et vælclig klippeslykke og 
['Ckll' ned i dalen. 

"Dernede . ligger be:lslemors hus!f' ropte 
lian. "Kum herup, saa kan du selv se det." 

"Jeg er for gammel, min ven, og stenen er 
rur hø!,'· sa presten smilende. "Er det et 
pent Il us ?" 

h,acld? a;ldrig li~<t gjele_melk Des ':lten var skulderen. . . . 
han ikke vanl til · at dnkke av et spanet og "Du har ret," sa han. "Det er mig som 
der rnndtes øiensynlig ikke drikkekar der. er . dum. Du skal ikke ned og for dærves 
Grisens nærvær generte ham ogsaa litt. . i hovedstadens lum1'e i.urt. Bli du i dine 

Saa talte han }ilt med den gamle konen. fjeld og vær lykkelig soni. hittil." 
Men samtalen var van skelig, da konen var Saa lrykle han- en ·guidpenge i haanden 
næ~Len hell døv. Tilslut bad han Sverre paa Sverre og skyndtG sig Ulb<lke til turi's t-
om al fø,lge ham litt paa vei . Han hadde hyflen. · · · ., · 
fallel guuhel for den kvikke gjetergutten som · · 

gutten nede ved siden le\·dc.: unde.r saa elendige forhold. 
· .,Ha r du a!drig ll:il lyst til al bli nogel?". 

li us p:1a fjeld~l,,- du! ',' ql~rø~ si1i1rt<:. h•u1, da de slou ult:r~Ior hyllen . 

i\led el sprang var 
<l\' pl'l'~ll':; , 

- · --1-- -

. "Dd" pcnc-'jk 
j ! ~i • I ! '. · I 
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.i!;t likørbrændcri i et munkeklostl'r, hvor brodr1'ne i hundrevis av aar har fremstillet uen søte, kostelige tlrik. 
Origir;allcguing av Fclix ScllwormslådL Encrc!Jroduklionsrcllcn for Skandinadcn crl11·en·ct av ".\llcrs T'amihc-Journal." 

Munkene brænder likør. 
~Til° ovenslaaent.lc i>illc<le.) 

I 
Om hvorledes munkene for mange, mange aar 

siden rand l paa at brænde likører, fortrelles der 
næslen likcsaa mange krøniker som der fine.les 
klostrer, og de fleste er næsten likC'lydende. Der 
rnr el kloster, hvis munker mr meget fallige, 
kloslerkirken holdt paa al forfalde, ingen milde 
gaver kunde deles ul Li! de fallige, de ho!dl alle
rede paa al Spres for alle V inder, da en av (Jro

drme kom til al lænke paa en kunst som en 
:.eldre slrglning hadde lært ham, nemlig al brygge 
en vdsmukrnde drik av fjcldels vilde kryddl'r
Yekslcr. Han kokte en gryte fuld av en saadan 
likør og lraklcrle de andre munker med del, og 
del var som om sulen sendte sit skin l ike ind 
i bryslei paa dt•m, da. de smakte paa likøren. 
P1·ioren smakte ogsaa paa den kostelige drik, og . 
den gav ham en ide. Man skulde ikke flylle, 
han gav munken fri for alt kloslerarlJeide, han 

· salir ham til al brænde likør og han senu le 
munkene ul for at sælge likoren. Og se, del lyktes. 
Pengene slronunel ind til kloslerel, dd blev 
rikl, del blev gjenopbyggcl og bcrnml baade for 
sine . munkers flid, lærdom og gavmildhet og for 
siu deilige drik. , . 

. Sa;iledes :Jyder som sagt krønikene om de 
forskjellige mft11kelikø rcrs. opkomsl, men om det 
('lid ka·n vtt;re sandl for mange kloslrcs vrdkom
mende, er del visl mer sandsynlig al likørbræn
dingen i de fleste klos:rer opi"i11de!ig er kommet 
op paa en andl'n maule. ,\llcrcde i middelal
deren var munkene kjendl for al ha kundskap 
om mangl og meget. Ue rnr ofte hande dyrla·ger 
og kirurger, dt• lilhercdlc lægc11dc sulvcr og 
eliksirer, jordbruk og sa•rl ig ,·in;1vl forekom 
orte i s;:mmenhæng mrd kloslrrnrs virksomild; 
de ,·ar kyndige i kemi, og ,i den lid, du man 
s0lv !>rygge! sil øl og p1·csscl sin vin, g.1ordc 
rnunkt·ne likedan Da lrnr de komme! paa dl'n 
icl{• al brænde likører De kjrndle kunsten al 
dl'stillPre, de ,·ar la·rde bolanikere og k.wnrHc 
de forskjellige veksltrs - ogsau de vildl vok::.en-

des -· egenskaper og indhold av o ljer, og eld 
rnr derfor nalurl ig al de kom incl paa fremsli!
lingen av rorskjrllige slags likorcr, hvilke kan
ske forst v:.11· ment som lægemidclel. Og da klo
slrenes IJclJoerc likeledL'S mr handclsmænd, har 
uc solgt sine prod uk ler vidt omkring og 1rna 
den nr maa le bra gl veisland lil sine kloslrc r. 
I S<"Crdeleshet var Ben ed ikliner- og Kartusianl'r
munkene clyglige i denne kunst, og de sloi-c 
likorbrændericr i Feeamp og La grande Cilar
lreusc i Frankrike, i Cer:osa i llalien og paa 
flere sleder i Bayern blev eflcrlrnanden m \'gd 
anset. De vigligs!e lwslHnddeler i disse Iikorer 

Pal!! sit mulæsel flyglet pr•u• ,·11 1ra Chartreusckloslrct 
o,·er drn <panskc gnense. El par sant.laler ha11~ i 
en rP111 over hans skulder, og i saalen paa rien t•uc 
sandal hadde han gjemt rcceptcn paa chnrtrcuselikorcll. 

,·ar i almindelighet angelikaolje, kajt>pu:olje. nc
likolje, korianucrolje og ekslrakl av kalmus, og 
lwrlil kom der 1w(urligds alkohol og sukkc1·. 
H,·nrnll'lighcten i s:imm"n~:l':ning : n 1·;1r im1dl r
lid dC'r. reile blanclin~, ·og saa maalcn l1H>rpaa 
dl'slilleringen l'ort>gik, og drone h"mmeli~hl'l 1i". 
rnrtc mu11kene allid nwgl'I slrrngl Bart' pr i
oren og nogen av ·hans <duste og dyglig-;le mun
ker kjendle de recPplcr, efter hvilke ·man lil 
lwredle likørene Oel saa man fJpre gang;-r tnr·d 
munk1·ne i La grande Chartreuse lll'n·s klo
slcr, like ved Gn:uolJle, mr i aarenes lop I; lit 

rn urnaadelig stor fabrik, da tle i 1703 u11tkr 
r t'Yo iulionen blev ulvisl av Frankrike .. De k11 1;1 
tilbake i 1816, men blev paany u~vist i Lp:;. 
Slalen OYerlok da deres likørbra:11dcri, m en 11::1·1 -
kcnc, som uh·amlrcl lil Tarrago na i Spa11 i,·11, 
hadde lal m ed sig sin recepl og sin lh·1;i 1:0<'
lighel, og ele holdt sit forrige kloster slang•:n i 
konkurransen. Del . ro1-t11:lles al da prioren ri r 
La grande Chartreuse i 1793 rlyg:et fra Frn1; k
rike, var han ned for paa grænsen av Sp:m ;, a 
at bli frarø,·et sin dyrcba1·e rcccpt, og han b d 11 

derfor ind i saalen paa en av de sandale r li: .q 
bar i en rem o,·er skulderen. \·ed den span >.:;[) 
grænseslaiion blev han visitert av lolcleml:!'ds
mændene, men ingen av dem Læukte paa sanda
lene paa hans ryg. 

Mange: av de gaml e likorbræmlcricr er nu k1 m
mct over paa verdslige l1ænder og drives l"i! lcl 
slændig fabrikma::ssig, men endnu findcs .l er 
dog flere sleder i Tyskland, i Ilalien og Spa
nien kloslrcr, hvor hrodrene, eflcr h11ndre:1a i:~c 
rr1·cpter og lr:idilioner l.Jrænder de fine, gule, 
granne og rocie likørrr av vilde, Yrll11gk11dc 
veksler som munken plukket da han gik pa:i eu
gen en sommc.:rcl:lg. 

Nyt aar! 

E n enkelt klokke kimer 
i nallens stille slunLI 

dd loner dypt og deilig 
fr<1 m:ilmels sterke bund 
men andre klokker folger 
den førstes bl ide spor, 
snart gaar el brus av bølger 
i Luner over jord. 
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Og mand og kvinde :•Jylter 
med t~l'll ksom andagi.':'·t~l -
el hjerteekko svarer " 
dd skjønne klokkespil ----" 
f,a· -en,, man kjendte længe, 
fik just ' sit løp fuldendt, 
~n kjerte, · sluI<t _hernede,
for evighet ble~ tændt. 

·:- :.~ 

El a ar fik slullet kjeden 
:iv sine dagers led 
ug gik som fultllro tjener 
ind lil sin Gud, med fred 
men bak sig lot ha·n -mindels 
usvikelige røst, 
som alvorsfuldl os maner, 
og sn1lmer rikt av lrost. 

Den lister sig saa sli! le 
i alle sjæler ~nd -
og kranser me_il sin mildhet 
moltagelige sind -
111011 du mig ret fik nyllel? 
d Ll spørger, Lysl og klar -
( i g den, som helt er ærlig, 
han samler sig lil svar. 

IT an stiller hen i rækkcr 
fl<' mange dagers tal _:_ 
de kom som lyse gjester 
i hels slore hal -
Gud sendte dem - men vcrlen., 
- lok han dem vel imot - ? 
og lagde dem det bedsle, 
nv gjestfrihet ror fot! 

Drog gjesten glad avgaarclc 
i slille aflenskjær -
IJl(•ns den, som blev tilhGke, 
slocl herren mere nrcr -
hrnd heller, gled en skygge 
i nallemørket hen -
rneus du med spiltl av lideu 
stod glæclel0s igjen. 

Vor eflertanke kroner 
del aar, som jusl gik bort -
selv den, som længe levde, 
vil se, han kom tilkort 
i opgjørs tause lime, 
:-t kne med sig selv 
!1~111 synker, mer end stiger, 
I allets · slore hvælv. 

Gud kræYer selve sjælen 
- den dyre perle lik -
i al dens rene sødme 
fonllen list og _sYik -
hnr den si_l spil b~varel 
trncls smuds og s"yncl og sa1·n 
da lager Gud· imot den 
-qg gir den barnenavn. .-
Gml give os al gripe 
med kr~fl i egen l>:mn 
nu aaret sliHc -giidcr, 
fra os i dødens favn·- 
· ~l vi maa . se Yor ,-ærrn 
i sandhets klare speil, 
og modig sælle mcrke 
ved egne brist og feil. 

Da bliver tanken rolig, 
da slilnes hasl og j<1g 

.... ," 
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der bli-ver nok at virke 
pa:i. 'riytaars første dag -
vor ·1ak vil synes ringe 

- mol alt hvacl Gud ~~ gm·, 
mens vi andæglig knæler 
. ved _ aarels kolde grav. 

~kn vi vil da ha fui:J.dct 
den livels slerke lraad, 
vi stadig mer maa slyrke 
igjennem smil og graad 
der. lraad vi ei tør slippe, 
fordi den ene kan 
os gjennem lrængsler lede 
lil de forløstes land. 

!\led den i haand og hjerte 
Yi smiler dig imot 
du unge aar, som spreder 
din lysning for vor fol -
G u el hjælper os at bære, 
om sorgen blev vor del, 
og har vi fryd ivente, 
gjor han den rik og hel -! 

Betty Toft!" 

Frieri. 
.i\lartha Lichtenbcrg Madsen. 

Der løp el slengjærdc langsmed skogbr,\'
ncl og under dels skraaning gik en fulsli 
langs kornmarken, en sti som uvedkommen
de' foller hadde dannet, føller som egent
lig burde ha holdt sig til landeveien paa 
den ~melen side skogen, men som hadde hat 
forl ravlt til at gaa c;Ien omvei og derfor 
forelrak den smale, ujevne sti langsmed 
gjærdet. 

Bak buskene som vokste mellem de store 
~lene1· stod Eva og saa utover markene og 
rngrnc, den milde vind fik hendes lyse som
merkjole lil at flagre omkring hende, og 
hvad nyllet det at hun vilde holde den nede 
- hun skulde jo ogs;ta holde fast paa den 
bredskyggede s~aahaL 

i\Iecl el begynclte ln~n al springe borton?.r 
sleugjærdels ujevnheter og for med et sæl 
ned i den bløte skogbund, ind under trærnes 
skygger, ind hvor vinden ikke kunde række 
al ·erle hende. 

Dernede paa den smale marksti kom han 
- han som! Aa nei, hvor livet er deilig 
naar man bare er allen aar - I 

Saa la hun sig pludselig ned under den 
gamle ek som lynet nylig hadde splintret, 
tukkel øinene og lot som hun sov, indlil 

indlH han sloe! foran hende; saa rei sle 
hun sig med et sæl fra sin liggende stilling 
og henle sig mol det gamle lræ. 

.,De her'/" utbrøt hun forundret og gned 
einene som om hun hadde sovet 

flan saa glad paa hende; saa spurte han 
ukn forst al si godting : 

llrnrfor sprang De'/'' 
.,Da ble\' hun rød, Yis~le ikke straks hvad 

hun skulde svare og nølende kom det : 
' ".Jeg sprang visl, fordi jeg ntr nØdl_ Lll 

del!" Og lill eflcr ko1n del muntcrl: "Be
nl'llC flyllel sig og saa var jeg jo nødl til 
:.il l"olgc. med!" 

Sa.1 lo de·- bcgge og han salte sig ved 
sid('r, a,· hende. 
_ ,. Frø,ken Eva, der er el eller andet paa

fænle·- ·n1ed Dem idag," sa han lilt ener. 
,,lhorl'ol' er De saa glad?"-· 

"Aa, - svarte hun og saa op paa trærnes 
lupper, "del er vel Solen - og varmen 
O;.( skogen - og alt det andre deilige!" 

Hun lo igjen. 
1,Tør jeg sporre llvad der menes met! ,all 

del ;,nclrt'. deilige'?" spurte hau og saa p~1:1 
hende. - - · 

Del \'arte lill, før hun svarte, og du hui1 
endP, ig lalle, blev hun rød, meri ~,,u. kom 
del fast 0g besten\.t: -

. Uer er en som har fridd_ lil migJ' · 
fJun san paa ham fra siden; tp.en ela !wn 

fik se hi 01· forskrækket han blev lok lnin 
i en farl oincne lil sig og begyri.dle :il k. 

. .I-far De svart paa · det frieriet?" ~p 't•·t . ~ 
han og pirkel med stokken i den 110.t,~ 
jonL . 

Huu uih.kel og smille hcmmclighcl.sruldl·_ 
,.Har man lov til at spørre hvorledes sv:1-

r0L loe!?'- spurte han. 
Men hun skynclle sig al aYbryle ham. -
,.To1· man spørre, om den slokken ab

solul skal grave hul ned til kineserne ?" 
!fan \Cndle sig alvorlig om mol hcncL ·: 
.Yrnken Eva, jeg synes ikke, De skultlc 

spokc saa munlerl: med en saa alvorlig 
ting!" 

"BeYares," sa hun l.J.øitidelig. "Jeg t.roc1otc 
ikke, del mr Deres alvor at grave hb I t 
igjenncm - men gjerne for mig!'' Saa lxnll! 
hun sig igjen tilbake til lræel. 

"Del nir jo slet ikke det,'.' .SV<lrlc h<•ll 
med et næslen umerkelig smiL "Det '·_1r 
friC'riel." 

"Frieriet? - Naa, det!" utbrøt hun like
gyldig. "Del lænkle jeg saamen ikke m er 
paa." 

"Tænklc ikke mer paa del!" ulbrøl lJ. ,111 

forundret, idet han saa paa hende, sa::i n 1111 

mdmel under hans blik og slog oi.nene necl . 
"\'el De ikke, hvilken alvorlig liug det er 
- en Ling, man ikke spøker eller ler 3."\ . -' 

"Naar nu jeg har lysl Lil al le," sa lw11 
t.rodsig, og igjen blev der en pause. · 

Lill efter spurle han: "Er del uhoflig· .i t 
spørre hva el De sYarle?" 

Hun sat og lytlel Lil en lilen fugl sc•111 
kvidret mellem løYet, ~aa sa hun stille: 

,,Jeg sYarte nei!" 
Han Yendte sig glad om mot hende r.~ 

del hatldc hun ikke beregnet, for hun m;wt I~ 
igjen La øinene til sig i en fm't; men ltan 
hadde opclaget el smil i ele brune øine su JO t 

lo ind i hans el sekund. :Men ele o.inc 
sa sna megel; saa tok Iran hendes haand og 
sa hare: · "Eva, lille _- Eva!" ·· Og han kyssl't 
henri3, ulen ·at hun gjorde det mindsle· nwl
sland. 

La:ngc sal de og lo og hvi-sket som 01 n 
de var · rredcle for at skogens · smaa fogk•1· 
skulclc høre dem og sladre videi·e til mca
neskt>He, de t.raf paa sin vei. 

Da de skulde hjem, sprang hun igjen op
over slengjerdet og bortover den smale- sti; 
men nu sprang han efler hende og fanµl·1_ 
hende, holdL hende fast, saa hun ikke lrnnd0 
slippe løs, og hvisket: 

"Eva! - H ve m var det som fridde til 
dig?" 

Hun vilde vrisle sig ut av hans armc:r, 
men han holdt hende fast og kysset hen<li-. 

"Det sier jeg ikke!" rople hun overgiv~r•t 
og lo. 

--~•lcu jeg maa vite, hvem min rival v;:u-, 
Eva!" 

"La mig gaa!" bad hun: 
"Ikke, før du sier, hvem han er!" v~1 r 

svr.r!cl, mens han saa ind i"" d.e skjæ!111~~k", 
bnq1e øine, da hun hvisket : 

"Del var i-I.ans Smeds lille Soren 0t. , 11 

fyltllc fem anr _ignar og som syn.tes at li<111 

nu v;.lr gammel nok tit at" vrclge sig ~u -hu
stru !" 

sa a fik hun endelig revet sig los ~ ~ 
sprang · igjen; men hun kom ikke l::lngl f•.i· 
laller. Saa salle hun sig paa den ylli- • -
sle sll' n , hvor .sleugjærdet endlc, og der \"1 11-
lel li un 1:>aa ham som hun allikevel hlJrig 
for ah·or Yilde løpe ifra. 

-
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:r..cw \01·1" berømte ryr
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'\'c1·~1·11" storsle hus. 
\\"ool" 0 1 lh-bygni.1gcn i New 
Yol'k t·r 72.:! 101 høi. Oe1· 
er anvPndt 1; 1nil :i :1 ncr mur
st1•11 og mer end 21,000 
ton slaal lil hyg11i11gen. 
Den ha 1· 3!'"• t\1<1 ger. og der 
rr indn tlel 1000 i-011lorer i 
d l•t ma~;.t ig<.• fnrrrclningshus. 

V.l' l'lleus ::i!tu·"to t.rn.uui.1., v. uct c1· tJ;; 101 langt og 
bar 24 drl\·lijul. Dels kraft er saa voldsom al det 
vilde sprænge alle koblinger, hvis cj;>I blev spa:ndt 
foran et almindetig godstog. Det anbringes altid miut 

i toget. 

'' 1·1·ileu" ::1 t1Jr"te vandlednin,!!:. [)pn forsyner 
b) en Los Ange los i l\.alil'ornien med -drikke
vand. Den kostet 80 mibioner kron,r al bygge, 

· 011. er et av. nuticlens syv underverker. 
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Hod<'t av cl<•n herørntc fri
hi:ls,;tciue ved i11dsc !ingen 
til :\" '" York. For a1 vise 
figurl·n~ val d i~e dinH!11sio11er 
er her fol'clal et inds11it i 
kindet s,"n ma11 ser, kan el 
voh1•nt lllt'nuE!ske med lethel 
silte o:~ spill t' piuno i11de i "Fri-

hetsgudindcu"s næse. 

11 

Landet med alt det største. 
Av en "glol>etrotter"s · optegnclser. 

Paa øen Bed I o e' s Is I and ved indseilingen 
til New York s:aar den herømle slalue, LilJerly, 
som med sin fakkel høil hæve: i den høirc 
haand lyser alle indvandrere lil Amerika imø:e 
som en · første hilsen fru den nye venten. Ul'n 
er reisl som e: sym!Jol p~a frih e ten, men kunde 
egenllig fuld: saa godl symbolisere slorhelen 
.i del land som liggl'r hak den. For Amerika er 
isandhel s :orhelcns land. Paa de fleste omraadcr 
eier del nogel, som i renl ydre omfang over
gaar all andel i verden. 

Og Lilwr-ly-;;lalut•n selv er den høiesle i ver
den. nens øverste spids naar 30.) ro: op i rur
ten, mens gudindens Ø\Tige maal svarer her
til: Hendes arm er 42 ro: lang og I :! fol lyk; 
hendes haand er 16 fol lang_ hendes 1wkdin
ger 8 l'ol, nl'glene en hah· meler, næsen er <i 
fol . og I kvar.er lang_ munden 3 fol ured osv. 
Som man ser . en ganske anselig kvinckskik
kelsc, som uctmerket egner sig til al repra:sl'n-

terC' "!andel med all det slørslc". 
Bal, l"rihelss:aluen faar man fra indvandl'er

skilwl. l!lie p:ta nogel i11de ved kysten, som 111~11 
ved første hlik lakserer lil at være en ra·kke 
fjeldcr eller klippl'masser, men som Vl'd mcr
mcn· efil'rsyn viser sig al være Nl'w Yorks 
skyskrapc·re. Nalurl igvis eier Amerika venlt•r.s 
slørs:1• hus; del er den allerede navnkunuige 
Woulworlh-bygning, om hvis kolossale s;orrdse 
man faar (•l svak! begrep ved at erfare,. al den 
har 5!i l•lager, 3000 vinduer, hvorfra der en 
vinlPraf:en lyser 80,000 dl'ldriske lampL•r. Alt
samml·n rt"kord- lal som in~el andet land kom
mer op lil. . 

D1•l na•s:høiesle hus i \'C'rden ligger likelede::~ 
i New York. Del er MelropoLlar.-bygningen med 
dl'I vakrl' laam hyggl'l i Vl''nel iansk l'ampanik
slil. U:i bygningen ikke kan være nr. I, hvacl 
høide angaar, maa den se at udmerke 'l ig paa 
en anden maa le. Det gjør den ogsaa, for saa 

'' urucus st orste skrivema:-;kin. IJen blev hyg
ge! i sin tid som en sl;rivemaskin til San 
i-·ranl'isnl ublilii11::(1•11. Ut>ns· va·rdi er . en halv 
lllillioil hrouer. l'apirel man sknver paa er 

'' • · ··•1!·11~ "(Ul'"'Lc li.11\l;.1·1·· IHJut:~ I 
Amerika. 11~& tnlossalt et slikt 
ll'kskop er ~<:-r mai: hedsl veil al 
6alllllll'nligne rørels la·n~de med 

\ enfrtt.' ::: iOl'Sle 111a1tU. ll<Jll ill'LCl' 
R E. ~l:i<lson O!! er fra Texas, hvad 
h~n~ cowl1oydra.gl ogsaa visl'r. Han 
\'t>ier :?~'ill pund o~ er 22 aar ga111-
J11el 1la11 er syv rot og Iire 

Vcnkuo' sto1·ste Julcuæ. Ud l' l'i· 
~es hvt>l't aar i l\lnG1.•cn Squul'e
parl>Pn i :\t'\\ York og lnr sig impo
nerende u : selv pua huki.:o·und uv uc 
sinn• si<) skrapL·re . . lukafa:n slraa.er 
lu~c11c1· clt:ktrishc lys ul {ra Lræet. 

i rot Ln:ul. SllJICil llCUC vaa gul VCI. 
lomwcr l.rni. 
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vidl der p;ia laarnet silter et ur, som l'r det 
s:lørs!e i verden. Skjønt del er unbrngl :.l lu fHl 
~ver galen, kan man se dets visere fra na::. k n 

Verclens isto1·s!e 1ir. Det· ;itler paa tna rncl p3a :lfe:
tropolit.an-hyg11ingen i New York, 316 fo t· over gat&
dnjen_ Urskiveri er vel 26 fol i diameter. Den store 

'riser er 17 . fot, ·den Wle 13 fot 

rJ.YeI'. krnk i .Qyen. De _fire urskiver - der 
render ' en ut til hvert \·erdenshjørne -: er hver 
K\ fot i dia.me.ler, lallen·e paa skiven er · 1 fot 
l1øie, den lille viser 13 fot og den s!ore ·17 fot lang. 

l:t maud kan 
nakelig ride hak 
:iverandre µaa 
'delro iwli tan-urets 
J.lle viser. 

For turis!er, · som 
reiser lil .Ame

rika, kau det 

Jo være ganske interessant at bo paa verdens 
1lørste hole!. Del ka_n de komme til, hvis de 
tar ind paa hole! Mc. Alpin i New .York. !Ilen 
le gjør. klokt i al la kompas og fører med 
-lerind, for dette mammulholel er en by for 
sig, en labyrint .av værels.er og koridorer og 
el1.wat~re,r, ~om man ikke gjerne bør gaa v;Id L 
Holellel er sna stort, at den samlede befolkning 
I: en provinsby med lelhel kan ~finde husrum 

· derinde .samtidig. 
Del er vanskelig at si, 

~· lll'1teu:; t1t1:11·ste hotet. Det 
tig~er i Nev.: York og bærer 
plads til en middelstor pro
vi11suy~ hdolk11i11g O!.\ er med 

. ut tr-.ivte men11eskdndhold en 
hel verden . for sig. 

hvorfra amerikaner
nes lvst til del store 
slamml'r; om -del er 
el na;urlig ulslag av 
be:folkningens o. er
skud p;.1a . kraft og 
fanlasi, eller om det 
bare er den unge 
nation, som i trods 
~·il vise "dem dcr
hjemme" at de k an· 
mer end de. \'isst 
er del, alt hvad de 
rører ved blir gan
ske av s ig selv "det 
slørs~e", "del hur
tigste", "det læn·g
s le" i sil slags. 
Skal de ved juletid 
reise et julelræ for 
de fallige i New 
York, vilde de al
drig være tilfr<"ds, 

hsis ikke træet i høide overgik alle andre· paa 
denne eller hin side Allanlerhavet. Resullatet 
l:llir da hverl aar el julclræ, som "en der har 
sel det aldrig kan glemme.· Saa høil omtrent 
mm el fem e~ages hus slaar denne sky!->knipcr
sran og k1wiscr med sine øverste grem·r helt 
oppe i snebimlen, mens Lusenl'r av elck!ri.<ke 
lys funkler ned over den undrende storbys mil- _ 
lioner. 

Vi har n~vnt e!par eksempler .paa nogel ·av 
"det største'· i Amerika. .l\lcn vi kund~:. vedh!.i_ 
læuge. Amerika har rlel s:ørste lokomotiv,: d ~·u 
læJJgsle kikkert, den lwngste v<Jnritedning, . de1:i 
størs:e skrivemask in. At de o.~s:ia har d L'IJ. ·11•, ·i-· 
es l<< mand fik m;in oplvsl nylig 1111der · kr ig-i;n, 
d<1 deu soJual vi. ums:aae11de l.iriuger IJiLcde_ av. 

. A L L E H S 'f \ '.\TT T. TE. J G UTI NAL 

l'rl'msl ill cl s ig for :1t h il se paa prrcsidcn l<' n i 
eld h\'ilc h us. Han m:ialer 7 fot og 6 lomm er 
i hoide. 

Amerikanerne tale r gjerne i superlativer, og 
del er med en viss barnsl ig s tollhel de fortæ llt•t·, 
at de har "den læng;;le gale", ,,den rikeste mand", 
"del hø ics~e træ", "del hurtigste tog", "den slci-. 
kcsle h ry:er", "de sø lesle kirsebær" osv. At 
de ogsaa sommeticler lar sig henrive til at s ~ 
al de har ,,de slo1·sle forbrydere", "de fryg
tel igs!e jernhaneulykker", "de dyreste pol clr r 
o_sv" er kanske ikke saa underlig. All dctle l il
kommcr jo paa en maa te ogsaa "landet m ed 
alt det s tørste". Men forø ,-rig h ar anwr;kanerne 
ofle nok - ikke mindst nu unrl e1· kr-igen -
vist v"rclen, al de ogsaa i andel end r ent ydre 
forstand formaar al ulr el le "det største". 
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.Løsain~ av schakop~ave nr. 173L 

Le2-e(. 

Lø1<11mg- av den maA"iske I Løsning av 
tJ'ekant i forr. nr. : gaad~p111·smaalene 

i forr. 111·.: 
SJPIAIHIA N 1. Nora. Aron. 

s!Pjel 1 jEIR 
PI EI o·j AI 
AI • l·A IN 
ttl~ L 

AIR 
-i: N 

2. At stovpe strømper, 
for da har . de hæudc~e 
der,· h\'or føttene skul-
de være. · 

3. J:'\aar de vender ryg
gen til hverandre, 

4. Skyg)(en. 
5. .Knar rytterne har 

alø\'ler µaa. 
6. Den 'løfler det an

det 

Gaade.r. 

1. -

I Ji·• 

Den : p:ang jeg . fanclt · et smykkeskrin, 

_d11 ·hk~ jeg .ct~t i'iie4_ ~; · .. · 
lwt ra gler jeg ·-<l in - h:.w tttl saa fiu, 

saa ~er · jeg ,<l,ct q1\-'<l, . g, . 

NP. t . 

2. 

Ved Østersjøen ligger en by, 
for tiden har den kun sørgelig ry· 
byl sidsle bokslav nu om behændei. 
hes ordet saa fra den anden ende. 
Da ser -du en . guddom fra gammel ti~ 
en havets hersker som ei var blid. 

Sta velsep.ade.. 
1 2 3 . 4 5 ti 't' fl • ak da, dan, I. 

ka, kar, Ida, Ja, 
na, ne, niu, ra.. 
rag, sig, sted, te, 
tør, van Av clis
'" sta vl'!scr skal 
der daunes 11i 
on!, som skal 
f11rdeles riglig i 
fellene, og som 
bur l'ølgc·nde be

•I I I I I I I• 
le! I n I I• 
I 1• 1 I I !etl -
I · I l • I i•I I 
I I I I•! I ,. 

t) Jn111g: 1. El pikenavn. 2. En benævnelse paa ~ 
ku nstntr. 3 og 4. Pikenavner. 5. Et . kjendt sted l 
Sønderjylland. 6. Et firl.Jene t dyr. 7. En berømt diø
ler. 8. og 9. Pikenavner. Bokstavene i de felter som 
er merl,et med en kule, gir læst i sammenhænl 
ilrnæ vuelsen paa en inrlfød t beboer av disse ~ 
lan<l. 

Naar man "skematiserer0 

et menneske. 
Den menneskelige eruæringsvi.rksomhet 

skematisk fremstillet. 

Menneskene er omgit av· undere og merkeUj. 
het er til al le sider, og jo dypere de trænger 
tilbunds i lin gene, des lo m er anledning blir 
der lil at undres. Bare en saa dag I igdags Ung 
som det at man spiser nogen stykker smør
brød eller en ret varm mal og derved formaa,r 
at tilføre legemet, hvad det bebøver for al 
maskineriet kan holdes igang og legemet bU 
11andens lydige redskap er i virkeligheten et 
mysterium og tilmed el meget interessant my· 
sterium som· til alle· lider har beskjæfliget bud• 
læg og lærd. 

U.e følgende bemerkninger og de bill eder som 
ledsager dem og som hilrørcr fra "Scientitlc 
Amedcan", har Li! opgave i al korlhel at prøve 
paa at anskueliggjøre de processer som danntt 
de t mekapiske gnmdlag for den mennnesk~lige 
ei:-næ'rings mysterium. 

Man kan betragle det menneskelige legeme 
som et kompleks av forskjellige mer eller mindre 
utprægel fabrikaglige virksomheter under en 
fællcs ledelse, der har sil sæle i hodet, og I 
hvis ~jenesle der er ansat en række hjælpere: 
øinene, ørene, næscn, munden osv. Alle ordrer 
ulgaar fra hovedkontoret (se ·fig. 1), hvis ind4 
re lniug man kanske bedsl kan sammenligne med 
en telefoncen~ral. Den her ansatte vakthavende 
bar nok al gjøre med at ta imot opringninger 
og med selv at ringe op og gi besked. Man øn• 
sker f. eks. al fore:a den bevægelse som heter 
at ga a. Straks sætter man sig i forbindels. 
merl een lralen, som øieblikkelig "ringer" til bl)<. 

· nene og befaler dem at gaa. Den vakthavende 
paa cenlralen passer nu paa at benene vedblir 
o.t gaa, ind:il man Jar. centralen vile, al nu ønsker 
man ikke at gaa mer, men vil ur en forandrin& 
sitte ned. - h\'orefler der sendes telefonbud til 
benene -oin at u!føre de til delte . formaals op
naaelse nødvendige bevægelser og saalede,s vJ. 
dere. · · 

Mens der ·. paa hovedkontoret hare er dagtjeo 
nesle, saa der holdes lukket naar man sover, 
er der et særlig kontor, hvorrra f. eks. hjerteta 
slag dirigeres. · Hvis den som har vak len paa 
detle kontor sovnet, saa det galt ut for baade 
bj.crlet og man den selv, for . da vilde hele virk• 
som heten straks stanse. . , , 
. Endelig er der el stort kontor, .hvis væsentllf' 
ste utstyr er el mægtig skap me" et uta.I av sku.f· . 

. rer; et fuldstæ:ndig "skufredarium" - alt tat l 
billedlig forsland. Her har . . hukommelsen sit 
hovedkvarter. - For nu a_t. gaa over til de mer 
speciellc forhold, der ha,r med ernæringen a• . 

··gjøre, kan man naturligst · begynde med mun• 
den . Her findeles som he\5_jendt føden mdlem 

_, fændene, og man k:m .dedor ~edst sammenligne· 
".i.rksomhclfn her med arbeidet i en kornmølle. 
J.?aa ' fig:. ·2 sei: man hrnrlcdes . to mænd - · 
I)a_anden· :: ;;_ h'rifll!CI' .. el sl:vkke smørhr0d ".til 
!11 0 Ilen-•:,: "'Forlmndc·ne .ga ai: '!leØ det samme igang. 
mcd .,al parlere"~cL~ m_indre . por,lionc1·,_pg-. er". 
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Fil?:. l . Det sted, hvorfra le1?;cmets forskjellip:e virksomheter ledes. Fip;. 3. }'odemidlcrnes yandrin~ fra "kjø.kken" til "kjokken". 

der kjøl paa, vil sandsynligvis hjørne:ændcne 
træ hj:l'lpl'nde til. Uke indenfor døren slaar 
en mand og belrag:er med kritiske blik det 
nyankomn<.> slof som skal i mollen. Han rep1·æ
senlerer smaksansen, som s:aar paa vakl og 
kasserer - hvis han faar lov til dell - alt 
det som ikke smaker godt. Mellcm kindlændcne, 
som utgjør del <'genllige mølleverk, knuses fø
den og 1"<1ar samtidig den førs:e lilsælning av 
opløsendc fuglighe:. Paa b;IIedel (fig. 2) ses til
høire en mand ifærd med al skuffe den findd:e 
føde om, saa den kan hli god! gjennemvætet 
med den O\'enfra nedslrømmende væske. 

Naar føden har faal den førs :e. lrods all dog 
gr:ove behandling i munden, forlsællcr den sin 
en gang paahegyndle vandring og passerer nu 
fra sted til sled - fra kjøkk'en lil kjøkken, 
kunde man si - og blir o\·erall mottal av 
ivrige tjenere, som slaar para! lil al under
kaste den en endn u mer indgnaende behandling. 
Delte er visl i · fig. 3. 

Her ser man lworledes de for-
skjelli~? fødem'dler: <'gg<'hdleslof
fene (e<m oo m<1ocrl kjøl). kulh)'dra
tene (bf~d ~g p~:eter) s:1ml fcllslof
tene (flesk og fC'tl kjøl) først passe
rer ind i "møllen" (munden) og 
dC'rfra· til:rær reisen g,jl'nnem spi<ie
rørets lange, mørke tunnel for der
efler al gjøre el ophold paa den 
første slalion, nemlig i ,.kjøkken" 
nummer 1 (maven). ·Paa delte sted 
midcrgaar fødemidlene al.1erC'de C'Il 
saa. indgripende omdannelse, al en 
dGI av dem hlir tjenlige lil straks 
at" optas· i legemet - et forhold 
so,n1 paa billedet (fig. 3) er antydet 
vecl d"et kar, der ses p:ia trappe
avsatsen, ikke lang! fra den hvit
klædte kok, som har komman
doen i kjøkken nummC'r 1. 

virker . især paa fettstoffene, saa de finde
les og opløses, mens pancreas~aflen hjælper 
til med al forvandle eg:JC'hv:tes:o,fene li. pep
loner, i hvilken lilsland de blir Ijenlige til al 
oplas i lcg1·rnel. Pancreas~aflen bidrar endd
dcre li!, al kulhydralenes slivclseindllold bli,· til 
sukker, likesom den slø:ter galden i dens · ar
beide med aJ findele og oplose fe:Isloffene. Og
san i kjøkken nummer 2 oplas endel nær;ngs
slorfer i l<.>gl'meL, - paa b;lledel antydet ved 
det paa deae sled opstillede kar. 

Slulldig vandrer føden ind i den lange, trange 
tunnel, som he:er lyndlnrrnen, hvor l'n lalrig 
mængdl' smaa hænder, de saakaldle sugcaarer, 
sil~er para! li! al gripe all del som kan ljene 
hele legt>mets s:ore husholdning lil nylle, saa 
musklene kan faa spændkrnfl, nervene styrke 
og del hele kompleks kraft til al holde den om
fal:ende virksomhet igang. 

Paa del sidsle av billedene (fig. 4) er der glt 

en skemalisk fremstilling av, paa hvilken beun. 
undringsværdig maale der er sørget for det vig· 
tige "ven:ilalionssyslem" i menneskelegl'mclt 
omfollende bygningskompleks. Man vil her 
se, hYOrledes den indaandede luft passerer g,ien• 
nem en række krokete ganger, hvor den ikke 
alene renses for sløv og andre urenheter, 
som opl'anges av de her anbragle mange fine 
smaa haar, men hvor den tillike opvarmes, hvis 
den er kold, saa den kan naa ned i surslofla· 
bora Ioriene (lungene) i ren og passende OP"' 
varmet tilstand. 

Den rette vei for luften ved in d aanding 
gjennem næsen ses av billedet Naar. c.nan a an-. 
der u ~ er del ikke nødvendig "a\ luften 'gaar· 
ad denne om,·ei, - den følger da den kortere 
vei gjen nem munden. Paa fig .. 4 er det i det 
ncdPrsle hj1<1rne tilvenstre visl, hvorledes del ga.ar 
til, hvis man ogsaa benyaer munden og ikke 
næsen ved indaanding. Luften blir da tiare 

mangelfuld renset , og opvarm~! 
og kommer derfor ned . i lungene 
i væsen l"g samme, li Istand, .hvori . 
den fordindes, - . en omslænd1g
hel som i høi grad opfordrer 
li! ag:paagivenhct ved indaandin· 
gen. 

Aander man ind med aapen 
mund, gaar luften ikke den lle
s,·ærlige omvei forbi fillrerne, 
111Cn søker ad den vei som er 
hes I em I for n t aandingen, saa hur· 
tig som mulig lil sit maal, hvil
ket er mindre heldig, særlig 
naar det er kold og sløvblandet 
luft som indaandes. 

Del er inlerC'ssant at lægge 
merke til, . at mens mennesket 
kan pusle snavel gjenncm næ• 
SC'll som gjcnnem munden, er 
der visse dyr, f. eks. hesten, 
som ikke har et snadant valg, 
- d(• kan ba re pusle gjennem 
na:seborene, ikke gjennem mun. 
den. _ 

Fra kjøkken nummer 1 gaar 
turen videre opoYer tcappen lil
høire paa hilledel og ind i kjøk
ken nummer 2 - <lC't sted som 
kalrles tolvfingt•r:armen. Paa dl'lte 
sted · hcgyndcr lill>landingc·n av 
!:alde og panereassaft. Galden ind- Fig. 2. ,"Uollen" hvor fødemidlene mottar den ro1·ste bearbeidelse. 

Allerede en saadan liten, hur
tig lankeYandring gjcnnem det 
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rai1.(ikkomplt>ks; de~ tilsammen danner det· fnm
neskeligt·- 'JcgLime; · "vis.er hvormC'gcl mer sam
mensal- og imlv"iklet der hele maskineri . er, end . 
m:in' til dagl ig tre1iker paa, na'm· , ·virksomhclcn 

Fi!.::- 4. llvorledes "vcntilationssysteiuet" i lo:~o
mot er ordnet. 

gaar sin uforstyrrede gang, og alle "mand" er 
p::ia plads, !made mandcn paa "hoi·edkonlorel", 
den viikthavcnrle i "mø '. len", kokkene i de for
skjellige· "kiokkenei·" 6g alle· de andre, ·av hds 
pligl:ro arbeide ,·ort legi.·ruJige ve og vel i s11a 

· hoi en grad er avhæng:g. s 

.. 
Musikkens :virkning. 

• 1 • • • • • 

Det· er imisikalsk'e og det er urnusrkals[{e men
DC'~J.ier. . Ven · ·sanuilc foi'skjcl finder . vi ·: hos 

. d_vrcnc .. : .. En- -huml i hyte'r, · naar den :• hører: mu
sik, •mens en host .forsølrnr al g.aa · i . takt ·til 
T,Pgimenlsmusikkcn og lydt!lig liker den .. Darwin 
Ja melemark paa pianoet og fandl hos dem 
s:vnlige .tegn p:.ia velbelwg , ved akkordene. 

De r_ic~le mennesker. har 4et so'm · mdemar
'k<'nc. · Men , for enkelle er musik bare · den 
m ir1dsl u~eh;.igefige sløi, an~rc; har iinol visse 
inslili.rffiei1\'er. · Harli10nisk · musik har ·en heldig 
virkning paa nerwsyslemet. Mange læger har 
benyttet· ·den med hdd, hvor det g,jaldl al be
handle nenesygdnmmer og sygdom paa sinclet. 
l'\~C'st læsning er del musikken . som bedst kan 
avlede lunge, mørke 1a11ker og! munlre. og op
}iq: _ si11det.: Lonene lrær.tgcr 1 ind og .f.yl~er ., og 
h:rver følelseslivet. Vi husker del <ramle sa"n 

I ' . • • . · 0 - '°' 
om Orfcus som beherske! de vilde dyr, jd s:_e-
r;(•r og _lrær med sin lyre. Selv clven "siansei sit 
lop og viride1i venle! for 'at Iyt'Le:. Mu'.~il;ken 
s laar:' s·undhe:en' nær;' sundhet, det el' jo ove·r
ensslemmel<;e. Harmonien, velklangen i inusik
kC'n mcddclf'r sicr Ul nervene O" vucr"l' r dt'm " ~ o~ 
Dll'd i rytmens sYingningcr. Del er som om 
h<·le mennesket synger og loner med, folC'n 
slaar uvilkaarlig takten Ofte . k:m virkningen 
lwlde sig i, limer og dager .. Slik kan musikken 
kdc sinclel lil fred og likevc;gl, til styrkede 
nt·a·ver · o'rr s~111dhet. · 

. • .-, •. • ( •• •. ' J 

Men ogsaa her gjældcr at !'{el som kan virke 
sund!, ved ovc.rnrnal eig dish~1rmo~ i kan vi1'·ke 
m'Clsat. En 111.whrrskcl, hensynsl~)s ht•ngin•ise 
i musikken kan hli aars;.ik til legemligl! og >ji-c
leligi~ lidelser, om ikke en vclulvikle! ·forstand 
så!lier dell grænse og hindrer musikal<;ke 1)\'er
drivelser DC' fleste musikere av rang er nff"o;;e. 
Ensidig utøvelse av musik svækl~er ncrve:-;y
SIC'met. 

L::c:ger bor søke at henylte musikkens magi 
Ul lirclring og helhrcdelsc for drn syke. og 
den syke vil gjøre vel i . at .prove dc'n<; \·id<
ning paa sig selv og nytte den Lil gjenuprel
telsen av sin sunrlhc>l. 

I . 

Kjendte toner. . . . ' ' 

Sang ·av_ op~raeil 
N ' ,, ,, . orm.a .• 
A "- Bel:ini. 

·Musikkens P-affael'' har man kaldt Be'llni, for 
de';med al l.ie:egnc ·ikke alene likhden m'c:Iem de 
to· ·kunstnei:e. · lnatl deres blide og elskværcligc 
væsen angaar,' men og>aa for al an~~·de, at Bcllini 
likesom dc-n verdel1shenimle Rarfacl blev· liorl-

rc\'el ved en l!dlig 
død. in:·nl 1:ojs dl'l
lc fik u:rcttel titer 
c"nd m:rngu· andre 

·i el· tang ~ li\·. 
\"ineenzo· Bel!;ni 

var rødl :mot · i Ca
tan ii1 pau Sid! icn, 
hvor hans far var 

. organisl. Tidlig rø
bC'l gu:tcn · muSi
kalf>kl' a:1l.l.'g og a:
kr,de mC'ns h;.111 
var dt•v ,-cd musik
konsen·a I or id, he
gynd e h.:rn a: kom
pcrn1:n· opcrau:. s,·ak 
:iv . IH;lhrecl- var. han 
alle dnger" og haus 

. ,- . u:r:c:tel g;· flid skul-
. Yincenzo .Be!lini. dl! ikkL• ne O!J 'gj 0r.! 

_:.;-,_ .. · ·~- , ." .. " . dcLe forho d bedre. 
I-. dager , og næt!er. rlr&k sal han ved pianoet, 
og .d~L_-. ror~:...c-r'1cs,'_. ar ,· ra'ren ikke sjelckn nll'd 
magi m;1_ii:k røre lrnm bort fru instrumc•nlcl; -(-or 
at han kunde .raa d<~n furnot.Inc Jn·ile. 

Del mesl ):neiede av IJellinis musikvcrker er 
opffaen "Nornw", som · han komponer I<' :il en 
lt'ksl. drr slammer rr~1 en fransk !rag ·die av 
Soumel, lr1g: ti!rt'lle i ·Operaform a,- :i a i.iat•rc•n 
Fclil'C' Homani. dC'r ,::1r ovt•rm.1adc -produktiv 
som forfa Iler a \' <ipC'ralckstcr .ba:id(;° for. Bel I ini, 
Rossiui og Donize[(i 

"Nornrn''s hanrlling er lwnlagl til tien gn1a 
oldtid og fort•g,1a;·. hl.ant.Il de merketigl' tl:11i1lc•, 
delie hcmm< liglwlst"ulck samfund ai· rrc·mrng n<le 
kdndcr og mrC'nd med 1leres mysliskL' gutl:;tiyr
kelsc, i h\'ilken og~aa menneskt•ufring"'r spi Id 
en bet~·deli!! rol:e. Ef~er en nckke av overniaadc 

.s1xrndendl'. og dran1.c1liskc op:rin ender .sl.1 kkcl 
med, al hoveclp1·rsonen, Norma, der er tla.l<•r av 

.·druidcrrws · m·crhndc. og som selv . C'r ov1 rpn·:.;t
inde. bestiger haalel sammen rm·d sin clsk<·dc, 
Se"eru~: . l'ollius, som er romernes sla:ho'dcr:" i 
Galljeu. I Q.pt>raen er mt>d. ~>clsel ba;.ind· ir~d
flcllel en m;rng1k . ''Hkrt: _ ~an~«r. ~;wk:ild le aril'r, 
saul ede:::, sum del i::;;.cr var :;kik p..ia den Lid da 

Bellini levde, d;.i en op;;ra ikke :,aa mcgd sk ul
de være el' "egcrillig,: sanimenhængencte nw~ik
drama som en nier eller mindre løs ramme ·om 
en ' række .·g'riper1de· seciler ~g de dertil kny:kde 
arier.· ' Hovedvcglcn blev derfor . ogsaa lag: ' paa 
mdodie1~ og da melodien n:etop i s:ia høi gr:.td 
var Bellinis·· forti·in, ei· 'det · fi1lcl under, al baadc 
;,Norma", ,,Søvngjængt•rsRen'", ,.Purilanc ·ne· og 
hvad nu · ellers hans folrike ·dpc1'acr heler, ikke 
alene dcngailg, men ogsaa i vi.ire d:igC'r ·har vun
de't yndest 'hos alle · sor'u ·c1·s1(er en skjou, iud-

' ' 

Tyng-et av ·:sin 
sb·Jcl lie~tiger drui
uei·nes c.' !!i·prcstiudc Nornm. 
frivilli;! l1ai.i.et, og i cfØdC'n lnr hun 
sin l-Jsi<ede, cJ:cn romci-Skc· prokonsul i Gallien, Severus 

Po!J.ius, . mecL liig. 
", 

smigrendE; mcfodi. Bare el saa litet brudstykke 
av en av :sangc·nc i "Nonna" sam det vi r her 
gjengi i-, at· nok- Ul al avsløre ·Bcllini · som en 
sand mdød renes mesler. 

Sine sidslc aar ·icvde Bellini i Paris, h\Cor 
_han paa gr,und av sit blide, ,el~kværdige VfC&t'll 

og sine .ril•e, · musik<i).skc . enter var parisernes 
t•rklærlc, .. n:~·s:c ,1i _ .fo rgutlrd.t· :ynd! ing. og der yar 

· sand l:Jnclc,"~rg da , d .e~ 1 rofJ1~npske,, mclan~ol~ke, 
slillt·. s\·a:rr:ner ~r:cr en. hidsag rren·cJ'ehcr, under 
1i,·ilk1'n .11\i11 i(fc·lig', f:.ipia~ei<c _·_om _sine ~u~ik-
verkei-, ,g,:k bu1·t~ . h:i1:r. :l 1. _,iar .gammel. . & 
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Et bryllup under zar Peter. 

Det var i november maaned 1710, at zar Peler 
a\' Husland bestemte, at hertugen av Kurland 
skulde gifte sig med hans, zarens, brordatter 
Anna. De to unge var begge nil ten aar og pas
set allsaa forsaavidl godt sammen, og zaren 
hadde desulen sine politiske bergninger med 
delle bryllup. Om hertugen og prinsessen el
sket hYerandre? Det visste vel ingen. Om de 
onsket al gifte sig med hverandre? Det spors
nrnal forelaa ikke. Za
ren lwdd<: bestemt 
delle cgkskap, og saa 
var der sagt i den s:ik 
hvad der l;unde sies. 
I3r ... d parre\ h dde i n. 
gen indvendingcr al 
frrmsættc. Enhver 
hadde al boie sig foi· 
zar Peters vilje. 

Der var dog endnu 
nogen i Rusland som 
ikke a~tid var lilsinds 
al bøie sig for zaren. 
Det ''ar ele russiske 
prester. Zaren vrtr 
ned for geistligheten, 
ikke nelop av religi
(lSe grunde, men for

~ 

Cllaluppcn med trompelc1·c 
i fontavncn seilte nedoYer 

Ncvac!L 

di han visste, den allid var parat til at gjore 
oprør naar han var ute i "krig eller andre van
skeligheter". Da nu hertugen av Kurland Y::tr 
av en anden religion end prinsesse Anna, neglet 
forst Moskvas patriark og dernæst prioren ved 
Alexander Newski-klostret, Ruslands lo fornem
ste prester, at vie parret under paaskud av, :1t 
hertugen maatte likestilles med en hedning, og 
zaren, som ikke turde lægge sig ut med de lo 
mægligc mænd, maatte bøie sig. Saa tok h:lll sin 
egen skriftefar Theofilus Janusky, sprcrret ham 
inde i slotlel og befalle ham at lxre saa mrgen 
latin, at han kunde forrelle vielsen paa det le 
sprog. Janusky klaget bittert, men det hjalp ikke, 
og paa bryllupsdagen blev hau av ryttere i"ørt 
til fyrst l\Icnsehikoffs hus, hvor vielsen skulde 
foregaa. Man har fra en av bryllupsgjeslene, den 
danske admiral .Just Juel, som var gesandt Yed 
Peters hof i disse aar, en beskrivelse av dette 
bryllup, og !æser man nu denne, faar man et 
farverikt billede av, hvorledes forholdene var 
paa disse tider i Rusland, da denne ene mand, 
zar Pel.er, prøvde at skape det asiatiske rike 
om til at bli et europæisk. 

Med el følge av 24 skaffere og 12 musikere 
foran, var zaren kommet til det herberge, hvor 
hertugen av Kurland bodde, og efterat man der 
hadde spist koldt kjøl og drukket brændeYin 
og fransk vin, gik man i chaluppene og rodde 
nedover Nevaen til l\lenschikoffs hus. Foran i 
zarens cha!up stod trompetere og blaaste, og 16 
roere med st<Jre sølvplater paa brystet rodde 
chaluppen. Der Yar firli chalupper ialt, og ynrn 
broen utenfor sit hus stod Menschikoff selv og 
tok mol zaren og bryllupsfolget. Inde i et ka
pel, der var helt betrukkct me9. rødt fløiel, ~lod 
den av vrede likbkke prest, da zaren klædt som 
marskalk og med paand og kniplinger om hals, 
h::mder og fotler førte brudeparrel frem. Efter 
llrudeparret fulgte først alle officerene og ska f
fe rne og derpaa en mængde folk som var kL"rdt 
i narrekapper og djævlcdragler. Det var de ~om 
senere skulde brænde av fyrYerkeriet. Da vi
elsen var forbi, førtes man ind i bryllupssalen, 
oq her blev brudeparret sat paa en trone, som 
stod under t-o ophængte kroner av buksbom 
merl ædelstener. Der blev saa baaret ind mat 
og rullet frem tønder med vin og brændevin, 
zaren var selv skaffer, og skeene paa bordet 
var aY træ, da de ellers vilde blit stjaalet, hvis 
;J;c> hadde' været av sølv. Ved hver skaal som 
1h!ev utbragt losnedes 13 skutl. Da man var fær
«lig ·med at spise, dansetles der av de par som 
kunde det. Resten var faldt under bordet eller 
Llil haaret ut. 

Den første dag var alt foregaat paa zarens 
hl'koslning. Den anden . dag var det fyrst Mcn
schikofl's tur til at gi gjestebud. Man begyndle 
klokken 2 om eftermidd:igen, og der blev druk
ket 17 skaaler og ved hver skaal løsnet 13 skutl. 
Ved hver skaal blev der drukket vin med pepper 
i, hrændevin og fransk vin. Zaren selv hadde 
pa:i en seddel skrevet op alle de skaaler, som 
skulde utbringes. Da maallidet var endt, blev 
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ue1· b::iarel to store posteier ind, og da de var 
stillcl pa:i bordene" og lukket op, sprang der en 
dverg og en dvergkvinde ut av tiern. Dverg
kvinde11 som Yrtr paaklædt med høi, pudret 
frisure og i fuldst..-:cnd:g fransk hofdrag', sprang 
ul av den poslei der var opstillet foran brude
parrel, holdt en liten tale lil bruden og brud
gommen og gik ned langs bordet. Zar Peter lok 
selv den dverg, der var sprunget ul av posteien 
for:m ham, bar ham paa armen bort til brude
parrels bord og satte ham ned der, og det lille 
dYergpar danset nu en menuet paa bordet. Hver 
av de mer fornemme bryllupsgjester hadde for
ovrig srlv sin dverg med sig, og de nesle av 
disse dverger, der var pent pyntet, var ikke 
mer en<l en alen hoie. Eflerat der var blit dan
set, blev der avbrrendl et fyrverkeri, hvor man 
i ildflammer saa to palmetrær bøie sig mol hver
andre, mens der ovenover læsles: Av to hjerte:· 
gjør man et I Fyrverkeriet var laget av zaren selv. 
Han hadde lært denne kunst da han var· i Eng
land. Del var ogsaa ham selv som avbrændte 
fyrverkeriet. 

Fyrst l\Ienschikoff var paa den tid zarens ynd
ling, minister og fortr-0lige, og han var Ruslancl-; 
mægligsle mand. Han skyldte især sin gun~l 
den omstændighet, al han allid forstod al skaf: e 
zaren penger. Han var som gul blit opdragd 
sammen med Peler, skjønt han bare ,·ar søn av 
en slaldk:ir, han kunde hverken !æse eller skrive, 
men han var fiffig, klok og samviltighe!slos. 
N aar zaren skulde bruke penger, kunde l\[ensrhi
koff alli<l anvise ham en eller anden rikmand, 
som hadde begaat en forbrydelse, og delte var 
ela en anledning for zaren til at konfiskere ved
kommendes godser og formue. Mensehikoff le·d 
forovrig flere ganger samme skjælme selv. Han 
blev ofte beskyldt for bedragerier og under
slæp, og Peter. konfiskerte saa alt hvad h:rn 
eide. Men Menschikoff visste bestandig at klare 
sig. Han fik nye embeder, og dem benyttet han 
lil saa voldsomme utplyndringer av folket, al 
han snart hadde samlet sig en ny formue. Han 
var meget skinsyk paa sin mngl, og han taalle 
ikke at andre kom i zarens gunst. Da han 
nu Yed brylluppet saa at zar Peter talte Jænge 
og flJ:re ganger med general-admiralen Fedor 
Apraksin, blev han saa vred herover, at han 
gav sig til at bruke de værste skjældsord mot 
ham. Del kom til et voldsomt skjænderi, mc>ns 
zaren hørte paa det, og Menschikoff ,,pudsel sin 
næse ind i ansigtel paa Apraksin". Apraksin svc1r
te m~d at knuse en flaske vin paa hodet av 
2\fcnsrhikoff. Det var rikrts to fornemste stor
mxnd. Men, sier kronikeskriverne fra de lider, 
del v:ir slet ikke naget sjeldent ved zarens hol', 
at slormændene skjælrlte hverandre ut for l\·VC'r 
og bedragere, endog mens zaren hørte paa elet, 
og zaren brydde sig heller ikke om det. Det var 
forøvrig delvis zai·ens skyld, for han tvang alle 
i sin nærhet til at drikke saa meget, at de 
maalle miste al besindelse. Ved den trrdie dags 
gjestebud som 
b n 1dgommen, her- - L 

Lugen av Kurland ,I - . 
gav, blev. der og
saa drukket saa 
megr. t, al gjestene 
kom i slagsmaal 
og denne gang 
var det admiralen 
Apraksin og kam
merherren Kikin, 
som knuste vin
flaskene paa ho
det av hverandre. 
Godt var det end
d:i, beretter en av 
bry Jiu psgjeslene, 

at man holdt sig 
lil hændcne og 
flaskene og ikke 
tok til kaardene. 

-- Under denne 
sidsle dags gjeste
bud var zaren for-

~Ter~" 

l~ . 
Dvergene sprang ut av po
steiene og danset mcnuct 
paa bordet Den ene var en 
kvmdelig dverg, klær!! med 

paryk og i bofdragt 

svundel og hadde, uten at si det til nogen, paa 
sin seilbaat reist nedover Nevaen til Kronstadt. 
Paa elven saa man en mængde robaater, og 
da han engang hadde utstedt forbud mot at 
bruke aarer, naar der var saa megen vind at 
man kunde bruke seil, lot han alle baatrne op
bringe. Delte forbud var med sine mulkter av 
fem· rubler for hver aare bare berrgnrl paa at 
skaffe penger ind i zarcns kasse, og her var au 

gunstig anled-
ning. Baalene 
blev altsaa op
bragl, og da de 

repræsenterle 
flere hundre 
aarer, fik zaren 
paa denne maa .. 
te ind henved 
lusen rubler. 

li 
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han tilfreds !il- paa hodet ::tY J;a111mrrherrc11. 
bake til sin ho-
vedstad. Han hadde faat dækket sine ulgifle :· 
til brylluppet. 

Havets dybde. 

For bare etpar menneskealdre siden var vor! 
kjend~kap til ha,·ets dybdeforhold høist m~111-
gclfoldt og usikk!-'rt. Man gjællel sig nær.mest 
frem, likesom ma.~1 bar sig ad, naar man i 
de ælds!e lider skulde faslsætte hoider paa f.icld 
og lignende Negles kan del. · heller ikke .al 
Yanskelighelenc er . store, uaa_r· det gjældcr , at 
faa paalidelige oplysnii1ger om havdybdene i 
det hele lal. Selv om man hurlig fandt midler 
til al komlrollere havdybden, dypvandsl0ddct, 
hallwmctrel, maa man erindre al havbunden 
optar el areal som rundt regnet er 2'/2 gang stør1·r 
end del fasle lands overflate. Del er derfor 
ikke merkelig at høre, at lrods mange aars 
ih~l.'rdig arbeide er det bare en meget liten 
del av havets kjæmpeareal man har maall op, 
hva<l dylJdeforholdene angaar. 

Man har beregnet at delle man havbunden 
i arealer paa 10,000 kvadralkilomeler hver eller 
firkanter som er 100 kilorne!er høie og 100 
kilometer hrede, og ønsket man bare at raa 
en dyhdcmanling for hver av disse temmelig 
store firkanter, kræ\'eS der omtrent 30,000 dyb
demaalinger, og omkostningene derved vilde an
dra til henved 40 millioner kroner. 

.Men man maa endda huske paa, at den 
kundskap om havets dybdeforhold, man derved 
hadde faat, ikke betydde mer, end om man li! 
bed0mmclsen av høideforholdene i SchwcHz 
bare hadde fire-fem fjcldmaalinger at slølle 
sig til. 

Der er de som mener at havbunden sikkert 
er mer jevn end landjorden, slik at bare faa 
maalingl'r vil kunne gi et nogenlund_e paalid,e
lig billede av dybdeforholdene i det hele lat. 
Men naget sikkert herom ved man dog ikke. 
En del av de erfaringer man har gjort i denne 
hensc>ende synes snarere at tyde paa at hav
bunden kan være endog særdeles meget ujevn 
og bakket. Slike bølgeformede havbundarcaler 
har man for eksempel fundet i Den biskayiskc 
Bugt og i fan-andet øst for Brasilien, mrllcm 
Pernambuco og Bahia. 

Den første egentrige dypvandsmaaling hlev 
foretat i aaret 1850. Siden har der været fo1:e
tat adskillige, og særlig amerikanerne og ty
skerne har her været de førende. Den slørsle 
indtil 1!112 maalle oceandybde blev fundet av 
del amerikanske krigsskib "Nero" i aaret lll!J~l 
syd for øen Gumn, som ligger i Stillehavet og 
hører li! Marianerne eller Ladronerne. Dybdru 
her fandles al være 9636 meter. Men den 2. 
juni Hll2 Iandt det lyske opmaalingsfarløi "Pla
net" ost for Filippinerne, omtrent -10 sjømil 
fra land, en dybde av 0788 meter, og delte 
er hittil rekorden for maalte havdybder. T!I 
sammenligning kan tjene at Jordens høiesle 
fjeld, Mount. EYerest i Himalayafjeldkjt·den, 
"bare" er 8840 meler høit, slik al Jordens stør
ste havdybde overgaar Jordens slorsle fjcldhoide 
med næslen 1000 meler. s 
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•ler forieden blev ansat mm 1chel 
ror Chr:s ·iania Bank og Kreditkas
;c, hm· 1 hcm·ed elpar aars lid vir
-:et som direktør i Norges I3ank, 
]vor han i mars 1918 eflerfulgte 
.~ankchef Monsen. Direklor Sand
'>erg har forovrig \ en aarrække 
været ansat i Nor~es Bank hvor 
b.an har arbcidel sig g1·adcne op
•)ver fra assistent Ogsaa direklør 
direktør Bomhoff fratrær om nogen 
tid sin stilling, og del har vakl 
i1drn liten opmerksomhel at vorl 
officiellc pengeinslilul omtrent sam
tidig mister begge sine ciircklører. 
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Bys.tyreskiftct. i lfristiania. 
Ved de spændendc valg ihøsl skedde der rundt omkring i by og 
bygd adskillige foi:andringer i kommunestyrenes sammensætning, og 
paa mangfoldige sleder t1wr ved a;!rsskiflet nye mænd til for at aY
løse dem som nu i lre aar har fart del kommunale scepler. Detle 
er saaledcs Wfældel i Kristiania hvis nye ordfører dr. Haavard Mar~ 

tim.en \'I her præsenlercr. 
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D<.'11 uyc univo1·sitetssekretær. 
Owrretssakfø1·er IL C. Wølner der 
kort før jul blev ansal som uni
vcrsilelssekretær er født i l8GO. 
iian · lok a r;ium i 1887 og teolo
gisk embedseksamen i 18D5. En 
1icl virkel han som teologisk mann
duklør og var sam~idig medarbei
de1· i "Morgenbiadel". Deecf;er 
slog han ind paa del juridiske 
studium og tok 1 1903 juridicum, 
gje1:11emgik de vanlige grader som 
advokatfuldmæglig og edsvoren 
fuldmægl1g og elablerlc i 1907 i 
Er.a en sakførerforrelning som han 
oparbeidel til el solid forelap:cnde. 
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Det nye ied i vore traadløse te1e~rafforbindel!:er. 
Norg~ v~r et av de førsle land der , indførle radiolelegrafen som led i telegrafnctleL Høsl- Sørvaagcn var vor første radioforbindelse, og 
man trækker nu nærmes! paa smilebaamlel av den opmerksomhel denne rnk:c naar man lænkcr paa al Stavanger Radio, som korrespon
derer med Amerika, fornylig blev aapnet som en noksaa nalurlig ting. Korl før jul traaclle ogsaa Kristiania Rarlio, hvorfra vi her brin
~cr nogen billeder, i virksomhet for at besørge vor lraadlose kommunikalion mcxl konlincnlel og della i radioformidlingen indcnlands . 

.'iol'gc::. juleg·avc til det nødlidende Osforrike. I al slilhel hadde en 
komite, populært kaldet l'Hungersnødkomileen\ paa utrolig kort tid 
.>amtet ind levnelsmidler, 1dær og penger' til ae slerkl nødlidende 
østerrikske barn og en dag opunder jul avgik . fra Kristiania et tog 

· paa 31 · vogiler, væsenUig Lyske godsl'Ogncr, . ekspres til Wien. 

~ve~· noden '!to i vorden blev (lc'.g , ikke voro , e:p10 trm11gcude glemt 
til 1111. Godgjørenheten utfoldet sJg , paa en ga.n,sl'e storslagen maale . 
Indrcmission, frelsesarme og veld~dighelsforeni,nger .har gjort sit bedslc 
for al samle ind gaver ljl de jµJclræfcs:er hvis, ti.d .mJ er inde. Her 
ser man el snapshot fra en ay I~risliania in!ilremissions uldelinger. 
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Sovjet- Tim;lanus utcnriksminis~cr 
Lih·inov som i I\jøil\_!nhavn møt
tes mecl den engelske rl'gjerings 
rl'p:·R·senlanl O'Grady for at for
handle om ullevering av fangene 
og som p<1a Sovjel-Hush111ds veg·1e 
frcmsalle forsiag til fred~forhand
lin·o·(·r med enlenlema•rtcne i fæl
lcs~kap e. ler 11\'er en keil av dem. 

Atle~· e1· et. aar ga at over i hislo
rirn - el lungl og vanskelig 

aar, fyldl av proilkmer paa de 
forsk.i . I i:,?;sle om -.1ajer. Nu sl:lar 
wrden paa terskelen lil det nye 
al:lr. og man spør: Jn·ad vil del brin
ge·! El s:orl og m;;cgl ig arlie:de er 
ul\'ilsoml blit ulførl av dL•m i h,·is 
!od dt'l fald! al la fal pua gjen
opbygn ingen eller nyrcisningen av 
del som under verdenskrigen styr· 
tel sammen. Men ogsaa mange 
vanskelige pt'oblenwr har del nye 
:mr faal i arv fra del gamle. Del 
blev ikke paa langt n•cr del fre
de>ns aar man dromle om. Tung~ og 
hwgl gik arbeidet med al faa de 
avslullLde fredsl1 aklaler island o , 
da d1! de skulde S<etles ut l 1/'. 
vel, \·is:e der sig endnu mange 
stener som maalle ryddes tilside. 
Amerikas holdning til den lyske 
trak:al g;orde silualio1:e .1 end mer 
flokl'l end den J;ia an d:er freds
slutningen i \ ersai:Ies, men præ
sid('nl Wilson har ikke vide! fire 
ov1 rfor s ·ne molslandere i senalel 
og han har tagl brie ansvaret paa 
del :e for lraklalens skjæbne. uen 
lyske regjerings lvelydige hold
ninf! og sladige forhaling av opfyl
drbcn av sine forpligtelser, irri
trr:c eflerhaanden seierherrene i 
den gr:1d at de: paa aarels sidste 
lwldning endog syn!es at true med 
nye kr:gcrske komplika ioner. Det 
var væse>nllig Scapa-Flow affrl.•ren 
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Den møisommelige fredsopbygning. 

Da :,tra:;sl>om·g.:; universitet l>lcv t .tt i IJc,,.iddelse av f1 anskmæ1:denc. Be
givenhe'.en feiredes med s:ore l"estligheler, lit hvilke der var møtt frem 
akadrmici fra de rlcs!e av Europas land, ogsaa fra vort. Paa ovenslaa
endc billede ses i forresle række universi le els prol"essorrr og bak 
dem ses Poincare og Alsa<e-Lori"aines gU\·ernor :Mil:erand sammen 

med nrnrsknlkenc .Toffre og Fodi. 

Tvske1·ncs flugt ut av "llaltikun1" L"lll'l" tlcn:s alvorlige nederlag ved 
Milau. Lange tog med dcrl'S maledel ruller nu ut fra de sids:e balliskc 
byer de m'1a fol'll:lte. Del var el mislykkel c,·enlyr som endle bral. 

Da Koltschak blev slaat av bolsjevikene. 
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l dands "hemmcligll O\"Cl'hode·' Pa:i 
. 1•l "kom enl" som de irske Sinn 

t0einere nylig holdt i Dublin blev 
del endelig bcstu:tet al proklamere 

. <len uavhængige irske republik og 
man valgte samlidig li! præsidenl 
den 40-aarige grev de \'alera som 
tilh. en av tr:~nds ældsle slcgler O,!.: 
stadig har Uhørt Sinn-Fein:edernc. 

det gjaldt. r::ntenlens krav paa er 
stalning fo1 llaalesænkningen Yar 
m t·gel vid.gaaende, men den lysk<· 
prn<.:cdyre mol delle krav synte" 
tilel O\ erbevisende, og der var in 
gen vet ulenom dels godkjendels1 
som betingelse ror fredens fuld 
slrcnd ·g~ g,cnneml"ørelse. Ved d ,·n . 
ne lid var tyskernes baltiske even 
t:n· veircl bort, og krigslrælhele11 
gjorde sig sterkt g1ældende ved dc11 
russiske front. · Le nye bal~iske sl:i 
lcr ousker aapenbarl fred likesaa 
megel som bolsjevikene paa si1J 
side, og i den estniske by Dorp..1 ; 
aapncdes en rr~dsko .: f.ran :·e h,or 
uver der forclobig vislnok hvi1:e el 
hrmmelighe ~sfu : d11c ~ens slør m eu 
som anlokes al ha et ganske vidl
gaa<'nde formaal. Et pek i denn e· 
rr·ll'in!! var del fredslilhud som Sov
jet-Ruslands ulsending LL vinov e -
·u· .... ~~' 1cl 1··inKe1SLci11 opunder jul 
l"rtmsa lle 0 1 erfor ententens r<p1·æ
sentan:er ,·ed forhandlingene i 1,jø
!Jenhavn om utveksling av ranger og 
hjPmsendelsen av sta:sborgere. \ca 
blev d<'nne sovjelregjering us lien
de . fredsakliqn avvist, fol"Cli Lilvi
novs sendelse med brilisk leide for
ulsæ:nmgsvis bare hadde det nævn
te menneskekjærlige formaal og in
kl polilisk, men Yerdcn bar nu 
alie1· raal vile at Sovjet-Husland. 
som fon1øbig slaar i seiel'l1erren~ 
sl ill in!! overfor sine mo~slanderl' 
Kolls<~liak og Denikin, ønsker fn:d . 

E1· det en spion: Paa lilbakeloget blev Kollschaks hær omsværmel 
a,· bolsjevikenes spioner. Her har man fanget en mislænkelig person, 
og en av oflkercnc undersøker nu d(' papirer som er funilet hos 
lrnm. Den misla-nk:e staar midl paa bill som nr. 2 fra høire i <.:ivilt 
anl..ræk. Av del 1·esullal ol"ficeren kommer lil avhænger maudens liv. 

Efter 11cdc1·laget ved Omsk maatte Koltschal, ogsaa fo1·htte byen lifa. 
hvor han hadde· sit hovedkvar!er og alle sine depoter. All hvad han 
hadde av krigsmaler iet blev brag. ombord i store pr::immer som blev 
ført nedo,·er lJfa-elven li! en trakt som Sovjet-Rusland<; ha're ikke kun
de ulstrn~kke forfolgelsen til , da de nrnnglrl f.y .ende tmnsporlnwlerid. 
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ROMAN- OG NOVELLESAMLING 

I vaartiden. 
Av 

Mfie Adelaide Rowlands. 

Autorisert oversællelsc. 
(Fortsat.) 

(Snn1menclmg av foregaaencle k::lpitlcr.} 

Joan 1-\ C' ppel er en forældreløs ung pike paa nillen 
aar. HPnclci, far, kaptein Keppel, hadde giftet sig mecl 
bondedal le ren Annie Bramleigh, men familien Keppel 
hadde aidrig villet ane r kjende delte egleska p. Paa 
Malta hvor forældrene hodde hadde Joan, som rik en god 
opclrageise. blandl ol'l'ice1'ei1e slil'tel bckjendlskap med 
den unge Glyn Pclhalll' som hadde gjorl sterk knr lil 
hende, o;,t d~l var nærmest følelsen av at hun bare var 
el lekeløi for ham som hadde drevet Joan lil al søke 
til sin morlJror, forpaglereh Bramleigh paa Hollow
gaan.len som hørte under The Hall , Glyn Pelhams 
hjem i England . Den forfinte unge dame passet ikke 
ind her, <ig hendes fa~ller Richard, eller Oick som ban 
kH!tll\'S. mcu <lei bondeagligc utseende OJ( den mangcl
fnldc opdragelse kom hende fiendtlig imøte, men følle 
sig ~amlitlig ogsaa lillrukket av hende. En dag hadde 
Joan vrikket l"ulen paa en lur j· skogen hvor hun hoddt' 
forvil<.lct sig under et uveir .. Hun traf p::ta en under
lig gam mel kome, Gipsy l'eggy sOJll lJudtle i e11 fur 
l'alden taarnruin,' og der mølle hun for første i:i::ing 
Gly11s ldlli11gbror Claude som hadde sokl ly for uvcirc1. 
Den ungt: ma11d som slraks følle sig tiltall av .lm1n 
fik bragt hende li! Ilollow, og Dick Brainleigh !ikle 
ikke delle, da han allid rølte sig fiemlllig slemt overfor 
bebol'me paa The Hall. Claude viltle ha sin snster 
Cnnslancc, .,MyhHly" som hun kaldles, til at besøke· 
.Joa11 og la sig ay hende, men derlil var Consla11rc for· 
slnll. .Joan soldP i m idlcrlid efter bedsle evne al vind!' 
li"adc sin onkel, fælleren Dick og <len gumle hushol 
cki·skc Sarn, og hun provtle at faa gjennemført 
l'orbed'ringcr i husførsle11. Mens hun var pallenl, fik 
l'ik hun el l.>1·~v fra Glyn Pellrnm ·hvoJ·i han erklærte 
hende sin kjædighel og bad hende 1.Jli hans hustru, 
og hun S\"arle lykkelig tilbake. Unde1· bcgivenhclrnt'~ 
utvikling fallet saavel Claude ·Pelham som Dick Bram
Jeigl1 stadig .slorre interesse for Joan, og Dick for
l1antlte tien dag · han hadde forlovet sig med porl
ne nk1tleren Lydia Da\\·es, der likesom han hadde en 
sier.It t•g :ubænd.ig natur med et fr emlrædende islæl 
:iv ~kin~yke. Const:ince Pelharn som ~aa megt'L 5kjevl 
lil Clauues interesse for Joan soklc nl l>orllctlc hans 
upinerksomfl'el l'r:.i hende ved nt in\"ilere en ung r)ike, 
Diana _S11rt.ie, LH Thf' llC!lL 

., 
Mon Claude var . gjestfri og høflig og vis

sir hvad han skyldte en gjest i sin fars 
hus. Enten han vilde eller ikke, følte han 
sig derfor forpliglet til at underholde sin 
søsters veninde. Men del nH" med længscls
fuldc J)Jik al han en slrctalende solskins
dag sammen med Miss Snrlie reel forbi fOr
paglergaarden paa vei Lil Cragslones, en liten 
fiskerby en mils vei derfra. Det var snu 
varmt al de red mege~ langsomt bortover 
den sløvete, hvile landevei, og Claudes qine 
gled speidende henover hovedbygningen og 
ind gjcunem trærne i haab om al opfange 
et glimt av J9an; men han blev bilterl skur-. 
!'el og ~aa 'bare .Richard . Bramleigh som 
nrlop aapuel gaardens port for at gaa ut 
paa hmdevei~n. l\fed en ærgerlig mine \øf-_ 
let han paa hallen ved · at se den unge 
godseier og h~ns ledsagerinde . . 

,,Ih'em . er dc:.i unge man den med drt 
grælne ansiglet?" spurte Miss Surtie. 

"Den unge Bramleigh; forpagtercns søn," 
var . svaret. 

,,Claude, hvorfor saa han saa morskt p:\a 
Dem?" 

Den unge mand trak paa skuldrene. 
"Del vet jeg virkelig ikke. Han er en . 

underlig, grællen fyr . - :Jeg tror ikke, han 
omga as med no.;::?µ her påa egnen." 

,.Han ser ul til al være en farlig fiende. Jeg 
vildt! 1muig fornærme· den manden. Disse 

mennesker med de L:vkke. f>Orte øienbryn . er 
allid herngjerrige, enten drt saa er mand 
C'ller kvinde, 06 jrg liklr ' ikkc det blik, han 
~C'ndtc Dem, Claude. De maa ha fornærmet 
ham piw en eller anden 1m1ate," sn ;\·iiss Sur
lie som \'ar stoll aY sin menneskekundskap 
og skarpe opfotningsevne. · 

.. Han ll:ir k<inske ikke' \"'rdet tilfreds merl 
nilnc smaa opmet'ks<>mheler mot hans ku
sim;- saaclanne ganske almi·ndelige, nabo
vcnlige opmerkso\i1hrlcr;' sa Claude mell lill 
forhøiel rødme paa sill.e brune kinder. 

"Hans kusine? Aa jo ~ 'den unge piken 
fra .Malta. Constance har rortalt mig om 
hende. Hun er jo en fnldt ut . agtværdig 
pike. ikke sandl ?" · 

"Il nn er en ny el el ig pike, og elet er virke
li:4 slygl a\· Constancc al hun ikke vil besøke 
ht·nde og vise hende !ilt venlighet. Jeg sy
nes, hun Lurde gjore <let," sa Claucle ivrig. 

,Ja, ja jeg kan ikke ha nogen bestemt me
ning om del. Jeg kan nok fo rslaa Constanccs 
bela:nkelighcter, og De vet jo, Claucle, al 
De er lei mollagclig for et vakkert ansigt." 

Den unge mand lo. 
,)a, sC'r De, alle d anwr er saa fortryllende. 

.leg kan ikke andet end forelr;l'kkc Deres 
kjØ11 for mi L egel." sa han. 

"Takker for komplimenll'll. 
hm·Lig gallop pirn denne Yidv 

Den unge pike gav sin hrsl 
lopel'le hurlig a\'sled. 

'-;k;i I vi La en 
gre.ess let len"!"' 
Loilen og ga-

Conslance var allfor rengslelig, l1enklr 
hun; der ,·m· inlrl al fryglc. Clnudr !ikle 
alle damer, lrnn brydde sig ikke en smule 
mer om den ene end om den anden. Den 
unge pike pan forpagll'l'gaarden var bare en 
ibl:rndL dl' mange. 1-l<H\ Y<"ll' ikke sikkci· nok 
al giflc sig med, for han var blit litl mer s:il 
og allikevel - ja, l\Iiss Surtie tænklc hun 
\·ilde vove forsøket. Hun likte ham hedre 
end nuger,i anden mand . Ilun vikle gjerne 
ba en månd som . var glad i landet, Hun 
avskydde byerie o.g selskapslivet i London 
nir en plage ro~· hend'., dertil ,·nr 1!an v_el
sl:rnen(le bg k unclc skaffe lwad der horte til 
et behage! ig liv paa I andet - godi. b)'ggecle 
slalt.ler, \'Ogner og mnlig~ns en automobil. 

Lnf!en ble" friskr.re, eflerhaandeh· som de 
mermel sig kysten, og det salte pusl fra van
dl'l virket meget velgjorendc. 

,,La os ride like nrd lil sir<llHJbrcd<len. 
For en deilig fasl sand!" ulhrnl ]\[iss Surlir. 

.,Vær l'orsiglig her - del er uje\'n wi, og' 
Don er tilboielig til at snuble," s<'1 Clm1dl' 
og holdt et skarpt oie med sin ledsagcrincles 
hest. Men Miss Surlie vai:· en god ryllcrskr 
og kjenclle til dyr, saa de naadcle kysten vri-

. bchoidnc. 
nct var en freclrlig, lil~n plei, endnu ikkr 

ødelagt aY lurisler og sommergjester, og der 
vur b<:11·e uogen faa villafr og nogen fisker
hyl Ler i landsbyen, saa ·det vakre sted lfla 
i idyllisk ensomhet. 

Klippene var lave, sandet glal og jcYnt uncl 
tageu paa en slrækning, •hvor der var stab
let op n·ogcn slener imot \<lippen, hvilket gay 
den !ilk fi~kerhy dens naH1. 

"For en deilig dag!" sa· i\Iiss Surlir 0g sria 
op pau den blaa himmel, paa hvilken der· 
ikke .,,ar en sky at se, og derfra ul paa ·det 
azurblaa hav scim hist og her var overstæn- · 
kel nlf'd hvili sknm fm holgf'nl' , sn111 llrnl 
~ig næsten 1yul0sl mot de!~ : sandede . bred.. 

Nr. 1 

"Sr bare .- d~1: ,vasser ep llq_g pike! Aa, .. det 
maallc ·være h1orsQmt ....:.... men det kan iil.an 
ikke.' i bi ridedragt,· og' ~a~, er det jo hestene. 
Nei se. · Claude _; d'et er,· 'ikl.;:e en av lands
bypikehe : .... ".'C!et't~r . øiensynlig en dame. Hvem 
er hun? '' vedblev. Miss Surlie som nysgjer
rig belragtct den unge pike eler hadde samlet 
sammen sine skjØi:ter og med \,elbehaO" lot 

I • • ' · • 0 
bolgE:ne skylie over , s.inc fatter. Hun hadde 
lat av sig. ,ha.Uen og, c~c:1 °Jaa i sandet sammen 
med hendes sko· og: sl romper og en bok. Hen
dr~ brune haar skinte som glinsende kobber 
i solskinnet. · 
Chi~des hjerte bm1ket sterl~cre. 
"Dei er Miss Keppcl," s'a· han . 
"Hvem er J\Iiss Keppe) ?" spurte hans lcd-

~ : ag er i nde. . . 
"Del er den unge dame fra Malta som vi 

lall<' om før," var svaret. 
Diana SurHe hørld en lav, uridertr)rkt ply

slren. 
,Torpagler Bramleighs niece - kusinen 

til cl<:'n grættent utseende manden vi saa før? 
Stakkars pike, jeg har medlidenhet med 
heade." 

"~1edlidenhel! Hvorfor har De medliden
het med Miss Keppel ?" spurte Claucle irritert 
o,·er delte ·Ul tryk. 

"Fordi hun trænger lil medlidenhet! 1-Ivad 
skal en ung dame gjore i slike omgivelser 
og i el slikt hus? Hun ser ut til at være 
abwlut forfinet - i høi grad kultivert og 
finlføll'nde. Hun maa jo hver dag opleve 
nogel som støler hende. Det var en misfor
slaaelsc av hende at komme hit! Hun burde 
helier ha tal ut som guvernante - hvilket 
ubemidlede officersclølrer gjerne maa ty til 
- end at ha søkt et hjem i en almindelig 
rorpaglers hus med en gammel mand og 
hans ubehageUgc sø1L Ta Dem iagt, Claude, 
gjør ikke denne unge Bramlc-igh skinsyk -
Yis ikke' hans vakre kusine nogenslags op
llH'rksomhet, ikke engang almindelig nabo
\·enlig høflighet!" 

Den unge Pelham bet sig i læbcn. Han 
<alle i·kke pris irna gode raacl og formaninger, 
og han syntes al del ikke vedkom Miss Sur
l ie hYad han foretok sig. · Synet a\· Joan 
~;om vassel i sandel ·med sine vakre føller 
l'ik blodet til al strømme varmt gjenncm 
hans aarer· og gjorde ham · vred og ærgcrlig 
(JYCr al han ikke var alen(>. og kunde gaa bod 
til henrk. 

Eugang; ·c1a en bØJgc slog hoiere op end 
de andre, lo Joan hø_it og sprang tilbake, 
og ht'ndes !'aller na;idde det;es ører og fik 
<:laudes puls til at hamre stormende. Det 
lød som en ·m usikbølge gjennem luften. 

Da Jonn nu vendte sig om, fik hun se 
dem, og blussende rØcl lo:t hun si'ne skjørter 
ra leie ned. . . 

,.Irnn er ·meget. pen," sa Miss Si.trlie med 
cl;en1pel slemme, "Claude, gaa ned til hende, 
.il'g \'Cl godt al De holder p;1a at dø av læng
sl'l ener del, og bring henqe . op ~il mig -
Jlei, del er vel bedre 11t jeg følger med Dem. 
l I un er · ikke av den slags som ydmyker sig 
rnr nugcn. .Jeg vil gjerne lære hende at 
kjcnde. " 

LlamlL mr allt:rede sprunget av hesten 
og g ik frem med to ilen over .armen. . , 

.,:'Il iss h..eppel - hvorledes er De_ kommet 
hit?'' spurte han og rakte hende haanden. 

;)\'lin .onkel skulde l~Jøi·e lil C0ston; · og· 
::;:ia b<Hl jeg om al faa føl_ge med, og han· lot 
mig bli tilbake ·her, til han kommer for 
a:l liente mig om et par limer. Er det ikke 
dc1iig her? Jeg kunde ikke motslaa fristel
sen · li! al' rnsse, men 'jeg ventet ik!';;,e at bli 
grcprl . i ck1111e stygge uvane!" svarte Joan. 

.,HYorlcdes er dC'I m~cl Peres ben?" 
".\<1. dd er megel becli·c. · Jeg lænkte ogsaa 

al sj0\';11id r l ,-ilde styrke dt>l. Det er bare 
!itt srnkl r 11cl11u. llt'l"C':' . le.clsagcrinck kom· 
m1:r -..-i:,t ror al hcu Le.: ,l(c11), : J\lr. _ lJelhan,1." 
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."Jeg komm_er fo_r at gjøre Deres hekjendt

sknp, Mi ss Keppel Claude, vil De forestille 
mig?" sa Miss Surlie venlig og meq utstrakt 
Ji;iand, for hun følle sig meget · tiltalt av 
denne unge pike i den sorte kjole og en 
rnmme stilling. 

"Miss Surlie, en venindc av mi_n søsle1· 
som er paa besøk hos os," sa Claude som 
Yar t~lmemlig over Dianas venligheL 

De to damer vekslet etpar ylringrr om 
<lrl deilige veir og det prægtig<' sceneri som 
Jaa utbredt for dem, og saa erklærte Mis·; 
Surlie at Miss Keppel ikke maalte staa i 
s:mdet længer med sine bare føtter, men 
burde ta paa sig sko og strømper. 

"Claude, gaa og se-, om der ikke er d 
sted her i landsbyen hvor vi kan faa litt 
mat. Hvorfor skal Ikke vi tre spise lunch 
sammen? Jeg er virkelig meget sullen," sa 
hun. 

"l\Ien jeg har en hel pakke smørbrød og 
nogen kaker. Jeg har ogsaa en flaske melk 
som m~n onkel gav mig, da han visslc at 
;jeg gjerne vilde bli her," sa Joan som blev 
glad O\-er denne ide, "og der er mer enJ 
nok," tilføide hun. 

"Godt," sa Claude, " saa skal jeg gaa og 
undersøke lerrænget og se lwad j<>g ellers 
k:m fiude og la mf'd mig til fe15lmaaltidd." 

Han svang sig igjen op i sadlcn og red 
opover de.n jevne ve.i mt?llem k lipp<>ne til 
den lille landsby, efterlatt>nue Diana Surlie 
og Joan Keppel til at holde hverandre med 
selskap. 

X. 

. ,En elskværdig, ung mand - men en kur
maker som alle de mancllige medlemmer 
av sleglen Pelham," sa Diana Surlie, idet 
li un klappet den glinsende hals pna sin 
hest og iagttok Joan, mens hun trnk paa 
::--ig sine sko og s trømper. 

"Er han det? Det sa ogsaa alle paa Mnlla 
om hans bror - Glyn - men - " 

.Joan sl anset forvirret. 
,,Men De har opdaget at folk tok feil -

Yltr del del, De vilde si? Ja, De vet jo 
nl el kurmakeri ofte begynder flygtig, men 
ender i alvor. Jeg formoder at . De har 
gjort denne erfaring med hensyn til Glyn 
Pelham, hvem jeg har hørt omtale som en 
slor kurmaker." 

"Hvor hurtig De opfatter! Ja, de sa man
ge ting om Glyn som ikke var sandc," svarte 
Joan med en klang i s temmen som ikke 
undgik Dianas øre. 

B un maattc s taa paa en meget venskabe
l i~ fol med ham, siden hun kald te ham 
,·cd fornavn - og saa dette bløte uttryk 
i hendes øine og hendes stemmes ømme 
kl:mg - h Yad betydde det? - Der var in
gen fa re for al hun skulde forelske sig i 
Claude, naar hun allerede hadde git sit 
lijcrle til hans bror, og det glædct Miss 

Surlie, for del mr Claudc og ikke hans 
brcn-; hun følte sig hendragct til, og det 
vilclc gjorc hende ondt at volde denne ·vakrr, 
elskY;~·rdige pike sorg ved at komme iveien 
for hende og hendes kjærlighet. 

"Glyr: kommer hjem. Vet De det?" spur
te hun. 

,,Aa ja, han kommer ·snart - bare fem 
dager til - saa er han her," svarte J oan 
i\Tig. 

"Yar De snmmcn med ham paa l\[alla'l'' 
"Ja." 
,.Men De kjcndcr ikke hans familie?" 
"Nei - bare hans bror som har værrt 

meget venlig imot mig. Jeg trodde, Miss 
Pelham kanskc vikle ha bcsokt mig," sa 
Joan med el lilel s11k. 

"De skal ikke ven te hende. Conslancc 
Pellrnm er meget ko0ld og stoll og ikke lil
bøiclig til at slutte wnskap med nogrn." 

Der fu Igle en liten pa ns.c, s::ia fæstet J onn 
sine oinc like paa Dianas ansigt. og sa: 

"Det er, fordi jeg hører lil Bramleighs 
familie og bare c1:.. en halv Ifrppel. Jeg er 
en almindt'lig forpaglrrs niec<', og Miss Prl
ham hryr sjg ikke om al gjpre mit be
kjeocltskap. Jeg er meget lei over det -
og det ·vil Gl) n ogsaa bli. Aa - del vnr 
ikke min mening al si act - men De har 
været saa '-'Cnlig og har faat mig lil at tale 
like ut - Vær saa snil al glemmc bvncl 
jC'g har sagt - Der kommer Mr. Pel)1;11n 
tilbake - og se bare. han er helt bela's~et!" 

J o~m rC'isle sig og lo munterl, da Ch1udc 
kom lilsyne med nogen flaskt>r ingda·ro l 
soni, han hadde faal kjøpl i en li len bu-
1 i k, et hvitt franskbro u, en krukke honning 
og nogen jordbær paa et kaalblad. 

"Et gudcrnes maallid," sa han og begyndlc 
med sin kniv al skjære brødet i skiYcr 
til clmuenc. 

.\fange ganger i de sorgens nar som kom 
la:nktc JomJ paa dell<' muntre maallid i den 
friske luft med dcq. kvægendc sjobris, ler
kens sang i den klare luft og hele uen 
smilende natur omkring dem. 

Claude var saa munter og glad og han 
lignet sin bror saa meget at Joan en gang 
kom til at kalde ham Glyn, saa Claude og 
.Mis~ Sn rlie saa forbauset paa hverandre. 

"Aa - undskyld - De ligner Deres bror 
saa meget!" s tammet Joan forvirret. 

"Hvis De kalder min bror Glyn - saa 
maa De kalde mig Claudc," sa den unge 
mantl med el spørrende blik paa den unge 
pikes lJlussencle ansigt. 

"Aa, ser De - alle over paa Malta kal dle 
ham Glyn og - og saa fik jeg ogsaa den 
vane/' forklarte Joan. 

"Jeg misunder Glyn," sa Claude lavt, idel 
han la nogen jordbær pai.l et blad og rakle 
dem -til Joan. 

Miss Surtie iagltok dem bekymret. Skuldc 
det virkelig være hans alvor denne gang! 
Hvad "aa? 

Beilet begge brodrene til den unge pike? 
Det vilde bli en ulykke og sorg - intet andet. 

Hl 

Og jo mer hun iagllok' Clauae, d~slo . fas'tetr 
blev hendes overheyisning om at han J?.1e11·te 
det alvorlig, at han elskrt -Joan Keppcl . og 
ikke vHde taale nogen melblanding. Dina 
Surtie visste at herrerne i den pelhamske slegl 
var dristigi: og heftige i sin kjærlighet og nt 
ele blev ubehfrskede og utoilelige, h~·is der 
molte <lem hindringer. 

"De burde aldr.ig være kommet hit!" ulJn·ot 
hun og la sin haand paa Joans arm. 

"Hvorfor ikke?" utbrot den unge pike med 
et forskrækket ultryk i sine oine. 

"Fordi forpaglergaa.rden ikke er noget sted 
for Dem. De er ikke lykkelig der og kan ikke 
bli det. Er der intet ;mdet sted, De kan være?" 

"Bramleighs er mine nærme.sle slcgtnin
ger," S<l hun. 

"Men Keppels -- Deres fars familie?" 
"Jeg har aldrig sel no.gen av dem - ele 

vilde ikke vite noge t av min mor. Jeg bryr 
mi1g ikke om at lære dem al kjcnde," svarte 
hun stolt. 

"De har ganske rct," sa Clauclc. "HYorfm· 
skal De sælt·e Dem i forbindelse mod clcm"! 
De vil komme til al }Jefindc Dem vel her, 
Miss Ifoppel. Jeg skal nok sorge for at DL• 
ikke vi1l føle Dem ulykkelig. Vi maa arran 
gere nogen utflugter og havefester i somme
rens løp." 

,.Og jeg er her," sa l\Iiss Surtie muntert. 
"Clnude, De glemmer mig."' 

De ble,· bos Joan, til forpagterens gig kom 
skranglende langsmed klippen og Joan spran~ 
op for at gaa imot ham. 

·"Mange, mange tal{ for de behagelige ti -
mer,"' sa hun. idet hun med en yndig be 
vægelse rakle Miss S.urtie sin hnire og Clau.-lc 
sin venstre ha:md. Saa lok hun sin tomme 
kurv og s.prang bort til ornklen som V<'ntet pa.t 
hende . 

Næst.cn i taushet red Claude og hans led 
sage.rinde tj,}bake til The Hall, hver ay dem 
optat av al tmnl{e paa den unge pike som 
opholdt sig paa forpagter Bramleighs ga.ard . . 

Dina Surtie hadde en folelse av ~merle 
i sit hjerte, men hun forsøkte at overvinde 
den, hun vilde ikke bry sig om det - del 
var ikke sig selv, hun tænkte paa - nei . 
hun var bekymret for andre - mest av alle 
for Claude. 

De overlot hestene til staldkru·lcn som 
koon ul for at møte dem og gik langsomt over 
græsplænen til terrassen, hvor Constance og 
hendes far st-0d og saa efter dem. 

"Nyheter!" utbrøt den sidste. "Gode ny
heter! Et telegram fra Glyn - han kommer 
iaften!" 

"Glyn! Iaften!" 
Disse· ord ·blev gjen tat i en mere for ba u<;C't 

end glad tone, og ·ae to som gjentok dem 
tænkte igjen paa Joan Ke-ppel. Hvad vilde 
Glyns tilbakekomst bety for hende? 
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Marrn hadde s torvask, og del er som 
bekJ l'lllll en · meget kjedelig historie i et 
hus, men hvad som i dPtle Lilfælde gjo r
de tingen væsenllig værre var. al Ma
ren ,a111tidig strnlde være l>arnepikc for 
barna, og at disse LiHældhivis netop 
den ne dag liaLlcle Iuat del gale .ben ut 
av sengen. · 

Bil ny form fOr en -vaskemaskin. 

Hvor meget end l\larcn forsøkte paa 
al more dem mens hun stod og gned 
tmet, like meget hylte de o!( lllarcn holrlt 
paa al miste tnn lmodigheten ~l en Maren 
var jo en oµriuLlsom natur, og pludse
lig s log en lys ide ned i hrndc. og 
hun skred s traks til. dcils rentbalion. 

llun · sprikrct forst og fremst t<il skurc
bo1·sler rast paa et par korte stæn
gcr, derpaa lagd hun en ganske almin
<Jelig huske ... •iaturl igvis ganske enkel, 
men de1·for all ikeve l praktisk. s~a blev 
skurebørstene gjort fast til husken og 
barna sat op p:ia den. 

Og naar saa vasketoiet blev fordelt 
i to ba ljer, san vil billedet med til 
strækketig tydelighet vise l\larens opf"in
de rlalrnL, fo r del man ser her er intet 
mindre end en hel ny form for en 
kombination av en automatisk harm:-
pike og en vnskernnskin. 0 · 
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XI. 

Joah var rastlos, hun hadde ikke ro til at 
foreta sig naget. Da huri kom hjem fra Cray
slones, fandl hun el brev ventende paa sig. 
et brev fra Glyn, hvori han meddelte hende 
at han kom hjem, for han hadde ventet, og 
al han for· hun visste ordet av det, vilde ha 
hende i sine årmer. Alle hans brever var 
varme og fyrrige og robet en kj ærlighet som 
fyldle den unge pikes hjerte med fryd . men 
delte var endnu varmere og mer inderlig end 
de andre. det var som om Glyns stemme lød · 
i hendes ører, som om hun folle hans aande 
paa sit kind, og Joan kysset det dyre papir 
tusen ganger, før hun meget omhyggelig 
gjemte det paa sit bryst med bankende hjerte. 

Richard var meget ærgerlig, fordi hun 
hadde været sammen med beboerne fra The 
Ifall, og endnu mer ærgerlig blev han over 
nt de hadde været saa fortrolige og venskabe
lige overfor hans kusine, · at de hadde spi..;I 
frokost sammen med hende paa strandbreri
den . Det skilte hende en<lnu mer fra ham og 
hans far. Joan hørte mer til paa The Hall 
end paa forpagtergaarden, og det gjorde ham 
rent ule av sig av skinsyke og misundelse pa:-i 
<:Ja ude Pel ham. 

"Hvorfor er du grætten, fordi om jeg har 
hat en liten fornoielse idag?" sa Joan, idel 
hun lænte sig ut av vinduet for at tale til 
sin fættcr som stod utenfor og stoppet sin 
pipe. · . 

,.Hvem har sagt at jeg er grætten?" spurte 
Dick uten at ta sine oine fra pipen. 

"Du ser saalede.s ut o.g du taler saaledes.'" 
svarte Joan. 

Richard putlet den ha!Yt fyldte pipe i lom
men og gik bort til vinduet. Han la sine hæn
der plumpt paa Joans armer som lyste saa 
hvite gjennem hendes sorte musselinsbluse. 
Med en let gysen trak hun sig tilbake frn 
hans berøring. 
· .,Ja, se nu! Du kan ikke taale at jeg rorer 
clig. Hvad skal det bety at du gyser slik til
bake?" uthrol Dick. 

"Det gjorde ondt," sa hun. "Du er saa 
rnldsom, Dick, og jeg liker ikke at en mand 
holder saaledes paa inine armer." 

Han lo haardt. 
"Aa - du vilde visst ikke bry dig om del. 

hvis den unge Pelham gjorde det, han vildc 
visst faa lov til at holde dine hænder og 
armer saa længe, han vilde. Joan, der er 
ingen gnmd til at du er saa fremmed overfor 
us . Hv.ad er iveien med mig, siden du ikke 
kan like mig likesaa godt som den fine her 
ren, Claude Pelham? Jeg er likesaa god som 
han." 

"Du tar feil. Jeg vilde ikke tillate Pelham 
at tale saaledes, heller ikke vil de jeg tillate 
ham ·at holde mine hænder. Hvorledes tor 
du si naget saadant? Du forstaar ikke - du · 
kommer aldrig til at forstaa - " 

"Jovisst - jeg forstaar det nok. Jeg er 
bare en bon de og ikke værdig til at rore ved 
din lillefinger og allikevel - ·allikevel vilrle 
jeg dø for digr· 

I den unge mands slemme var der en dybde 
av lidenskap som rorte Joan dypt, og da han 
slap hendes haand, boide hun sig nærmere 
ned imot ham og sa blidt : 

"Jeg ønsker ikke at du skal do for mig, 
me·n at du skal være taalmodig og venlig og 
ikke saa hurtig bli sint og grætten . La os 
være gode venner - hvorfor skal vi ikke 
det?" 

"\' enner!"' sa han haanlig. "Venner!'" 
_Saa slentret han bort, og Joan horte den 

lille grind som forte ind til den indhegnede 
gaard bli slaat i efter ham. 

Hun gik bort fra vinduet og ind i den lille 
dagligstue paa den anden side av hallen . D~r 
'luftet av reseda og roser som hun hadde s::tt 
i et glas paa bordet. 

Hun provde paa at læse, men kunde ikke, 
:1 un var ikke i humør til det. Hun gik om-
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kring i værelset og rellel snart paa d:>l en.:!, 
snart paa det andel. og tilsidst gik bun ut 
i haven hvor det allerede var ganske mørkt. 

Hist og her lyste en stjerne paa den morke 
aftenhinun~I. Det var rn stille. en rigtig 
midtsommeraften, og pludselig slag en nat
tergal sine klare trille·r, eler fandt kjenklang 
i den unge pikes hjerte. 

"Glyn! Glynr· utbrot hun i sin længsel ')g 
strakte armene ut i den tomme luft, idet hun 
lænle sig til den hvite trægrind ved enden 
av epletrægangen . - "?Aa·· -·hun gav et litet 
skrik fra sig. da der i del samme kom frem 
en skiklrnlse fra trærne som stod langs kan 
ten av skogen. 

Men i næste oieblik rev hun op grinden 
og sprang rilot dc·n kommende. 

Han grep begge hendes hR•nder og trak 
hende tilbake i skyggen, og her inde i mor
kel trykket han hende fast til sit bryst, hvor 

. hun hulket ut al sin jubel. 
.. Kjæreste, har du fa at mit brev?" 
"Ja, ja, men du skrev ikke at du kom 

iaften." 
,)oan, jeg var ikke sikker paa det og var 

ræcl for at skuffe dig! Joan! Hvor vi elsker 
hYeranclre!" 

Hun hulket i hans armer. og han kysset 
hende alter og atter. 

Der kom pluclselig en sYak JJevægelse i hu
skene bak dem . To skarpe oiner som var 
vant til morkel saa tydelig ele to skikkelser 
som stod tæl samruenslynget, og eieres e ier
mand horte ogsaa de omme kys og de frem -
hviskede ord: · 

"Joan! Joan! Hvor vi elsker hverandre." 
"Det er den unge Pelham - gid han være 

fordomt!" mumlet Hici1ard Bramleigh, idet 
han la sig ned mellem grenene for at iaglla 
og vente. 

Joan og hendes forlovede gik længer ind i 
skogen langsmed den !> li som forte til den 
gamle ruin, hvor Gipsy Peggy bodde, men 
Dick fulgte ikke efter dem - han hadde set 
nok. 

Joan hadde !oiet for ham, for hun hadde 
jo sagt at Claude Pelham aldrig skulcle faa 
røre hendes hænder, og nu holdt han hende 
i sine armer, kysset hendes læber og mumlet 
cte ommeste kjærlighebforsikringer. 

Da Richard Bramleigh lill efter kom ul 
fra skogens morke og gik ut i stjernelyset, 
hævet han sin arm og sYor en ed om hevn, 
idet han loftet sit ansigl mot den stjernebe
slrodcle himmel. 
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"Vi maa være laahnodige, min lille pike, 
og vente paa en anledning til al fortælle min 
far del. For øieblikkel er han ikke rigtig 
frisk. Du vel at han begynder at bli gam
mel, og jeg tror ikke, del gaar an al fortcelle 
ham en saa overraskende nyhet, akkurat ef
lerat jeg er konunet hjem, saa vi maa be
holde vcr lykke for os selv en liten stund 
Joan." 

"Ja, Glyn, del forstaar jeg meget godt. Og 
hva.el gjor saa det. Det er det ::i.lier deiligste 
al ingen uten du og jeg vet naget om det," 
svarte den unge pike. 

Hvad brydde hun sig om alt andet - nu, 
da Glyn var hos hende og hadde sagt hende 
al han elsket hende! Hun vikle ikke tænke 
paa fremtiden - hun turde slet .ikke tænke 
paa den tid, ela Glyn maatle forlate hende 
for at vende tilbake til Malta. 

Hun visste at del maalte komme, for elet 
hadde han sagt hende, men han hadde til 
foiet : "Kjæreste, jeg kommer igjen til vaa 
ren og saa skal vi gifte os paa vaaren, naar 
paaskeliljene blomstrer - del er den deilig
ste av alle tider! Gifte os - for aldrig mer 
at skilles." 

De møttes hver dag, for det meste om af
tenen i skogens mørke, men av og til til-
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bragte ele ogsaa d~ilige eftermiddager sam
men paa fjerne sletler, hvor de ikke var ut
sat for at mole nogen. 

Saaledes gik der en uke, hvori de bare 
levde for hverandre, men saa foi·dret ' Claude 
en forklaring av sin bror som han hadde 
sel sammen med Joan gaa nedover en løY
rik, skyggefuld, indhegnet vei. 

Claucle var skraadd over markene og var 
pluclselig ved en omdreining staal like ved 
dem. De gik oYenfor ham og hadde ikke 
hort ham komme, for Claud·es fatter traadte 
i biødt græs og ele var hell fordypet i en 
samtale. Glyns haand Jaa i Joans arm og 
han holdt hende trykket tæt incl til sig. 

De gik sammen som to elskede, hans hode 
\'ar bøiet ned til hendes, hans læber berorle 
na:sten hendes kind. 

Claude lrak pusten hurtig og tungt. 
Hvad betydde det? 
Han hadde flere ganger spurt sin bror, om 

han hadde fornyet sit bekjendlskap med den 
unge dame, han hadde truffet paa Malta, men 
Glyn hadde ledd sorglost og hadde sagt at 
der var tid nok til det, og Claucle hadde trodd 
at der ikke var naget imellem dem, at de 
bare - som Joan, ak, saa falsk, hadde sagt 
- var flygtige hekjendle. 

Men Glyn skulde ikke flirte med denne 
pike . Det hadde han ingen ret til. Han skulde 
hore av hans - Claudes - egen muncl at 
han :igtet at Le hende om at bli hans hustru. 
.Ja del var sandl. Han vilde Lrods sin fars 
\Tede og sin søsters spot, hYis han kunrle 
,·incle Joan Keppel. 

Han iagttok dem med hjertet fuldt av kval, 
rna længe de var isigle. En gang horte han 
deres ·muntre latter, han saa dem gaa til
bake ind under hegnet og derpaa gaa videre 
haancl i haand, svingende hverandres armer 
som glade, sorgløse barn. 

"Hun elsker ham ikke. Det er bare en flyg
tig tilbøielighet, men han har ingen ret til 
at flirte med hende - og ved himlen, han 
skal ikke gjore det-" mumlet han. 

Han vilde ikke følge efter ham. Hvad kun
de elet nytte? - Han vendte derfor om og 
gik inct i skogen og opover de mosgrodde trin 
til Gipsy Peggys taarnkammers. 

Hun sat og reparerte en gammel kjole og 
saa hurtig op, da den unge mands skikkelse 
formorl~et cløraapningen. 

"Master Claudc, hvacl er der iveien?" 
Hendes skarpe hlik hadde lagt merke li! 

hans bleke ansigt, ele sammenpressede læber 
og de alvorlige øiner som ellers straalte saa 
glade. 

"Jeg har netop set min bror og Miss Kep
pel," Yar svaret. 

"Naa ja - hvorfor skal De ikke se dem? 
Hvorfor skal ikke han likesom De spasere 
mccl den unge dame?" svarte zigoinerinden, 
men hun krnlte et dypt suk, for skjæbnens 
gmlinde arbeidet - dommen, ingen kunde 
avverge, nærmet sig. 

"Peggy, eler er naget, jeg vil forlæll.e dig," 
sa Claucle, idet han satte den trebente stolen 
der var reservert Peggys gjester._ 

.,H vad er det saa, l\Iaster Claucle?" sa den 
gamle konen i en blidere tooe. 
· .,Jeg vil be Miss Keppel om at bli min hu
st ru. Jeg vil gifte mig med forpagter Bram
leighs niece - men hvem er det?" 

En anden skygge formorket doraapningen. 
Det var Rirharcl Bramleigh. 

.,Jeg gik nelop forbi, saa jeg vilde se incl til 
ciig. Gipsi Pegg," sa Dick, "og jeg bringer 
clig en dunk av vor hjemmelagede eplevin, 
min far sender dig den." 

Han salte en tung s.lendunk paa guhel og 
Yemlte sig straks om for al gaa igjen uten 
at ta notis av den unge godseier. 

.,Vil du takke Bramleigh og si ham at 
jeg er ham meget taknemlig for hans ven
Iighet!" ropte Peggy e-fter ham. Men cia Dirk 
var forsvundel, tilføide hun: "Me.n jeg bryr 
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mig ikke om at faa gaver bragt av dig med 
dit morke, skulende ansigt. - Master Claude, 
jeg er ræd for at han hørte hvad De sa." 

Hw1 saa ængstelig paa ham. . 
"Ja, la ham .Uare det - det ·vil snart bli 

bekjendt over hele egnen, » svarte han. 
"Nei, nei, .forhast Dem ikke, tænk nøie over 

'.1et, for doet vil saare. Deres . fars hjert.e og 
Deres sosters stolthet," sa den gamle konen. 

"Jeg Yil ikke vente længer - jeg vil ha 
<Saken avgjort. Glyn gjør kur til hende, du 
kjender ham jo, Peg, og saaledes er han 
overfor alle unge piker. Han har ingen rel til 
·1t flirte med Joan og jeg vil si ham det, han 
~kal vite at hun ikke er for ham," sa Claud~ 
meget bestemt. 

Den gamle konen rystet paa hodet. Mor
k-et samlet sig om dem - skjæbnen nærmet 
sig dem - Claude, Glyn, Joan, Richard 
Bramleigh - rædsclen.s skygger bcgynclle al 
indhylle dem. 

"Peggyl" 
"Hvad er det, Master Claude?" 
"Jeg vil gjerne tale alene med min bror, 

ganske alene. Vil du laane os dit værelse 
her i taarnet - laast og lukket? Ingen kan 
hore os her. Si ja - og saa kommer vi iaf
kn - og hvis ikke - imorgen -" 

Claude talte hurtig og ophidset og der var 
m urokkelig bestemthet i hans uttryk. 

"Master Claude, jeg laaner ikke ut mit væ
relse til nogen - og De burde ikke yppe 
strid med Deres bror. La mig ikke hore ond1; 
ord mellem Dem og Deres egen tvillingbror. 
Gjor det ikke, Master Claude - gjør det 
ikke!" 

Den gamle kones stemme rystet av bevæ
ge.lse og hun reiste sig, mens hun talte, og 
idel hun nærmet sig den unge mand, la hun 
>in brune, skjælvcnd·e haand paa hans skulder. 

"Jeg skal ikke trætle med Glyn, du gode, 
gamle sjæl. Hvad er det, du indbilder dig? 
Jeg \"il bare tale uforstyrret med ham. Men 
hYis ikke du vil gjore det, je.g ber om, saa 
maa jeg se mig om efter et andet stecl. Det 
maa komme Hl en forklaring imellem os, 
det er avgjort." 

Eftermiddagens skygger var blit læ11gere og 
dypere, da han reiste sig fra den lave stol og 
gik gjennem skogen tilhake thl The Hall, og 
Gipsy Peggys ængstelige øine fulgte ham saa 
~ænge, hun kunde skimte hans høie, vakre 
skil(kelse. Da den v.ar forsvundet i skyg
.gerne, ut.støtte hun et svakt utrop av angst 
og sorg og vred fortvilet' sine rynkete hænder, 
for hvad kunde hun gjøre for at avverge det 
der skulde komme - for at hindre at skjæb
nen spand t sine traader i en fart? 

Sent ut paa aftenen, da mørket hadde sam
le:! sig om- den gamle ruin, mollok Peggy en 
anden gjest. Denne gang var <let Glyn, Clau
des bror. Han var ikJ..:.e i sin sedvanlige aften
:lres, men hadde paa sig en graa jakkedragt 
:>g hadde ka::.let en lang kappe over den ene 
rrrm. 

"Gamle Peggy, jeg kommer for at si far -
7el," sa han og kastet et hurtig blik omkring 
•ig som om han ventet at se en til derinde 

.ioruten zigøinerinden. 
"FarvelI" sa zigoinerinden. 
"Ja, jeg er blit kaldt til byen o-g jeg reiser 

med hurtigtoget inat. Kanske jeg allerede 
;kal reise til ut}andet imorgen - alt gaar jo 
;aa hurtig i di~se tider, og en soldat har bare 
l I lystre mdre som du jo vet. Jeg har sagt 
farvel til alle oppe paa The Hall og nu -
nu - " ha.n ·saa bort til den aapne dør og 
vendte sig saa igjen til den gamle. 

"Peggy. jeg har sendt bud til en om ~1t 
mote mig her. Det er vort farvel. Du vil la 
os motes h1~r for sidste gang - der kommer 
hun - " 

Der hortes ]etle trin utenfor i morket, en 
kj0les raslen over græsset - og saa et svakt 
;;krik som · rik gamle Peggys hjerte til at gyse. 
- En ung kvinde viste sig paa terskelen og 
blev grepet av Glyn Pelhams armer. 
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,·,Graat ikke, diJ kjære - aa, min egen el 
skede~ vær tapper. Det maatte jo komme -
det er bare kommet, fur jeg ventet det -
jeg kommer igjen til vaaren, min egen ven. 
og da skal vi altid være sammen," hvisket · 
Glyn og knuget Joan incl til sig som om han 
aldrig vilde slippe hende. 

Den unge pike forsokle at -;mile gjennem 
taarer. 

"Det vil jeg leve (or," hvisket hw1 -
"for vaartiden, naar paaskeliljene blomstrer, 
Glynl" . 

Den gamle konen listet sig ul, hendes hjerte 
sorget for de to elskendes skyld, men hun 
gik ikke langt bort f.ra taarnet, for htm holdt 
vakt og hendes øine trængte igjennem mør
ket, hendes orer lyttet efter enhver stoi av 
bladene og græssels sagte hvisken - og da · 
htm litt efter saa den w1ge officer gaa hurtig 
.bort over den smale skogsti, med blekt an
:;igl og sammenpressede læber, vendte liun 
tilbake lil en hulkende pike, hvis slanke skik
k,else rystet under den bitre graat - som den 
gamle Peggy forgjæves forsokte at trøste. 

Ikke for hun mindet Joan om at en soldat~ 
forlovede burde være tapper og kjæk, for
søkte den unge pike p:rn at kvæle sin hulkr11 
og tørre sine øine. 

Ja, hun maalle være tapper for sin elsketles 
skyld. Hun maatte bære sin hyrde av sorg 
for Glyns skyld. 

"Peggy, faar jeg loy til at korrune t.il di~ 
av og til for at tale om ham?" spurte deri 
nng.e pike sorgmodig. 

.,Kom saa ofte De vil, min pike. Det skal 
altid glæde mig al se Dem, men ak, ak. Hvad 
vil den unge godseier si - han som elsker 
Dem? Det vil bli en sorgens time. naar han 
faar v·ile sandheten - og han maa vite den . 
Aa, hvad skal vi gjore, hvacl skal vi gjøre? '' 

.,Det blir godt altsammen, Peggy. Claude 
skal bli min bror. Glyn vil forlælle ham vor 
henunelighet, for han reiser iaften - hau 
skal vite alt, og jeg er 5ikker paa, han vil 
staa paa vor side. Han elsker mig ikke saa 
ledes som Glyn elsker mig - det er ikke pua 
samme maate. Imorgen vil jeg tale med ham 
og si ham at vii skal være bror og sosler for 
hverandre. - Nu maa jeg gaa tilbake, eller.~ 
blir jeg savnet og min fætter vil gaa ut og 
lete efter mig. Det vil jeg helst unclgaa. God 
nat, Peggy. Nei, jeg er ikke ræd for at gaa 
gjennem skogen. .Jeg kjender godt veien -
og faar jeg saa lov til at komme igjen og 
tale med dig?" bad den unge pike med bri
stende stemme. 

"Kom, naar De vil, Miss. Det vil beroli~e 
Deres sørgende hjerte, og intet ord sooi De 
betror Gipsy Peggy, skal gaa videre til andre , 
det kan De stole paa. Gud Herren velsigne 
Dem, mH kjære barn, og skjerme Dem mot 
alt ondt!'" 

Men den gamle konen vilde absolut folge 
Joan til utkanten av skogen, hvor hun skiltes 
fra hende, og hun blev staaende i skyggen av 
trærne, indt.il hun horte laasen paa grinden 
som forte ind til eplehaYen smelde i og visste 
at den un.ge pike nu var i sikkerhet. Joan 
skyndte sig aandeløs videre, for at det var 
sent for hende at være ute, og hun folle at 
hun ikke kunde holde ut at bli utspurt om 
hvacl hun hadde foretat sig denne aften -
hun kunde ikke holde ul at mote sin fætters 
vrede, skinsyke oine eller tale til ham om sin 

· avsked med Glyn. Hendes sorg var for fri.:;k, 
smerten endnu for biller og skjærende, og 
hun var glad, da hun slap ind av en sidedor, 
saa hun - hvad hua trodde - kunde li~le 
sig ubemerket opover trappen til sit værelse. 

Richard Bramleigl1 hadde slaat paa rnkt 
efter hende i den si .Iste time, hans mistanke 
og skinsyke var steget til næsten avsindighet, 
eftersom mørket fa ~dt paa, og det blev sent 
paa aftenen, for han var sikker paa at hun 
hadde listet sig ut for at møte sin elskede, 
og han trodde det var Claude. 

Da h3n hadde ~et sin kusine komme hjem, 
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forlot han i den hefligste vrede huset og 
styrte sine skridt ind i s.kogen som skille for
pagtergaardens j.orcle fra The Hall . 

Han hadde ikke nogen bestemt hensigl, 
han forfulgte, men onsket hare al mote CLrndc 
Pelrham og faa en for.klaring av ham. 

Dick var i en meget farlig sindsstemning, 
for hans kjærlighet Li! Joan Yar steget til den 
mest avs,indige lidenskap, og han lovet sig 
selv al hvis hun ikke kunde bli hans, skulde 
hun aldt'i.g lillior·e nogen anden ma.nd, og nu 
.hadde hau hort av Claude Pelham.s egen 
mund al han hadde Lænkt at gjore Joan til 
sin hustru. 

Han visste ikke noget om Glyns avreise. 
Han hadde samme morgen sel og talt med 
den unge officer, og Glyn hadde forært ham 
en erindring fra Malta i form av en sjelden 
mallese,rdolk, en saadan som roverne bruker, 
og han hadde sagt ham at h\·is han hadde et 
saadant vaaben paa sig, saa var han altid 
istand til at fonsvare sig. Det var i et øie
bliks indskydelse. Glyrt hadde gil den unge 
bonde denne merJ..:.elige gaye i folelsen av at 
han burde gi ham en erindring fra utlandet. 
Hadde han bare kiunnel forutse den bruk der 
vilde bli gjort av dette frygtelige vaaben vil<lc 
han heller ha begravel det i sit eget bry-st 
end ha hitført den ødelæggelse, elet forvoldte 
i mange menneskers liv. Merkelig nok hadde 
Joan set denne dolk og bew1drel dens skjon
het, men halvt rrod for den hadde hun bedt 
sin forlovede om ikke at gaa med den, saa for 
hendes l.Jonners skyld var Glyn glad o-ur at 
bh kvit dette vaaben. 

Nu laa det i el f,uternl gjemt i Richards 
lomme - laa like ved hans bryst mot hans 
vildt .Uankende hjerte, da han nu gik ind i 
den morke skogs tykning. 

Joan bad den aften for Glyns sikkerhet, 
mens hun tænkte paa hans susende fart .me<l 
hurtigtoget. og hun bad om taalmodighet og 
uLholclenhet for sig selv i Yenletiflen, for ,1e 
blev gifte. Og da hun saa følle sig roligere 
og mer styrket til at bære sin sorg, la hun 
sit hode paa puten og forsokte paa :i.t sove. 
Men hen.de!> sind var altfor urolig til at sov
nen vilde indfinde sig og hun sov bare i ryk
kevis og vaaknet i rædsel efter frygtelige 
drømmer, der fik hendes hjerte og puls ! il 
at hamre med stormende slag. Tilsidst var 
hun mer ræd for sovnen end den vaakne til 
stand og stod derfor op og gik bort til vin
duet og trak gardinet tilside og saa nt paa 
den gryende morgen. 

Horisonten var meget rod og det røde blev 
sterkere og sterkere, indtil det saa ut so111 
om hele himlen mr oversmurt med blod . 

Den unge pikes hjerte var tungt og hun 
folte sig underlig trist, 'likesom knuget av for
ulfolelsen av noget ondt, hendes smertende. 
oine brændte a'V mangel paa sovn og heml ·' ~ 
lemmer var tunge som bly efter den hvile
løse nat. 

Himlen blev rødere og rødere, og tungere 
og tungere blev Joans hjerte. 

Pludselig for hun sammen. Hun hørte 
tunge fottrin ute paa veien. Der kom nogen 
mænd incl av den hvite grind, morgenens rød
agtige lys faldt paa deres ansigter som hadde 
et uttryk av skræk og angst og varslet om 
daarlige nyheter. 

Den unge Pike rev op vinduet og bøidc sig 
ut, og den mand som gik forrest saa hende. 

"Hvacl er det? Er der hænclt noget? Hvor
for kommer dere 'hit?" vilde hun sporre, lllt-11 

der kom ingen lyd over hendes adskilte lu; -
ber, og manden sprang bort og banket ht•it 
paa forpagterens dor. 

Den anden mand saa hende ikke, men den 
tredje opdag.et hende, idet han stanset halv! 
i sit lop, ropte han et ord som fik deu unge 
pil-:e til-. al stivne av skræk, for det var on kl 
"mord". 

Saa hørte hun at der blev røre i huset, do 
rer blev aapnet og lukket, mens den høie han
ken vedvarte, hendes onkels tunge, langsom-
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me og hendes fætlers hurtigere skridt ned
over trappen, døren blev aapnet og saa hor
tes der en forvirret larm av stemmer og ut
rop av skræk. 

"Mord!" . 
Ja - hun horte igjen det ord, da hun listet 

sig ut av sit værlse lænte sig over rækverket 
og kikket ned i den store, firkantede hal, hvor 
mændene samlet sig og talle ivrig og ophidset. 

Men hvem var myrdet? 
Hun rystet fra hodet til fot. hendes tænder 

klapret i munden paa hende og hun klynget 
sig til rækverket og forsøkte paa at holde sig 
rolig og lytte - lytte med hele sin sjæl efter 
det navn der blev nævnt. 

Hun visste jo at den mand, hun elsket, var 
sikker. Gud være lovet, han var jo borte for 
længe siden. Hun anstrengte sin hørsel og 
pludselig gav hun et svakt utrop fra sig. Hun 
hadde hørt navnet «Pelhanh bli nævnt. 

Og da hun horte dette, undslap det svake 
skrik hendes læber, og Richard Bramleigh 
vendte sig om og saa op. Hans øine lyste 
rodt likesom daggryet. Det var frygtelige oine, 
og hun for tilbake og lænte sig blek og æng
stclig op til muren. Saa kom han opover trap
pen for. at forlælle he~1de den sørgelige nyhet. 

"Hvad gjør· du her," sa han hæst. "Gaa 
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incl paa dit værelse - her er intet sted for dig 
at være!" Han la sin haand paa hendes. 

"Hvem er det? Hvem er det?" gjentok hun 
- og saa avbrøt hun, overvældet av angst for 
sin forlovede - " ikke Glyn - si at der ikke 
er hændt Glyn nogel. Han er min forlovede 
og hele min verden - aa, min Gud, si at det 
ikke er Glyn!" 

Mens hun talle, hadde Richards ansigt for 
andret sig og hadde faat et saa frygteiig ut 
tryk at hun trodde, han vilde fortælle hende 
noget som for hende var værre end døden, og 
hun vek endnu længer tilhage for hans skræk
slagne oine som stirret ind i hendes med et 
glimt av vamicl i sil dyp. 

XIII. 

"Glyn, Glyn," hvisket Richard Bramlcigfi 
gjenncm sine hvile. læber. "Jeg trodde, det 
var den anden." 

En tanfoe syntes al arbeido ·i hans hjerne -
en tanke som han gjerne vildc klare og gripe, 
men endnu ikke kunde faa tak i - og saa 
brast det skaanselsløst ut av ham: 

"De t er ikke Glyn - det er Claude der er 
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fondet cløJ - my1:det, sier de, inde i skogen! 
Jeg skal gaa med Øem for- at se, ·om det er 
sandt - kanske det ikke er sandt, ka.nske han 
lever endnu." 

Han gik fra hende og gik igjen nedover 
trappen, og Joan som· fik sit mod og sin kraft 
tilbake, skyndte sig ind paa sit værelse og 
klædte hurtig paa sig. Saa kastet hun et sjal 
over sin tynde dragt, forlot huse-t og fulgte 
efter rnændcne gjcrmem epletrægangen til 
skogen. 

Claude! Stakkars Claucle var blit dræpt! 
Hun kunde ikke tro det. Hun maatte vite no
get mer - hun maatte vite alt. Hun for av
!>led og snublet nu og da i sit hastverk for at 
naa ele andre. Solen stod op; den rodagtige 
farve var gaat over i guLd og hele bimlen glo 
dct av lys. Det træng1le ind gjennem trærnes 
morke gæner og laa i store flekker over græs 
set og jordbunden. 

Fugkne kvidret og ropte paa hverandre; en 
maallrost sang og en kanin smuttet med for
skræmle oinc like forbi Joans foller. 

Hvor gik mændene hen? Ned og ned - dy
pere ind i skog.en, hv9r der laa en mork, dyp 
dam, grøn av mudder og andemat. 

Richard Bramleigh sa::i sig tilbake og saa at 
hans kusine kom efter dem. Den tanke som 

Jlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllillllllllllllllll l llllllll 11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111:1111111111111111111111111111111111111111111111111111. 

Det er 

. Jim Yar snnger og .01;t1'.aadle s:om . saadan paa 
l>_y:·"r. LL'alc( Da folk f)<!-<J.,yh<lfo at . rin<lc h'1.Ils sun~ 
k/<.! ,1ig kl.i:dtc ban cu iru.t ut som bengalsk kongr.ligcr. 

'-,~ 
. lian for efter <kn skrikende Jack, som var h::ilv-

tl-;:! ;a,• -;k•æk. men t i ls i <lsl ovsJv1rte d<~n lille skjelm 
;,ig. Der slod Jack og saa umuaue!ig iJau ul. 

7. At det var ~aa som saa m.:d tiger<'ns fro111het. 
fr<'m!!a:otr ty<ldig av u1lit'<kl ~len I" ruer ilgcren 
lr.=.1rrel og fræs te. dc~lo huicre to folk. 

at se sig godt for, for man trækker en tiger i halen. 

2. Næsl~ aften fremtraadt<.> han i en <lyret.x;mmcrs 
;igncJse. Je<lsagd av s in ,.tiger", og sang sine sange. 
13ifaJtkt v:u· mæglig og hjertelig. 

5. Nu vild<' ti!fældct 'Ul en ri gt i g dyrctæmm()r 
med en r; gt i g ligcr næste arten visle sil! 1xia den 
sa111m.: seilue. ,,Ho--ho," lænkle Jack, ,_uu skal vi ha · 
morro!" 

S. Ei1clnu da Tigeren mt'd el mægtig spring satte 
løs pa.1 ham Jo iluu og vilue visP puh~ikurn. lwor:cucs 
man lt:l ved nu~e!l bok,ei·støt kau w.agte en 11gcr. 

3. ·l\Jen teatrets komiker. Jack, trodde :it Jims Jed
sag<:-r mr en r. i gt i g tiger, og da gullen i ligcr
hud()ll saa det spille han siu rolle tilhunds. 

G. D<'l kan hr· Iler ikke negles: · Der b I e v moirro. 
.,Den tiger.'" ropl~ Jack noksaa s milende, ,_den t~r jeg 
godl trækkc i haJcn. Den biler ikke, den er from! "' 

9. ~1<"11 dermed var det O!(Saa ute med hans h ovmod. 
- i nf.c,t•· s• k1111d taa han slagen [)<la vaien. Folk lo. 
men J<1 ck lo ikke. Han hallue op<laget sin feiJtagcts~. 

s 
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frir hadde været laaket for ham blev nu klar. 
Han visste hvad h'art haclcle ' al" gjore; · og · at 
Jel der- maalle ·gjores slmlde gj'o'res' straks. 

Det fryglelige · uttryk ' i
1 

hans øiiie · var for 
i>Vundet, og Joan var ikke længer ·· h~d for 
ham. Hun følre sig n~s~en '.'g:lad ·6ver 'al han 
~wm bort til hende, skjØnt' h:an · skjænclle, for
di hun hadde fuløf eflei'. dem. ·" . t> . . . 

Han ·trak hende· nedover e1i"ahden 'sti end 
Jen, mændene gik, en· sli som var end nu · mer 
)Vergrodd av · planter ·og uknid end den an.:. 
Jen, men som førte dem hurtigei,-e ned til 
:lammen hvor n1ændene ;hadde fundet liket. 

Mens de gik ·og barite ·sig vei gjennem alle 
Je sammenslyngedc· grener, .støtte Joans fot 
mot noget haardt sotn laa paa jorden. Hun 
;tanset uvilkaarlig, bøide sig ned og tok en 
5jenstand op frå: jorden · som skinte med en 
mat glans for hendes ' øine: 

· Hun forsøkte at kvrele ·et skrik som steg op 
til hendes læber, men det va:r forsenl. Dick · 
;om gik like foran· hende hørle det og vendte 
~ig hurtig om. 

Det, hun holdt i sin haand, var eri. aparte 
formet dolk og den var vaat - vaat av blod. 

Med rædsel i sit blik gjenJ(jendte .Joar, den 
folk der hadde tilhø1·t den mand, hun elsket. 

Hendes ansigl syntes pludselig al bli aske
graal og ældet og hendes øine var fulde aY 
hjerteskjærende smerte, da hun saa op paa 
~in fætter. 

"Gi mig den," sa Richard Bramleigh, "den 
•il fælde den unge godseiers bror." 

Hans slemme var lav og haard, men der var 
en klang av triumf i den som fik .Joan til al 
~kjælve, og han strakte haanden ut for at la 
'len maltesiske dolk som den unge pike sk.iul
~e hak sin ryg med en hurtig bevægelse . . 

"Du faar den ikke," hvisket hun. "Jeg har 
ftmdet den, den er min." 

"Du vil beskytte ham - din forlovede!" 
svarte Bramleigh i samme hviskende tone. 

".Jeg vil beskytte ham med mit liv," >;ar 
;;varet. 

"Det kan du kanske komme tit" at vise. · D'll 
vet jo at de var· uenige ·_:_ for din skyld . .Jeg 
l1orte dem tale samme_n igaara[tes. Jeg kom 
~jcnnem s·kogen. De :vilde ha uig begge to 
- - og du kan være sikker paa at del gik 
til haandgripeligheler - eUer kanske din el...: 
;kede hat sti.ikker dolken i sin bror bakfra. 
Nu skal vi · se hvorledes han ligger. Gi mig 
:lolken - deri er vidnesbyrd nok. 

Hans stemme: var saa· hæs og lav at den 
lød som en hvislen og han straJ~t.e igjen ha.an
den ut for at ta ~i.olkeri fra hencle. De kunde 
høre mændenes ·slrnidt i ·en fjern avstand·, og 
de forvirrede s temme1: tå.He ivrig sig imelleh1, 
og Joan visste al av hende avhang vic111es 
byrdet om Glyns uskyld eller brøde. 

Med et hulkende suk sluttet hendes haand 
5ig fastere om d~n frygtelige ·gjenstand, hmi 
holdt i · sin haancl. 

"G( mi'g d.en: Du skal gi mig den - . jeg 
werger paa at du · skal," sa Bramleigh heftig 
)g grep hende iarmen. Hun kjæmpet vildt og 
mens hun kjæmpet, h~gynclte hun at . trække . 
pusten i ' koi-te, gispende drag og_ en følelse av 
,;vakbet overvældet hende. Det glimt av den 
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hlaa himmel der skimtedes mellem trærne 
blev pludselig mørkt for he1ide, buskene og 
trærne svaiet frem og Ulbakc, og saa sank"hun 
.!Jesvimet øm i gr'æsset, og Richard Bramleigh 
knælte ved siden av hende og tok Joiken ut 
av hendes haancl . Han nærmel sig den klyn
ge mænd som hadde samlet sig rundt om en 
.skikkelse. eler laa ved kanlen av dammen med 
et gapende saar i ryggen, gjennem hvi1kel blo
det var sivet ut: 

"Min kusine fulgle efter os - hun er be -· 
svimt, og 'jeg maa ha he1:dc bji:m;·-·. frem.:· 
støtte han. 

"Joan! Stakkars pike! Ja, lrnn kjendte den 
" unge herre! Han var altid saa venlig og op

merksom mo,t hender· sa forpagteren med et 
iypt suk. "Det er el nervechok av skræk, 
bær hende til taarnet, min gul. Gipsy Peggy 
vil nok ta sig av hende, .og k-0m saa tilbake 
hit, for der er begaat el mord - aldeles sik 
kert el mord, og den unge herre har været 
død i flere timer.'" 

Dieik 10tftet sin bevisstløse kusines legeme 
op i sine armer, men han v-ilde ikke bære 
hiende til taarnet; han visste ikke hvad hun 
kunde finde paa at .forlælle gamle Peggy, saa 
han bar sin byrde gjennem skogen og hje111 
og overlot hende til Saras omsorg, mens han 
vendte tilbake til mænclene der var samlet 
om liket. 

Der var dog noget, hau forst skulde gjørL', 
noget s'orn stod i forbindelse med den blod 
flekkete dolk, han bar i sin frakkelomme. 
Hans første tanke var at -;kille sig av med 
den, men saa fik hau en anden tanke. Nei, 
han vi.Ide beholde den. Saaledes fik han Joan 
i sin magt. Før Richard Bramleigh forlot 
gaarden, gik han op paa et ubenyttet loft og 
skjulte den frygtelige gjenstand hlandt nogen 
av s,in avdode mors klær som laa i en gam 
mel kiste. Saa laaste han døren forsvarlig 
efter sig, forlot huset og vendte tilbake til 
dammen, hvor den tidligei·e lille klynge var 
blit til en bel sværm, og en doktor holdt paa 
::i.t undersoke den døde, men konstablen stod 
Yed sidC'11 av med et agtpaagivende, alvorlig 
a nsigt. 

H.ichards iar var ikke blandt de andre. Det 
Yar bli! overdraget ham al gaa op lil The 
Han og bringe Sir John den frygtelige m~d
delelse, at hans kjæresle son var blit myrdet. 

' Man kunde ikke komme utenom ordel : "mord". 
Derom vidnet saaret i ryggen, og liket var 
oiensynlig blit ~læpt ned til dammen for at 
bli kastet ut i cle1~ --:- men' morderen maat~lq 
være J:!!it forstyrret i sin hensigt. !fanske hall 
i den mørke sko.g hadde hor_L lyder som hadde 
skræmt 1iam, e~ler kanske hans kne.fler h~dcle 
svigtet ham - han harleie ialfalcl efte rlatt sit 
offer ved kanlen av dammei1 - clod eller do-
e.nde .- og hadde tat flu.gten . . 

Alle p røvde paa at gjette hvem der kunrfe 
· ha gjort del. Hadde unge Pelham s-om alle 
likte hat en fiende? Han var jo avholdt av 

; alle -pa~ egnen .-:-: ba.ade kvin der og mænd 
' eg barn. Han hadde aHid hal et venlig ord 
og et smil til alle - og allikevel laa han 
myrdet i gn:1:~ss,et. Det var inlel rovmord, for 
hans pengepung laa i hans lomme og hverken 
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hans guldur eller kjede_ manglet. Det var t'.1 
tragisk 1iiysleritii11. · so-in fotekom alle ·· folkene 
LUnul ig at lose. ' ·' ' · · · 

OphitL!sclsen -0g bevægel'sen sleg og sladde..: 
ren ti!Lok. Der blev hvisket om at forpagte 
rens nieec var aldeles nedbrult, at hun hadde 
skjænket sit hjerte lil den unge godseier, og 
al hun nu var næstei1 avsindig av sorg· og 
lrnclcle slængt sig iricle paa sit værelse pa.n 
l'orpagtcrgaarclen · og i1cgret- at" se eller lal1· 
mecl nogen. 

Glyn, den myrdedes tvillingbror, kom til.
hake i CJ'i fart og kunde knapt fatte den frygte 
lige nyhet der var blit · telegrafert til ham. 
Hau- blev bare over forhøret; for han maatte 
straks rei!'.e lilhake, tla han skulde folge rne:l 
sil rrgimcnt til Inclien. 

\Forts.) 

lstc haandarbf'idc. 

B. 2!J9. B<lbysko av hvit lin med venetiani<k 

broderi. 

Brodc1·ict· syes med knaptrnlsling med undlagelse a\'" 
flekkene · som broderes med platsøm. Imellcm mon
slc:rrigurene og under s lavene klippes stoffet bor!'. 
Skoen() fo res med lyserødt eller lyseblaat silketøi, kari
tene bcgrænscs med knaphulsling. 

Mnlenalc: Paalegnet lin og - ~arn, pris kr. 1,35 gjen
n~m "!\ordisk Mønster-Tidende_ 's broderiavdeling, Slor
galen 4!J, Kris tiauilL -

ll. 2-10. 'l'ilsvareudc hakesruek i livfasong. 

-" >1 11\·iL l 1t1 mell vcncliansk brntle1·i og plalsøms
flekker. l kanlc:n knaphulsling og tunger. Paa skul
lrenc snørehullei· lil haandsløifene. 

Maleria le: Paa tegnel li n, garn, pris kr. 2,00 gjcn
nem ,.Xonlisk Mønsler-Tidende·'s b r oderiavdeling, Slor
gnlen 19, Knsliania. 

Jle5 lilliugsseddc:l tindes i "Raadgiveren" paa . side 36. 

!llllllllllllll llllllllYTll lllllJl!lllllll11.111111111111,llllllLlllllllllll llllllllllll llllllllllll ll1llllllllllllll lllt lllll ll lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllill llllllllllllll;llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll llllllllllllllllllllllll · llllllllllR li(.} 
' '-~ 

. ( . . . 
-) , ~ '=-jr I • " 

b:-2 .. \· . ' 
~- .J 

Hvor1e.des _ei, ~oks }i~v-ngjerrighct kan redde et m(•nneskcJiv. 
Kelner en var bli~ lit_t ærgerl'ig, for

di de ne.de i kjøkkenet ikk,e ekspeeerte 
ham tils tr:ækkelig hurtig, og. nu . sa h'a}l 
sin me11ing i ta lerøret: (i\liln _maa ikl(e 
la være at lægge merke til den . bræn
dende fy rslik som den civ\le ''1:1erre ', :ka
s ter IJak den uniformklred le.) 

·, ... c ·: ·. ' 

' Hnn ·rik dog kn;ipt av lever t mer end 
_ lwl".delen ljl.V alle de ubehageligheter som 
han hadde li llænkt kokken, før han 'for-

. J'ærdet s tanser, da han ser, at der er 
gaat ild i genera len. (At fo lk ogsaa 
kan 'være saa ubelænksomme at kaste 
b rændende fyrs tikker.) · 

Nede i kjøk kenet har kokken · hare 
tyllet Li! begyndclsen av kelneren~ _ie
rem iaclc, men da han er en mcgcl hid- · 
sig mand, er det ogsaa mer end lil
slrækkclig. Rasende henler han co sel-

. terssifon for al gi den vigtige kelner 
ei.i ko ld dusj gjennem tale røret. 

Og da han under kelneren det rigtig 
t.1odt, lnr han ikke fingeren fra hnnen, 
ro r sifonen er lom. I delte lill'ælde ei· 
del et slontrlet held, ror det kulsyrc 
holuige vand "lræffer den brændende ge
nera l og slukker paa den maalc let. 
ilden. l\Icn del vilcle vislnok ha ærgret 
kokken, hv is ha n hadde visst at kelneren 
fik 'r n clu~Cl 1 · for det. O 
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Av 16;• 

(Furls:tl.) 

(Sa nu u cn<lrug av foregaa e n<le kupiller.) 

n.·1111c rorl<dli11~ - s ier l"oi"l"allercn i sil forord -
... ,. t 11 ""'"I 1JcrcL1'iing om de oplcvc lsci· el sk ibsmantl
s l'" l' li:rtide paa Disnppoinlmenløen, en av Aucklancls
,,,- ;1L' i Sydh"vcl, hvor dt>r!'s skib, J'iremasleren ,.D11n
t!11 1.:1ld '·, i'urli>Lc en uveirsnal i 1\J07. Del er en noi-

1 ~ l i :..!, :,.!jL'll!.!l vcbc uv den skildring en av de overlevende, 
U .:irles E.ne fra Dul\\'iCh, London, har gil l"orl"allereu 
:i,. dt· lli 111 , end~ liv paa den na kne klippeø I angl ulen
i 11 1· dt~ \:1nligL' ~kibsvcicr, henvist Ul sig selv og sine 
'"'.; llC l111J1111 ~ 11,c1Hler under kampen for al redde sig 
11":1 l'll y11l,vlit; dud. lnrlledningsvis gir l"orlælleren CJ1 

!i ll-11 skilJ1·i11g av c11 y<lcrsl ra1·efuld reise med skibct 
. (.ci111111 1111w<1il h ". Denne uhyggelige hændclse virke! ikke 
' " " kr:l'l,kt·11<lc p<1a den unge mane.I som tillikemed no
~t·11 bn1u :11t:r rra dcllc skib Lok hyre med "Dun
d' '''"lrl·'. Il"" furla·llcr tlcrt>flcr i korle tlrag um "Ouu
d 1>11::ld"s hurligc reise p:rn l'irli <lager li! Sidney, og 
1il-n·l"lcr fulgc 1· l'll sµa:11tlende skilt.Iring av "Dundo-
11 :lld '·s l"c•rli~ d.;11 U. mars, da del præglige skib i slorm 
'"~ opr.irl hav drev in<l pan Disappoinlmenloens klippe
,.,., , 1nisll'l run:L ug laa der cludstloml, mens kapteinen, 
J1;;1l :-; jjJJc su11 o~ Uesa:lninl-!en ~aJnle<lcs forut j Uen 
u1 0 1·kc, koitlt: u~:l ... og vculi.:l lJaa sin skj..clJ1H.!. 

Va fiylld Yi alle.-;amuien paa us, og det lyk
lt:s al. komme op paa bakken. Det var h<'lle1· 
1:;kt: el miuul rur licllig; neppe stod vi der, 
1':;1· dell ene sjoeu cl'ler deu anclen igjeu skyllet 
u\·Lr d~ekkel. i\'u var der iugcn lviJ om ll\·ad 
\i llac.ldl' iveu le. 13olgene hadde drevet os fr;_i 
det rne :ill'luglssled li! det am.ict. Hvis tie naad
d.; up lil os der \'i HU s~od, var der ingen 
~ 111 de11 mad encl at klatre op i riggen. Der 
kunde Yi komme lil al hænge, Lil alt blev skyl
ld va.:k fra del dødsdomle skilJ. 

!\11 s tud vi her a !lc og venlet nwns ,·ind og 
sj1J sang dodsdommcn oYer "Dundouald" og 
Laakeu la sig omkriug sku:en som et liksvøp. 

ror mit indre blik vis:e sig billedet av mit 
l'.jt·rnc h iem i det gode gamle England; j eg syn
lvs al se mine kja~rc, som aldrig mer skulde 
011skt· 111 ig 'el kummc11 h,iem, og _jeg undret mig 
p;ia om Lie ,·iide sørge meget over mig, na,tr de 
dlc1· lang . lids uvisshet endelig fik undc1"1"elni11g 
om sk ibels undcrg<lllg. Ihad mon far, mur og 
;dit· de audre gjorde uul Skj~cnket de mig en 
la11ke'1 

.I irn1i1y Tho1·burne, slak kar, slod og gr;1al slille 
for sig selv, og 
dd nir ikke at 
um.irrso,er. Det 
Hil" e11 sorgel ig 
"lut p:ia 1·eisc11, 
lian \ a r blil m 0 d 
Jl:la ror al hli 
1 risk og sterk. 
J\;1p'l'inen ~~aa 

p:ia gulle11, 
\"t:lld ' e -ansi!..(lct 
l>orl. og jeg 1101·
lc lrnn sa til 
slyn11:rndcn: 

.,\'æ r saa sn il 
:1 I la Yare p::ia 
lwm!" 

Dd 
s :dslr 

Yar 
oril 

de 
l. •·11' 

'::> 

!wrll"' h:.ll1l :.;:. . v,i;r saa si:11 at la Yare paa ham I" 
l 'I fra m01_·ket ;'.;, k:ir,teweu nwd llæs slemme lil 
kom en Iorl;t::r- styrrnaudcn. 

A L L E R S .r A ni I L I E - .I 0 U H N .\ L 

Skildring av de
res op evl-\l.;el', 
bygget paa med
dcldser fra en 
av do overle
vende, Chal'Jc3 
Ryre, fra · Dul
with, London. 

del ig sjø slyr:ende mot os. Den sl eg høiere og 
1iaadde snart over I.Jakken. Jeg s~od med au
siglel vend! aglerul da den korn . E.apll:'inen, sly1·-
11rnnde1J og Jimmy var like ved siden av mig. 
Nu ·styrlel l.Jolgen over os, og vi holdl os fasl 
med fortvilet krafl. Ilølgen skjøv os med sig 
borlover, men den drev videre, og skibel synles 
al staa i et dyp! hul med en fasl vandmm· 
reist op paa begge sider. Det var som om l'ar
løiel laa i en grav. Saa var del ogsaa - del l;ia 
i sin egen grav. Jeg fik ikke øie paa en ene
ste av mine kammerater, var aldeles alene, be
gravet sammen med skibcl, og vandet sleg hoi
ere og høiere over 1111g. 

Tilsidsl syntes det al stanse, men derefter 
slyrtel murkm1leu 
paa begge sider 
o ,·er m :g, og vand
massene sank ned 
- del var den vaa
le grav som lukket 
sig igjen: "Dundo
nald' · Yat· bcgra\'eL 

llI. 

Paa oeu. 

llm·ct skyllet over 
mig. Hvorledes del 
Ya1· gaal mine kam
mernlei· visslc jeg 
ikke. Jeg var del 
cli.eslc levende V<e
scu i delle dødsrike; 
jeg \'ar kommet 11ed 
paa dækkel, da ]){;1-

!,\('ll brol ind over 
os, og nu holdt jeg 

~Ictl en sidste forlvikt an
~trengl'lse drog jeg mig op
over og kom endelig op Lil 

luilen igjen. 

mig av al kraft fa st i rælingen, men jeg i.Jiev 
slaal O\'Crende som av en jæltehaand, blev re
\'l'l los, og bølgene sty1·tct over mig. 

llvor vandel brw:;:c i mine ører! Jeg blev 
s11111Tcl rund! som en kork i en hvirvel. Mit 
11odt! \'erkel som om del skuldc sprængcs, og 
ulalligt> gnisler danset for mine øinc. Længcr 
og længer ned blev jeg draget, saa dypt al jeg 
syntes del var umulig nogensinde al komme 
up igjen, allikevel kj;.cmpet jeg alt bvad jeg 
kunde for al Ji.-e,·e mig op og faa luft. Det 
\'a1· en uhyggelig folelse. 

.leg slølle imot nogcl som jeg fortvilet grep 
fat i - ctrl nu· visl den nedei·slc kant av 
l't seil, som Yar kommet under vandel - men 
jeg blev rL·vt'l bor! rra del igjen og ved likv 
at slræve med mit haa!Jlosc arbeide for at kom
me op gjennem vandet. Jeg var døden nær 
og holdt paa al bli vanvillig. Nu blev jeg slyn
gd mol nogel, mine fingrer sluttet sig om et 
lalig, mrd en sidslc fortviict anstrengelse drog 
,ie~ mig opover, flyllel den ene lrnand over 
den anden og kom eadclig op til luften igjen, 
saa jeg Gud ske luv kull{Je pusle! 

Jeg holdt mig rast i lauget, drog med besvær 
aanrle og forsøkte bare al beholde greprt. Saa
sn:irl jeg haddr ~an~rl mig lill, saa jl'g ~l del 
var en av forreste merssla:ugcrs bard.un<.::' jes 

1\1·. 

hadde fa;1l lak i, u.~ :il jt:g Ya1· meget nær 
mask~oppl'n; m•dt:11l'u1· saa j<:g ikke ~111Licl t·n<I 
tie fniarJcnc!e ilolgcr. Den sidsle sjoeu lot til 
at. h<1 s:~'l"tcl \Taket av .,Du11do11<tld" ued i dy
lJet , og jeg var fulgi med, m en livbellel blev min 
t'cdning og forte mig aiter up li! overflaten. 

Mine lemmer kjcndlt.:s lunge soru bly, kiærnc 
drug mig ned_, ug uel \ ' ;\I" 11<.es:eil forbi med mig 
- jeg hadde \'a:rd saa længc under vande:; men 
je;,; klalrei allikevel langso.ml og hes'-·ærlig hoicrc 
11p. Forvirre[ som jeg var syn:es jeg merke. at 
nogen anden liolcll paa at klalre o pt'fler mig. 
Skibels mas:er ltævct sig O\'e1· IJ0lg..:: rnc, og av 
d eres li eldning 
saa jeg. al 'rakel 
var sunket, sa 
al mastene var 
1·el:el mol klip
pt•n. Jeg fik eu 
fo!clsc av ltaab, 
fo1· del saa ul 
som om en av 
rærne virk elig be
ro;·[e fj e lde:, og i 
tlc;l t l:.dde kun- . 
etc jeg jo komme 
ut av min far
lige slil ing og 
n:Ja land. 

Jeg ai·beidet 
mig al ' s'.la hwg . 
somt Iiø:ere op i 
riggc> n, og kom 
lilsids"t ut paa 
raaen - men op
dag~ I al mil syn 

\'i hadde 11u inlel andel al !.(jørc 
cull sille pu ~ raoen og vcnlc Li! 

uagcn gry<ldu. 

hadde bedraget 111 ig. Mell em 1·aaen og fjeidel Yar 
et aapenl rum paa 111i11dsl lreclive fot. Om dd 
hadde været likesaa mange mil, vilde del ikke 
været mer umulig fo1· mig at komme uvcr. 

Nu fik jeg igjen den underlige følelse, al 110-
gen kom bak mig, og jeg vendte mig hur:ig om. 
Ja, der var virkelig nogen; jeg kunde skjelne 
en dunkel skikkelse, og en kjendt stemme ropte 
til mig: 

"Er det Dem, Charlie·?" 
Del vai· John Judge, en irl<.t!ndcr. GuJ :,k..:: lo;·, 

at jeg enduu hadde el levende va:scn at ble 
m ed! \"i rak le lwerandre haan<lcu, u6 .I udge 
sa i en høitirlelig lone: 

"Charlie, jC;.! tror vi lo er de cncsll' :1v os 
:ille som er ilive, og alene Gud vet hvo d<cnge 
vi skal bli det, eller om Yi nogensindc kommer 
iland." 

"Det er omlrcnt lredive fot mellem emkn a·; 
r:rneu og fjeldet," svade jeg. "Del vilt.le ,·ære 
renl vanvid at prøve paa al hoppe iland. " 

"Del har De rel i, men vi kunde lwn skc 
svinge os over med et laug, om vi kunde k<1pp1· 
l'lpai· slerke liner og fæste den ene enden wd 
raaen, sætte den i sving og forsukc at komm..; 
over paa deu m:rn len." 

Higtignok Yar det et fortvilet vo\'espil, llll'll 

,·or stilling var jo ·ogsaa fortvilet. .Jeg r:1kl<.! 
.Tudge min kniv, for han hadde miste! s in. <1g 
suarl haddr han løsnet en lang 1 inc, som jeg 
l'æslel i raaen. 

,.Den er for kort," sa jeg. 
Han svarte, :Il han snart sk11lde skaffe mer . 

men bedst som han holdt paa med arbeidet 
hør le jeg ham u!slø le el klagc;nde rop. 

"1-lvad er iveien, Johu?" spurte jeg, og han 
sv.ide i en ynkelig loue: 

"Jeg mislel kniven, Charlie. Nu er del al. 
deles ule med os. Ja, det saa virkelig slik ul. 
\ 'i liaddc nu inlcl andet at gjore, end silte p:1:1 
rna en og ven le til dagen grydde, krype læl ind 
til hverandre for \"arm ens skyld, og hele Ldrn 
fryglcl vi for at masten skulde drages ned i 
dypet. 

I disse skn.ekkelige timer syntes vi, a l ,-i 
ltode nødrnp 1't!nger bor:c; del lød som tm1 

nogen holdt sig f::isl el sl ed og k jcnd le at krær
tcne svig'.et. To, lre ganger trodde vi, der ko111 
et grufuldt skrik fra land, og mente det rnr ne
geren Sam \Valsons slemme. Var det hmn, !11<.Jalle 
han væn· død senere paa nallcn og forsvundel 
i bølgene, for vi saa ham aldrig mer. 

Ilrnr lunge mine klær kj endies! Del syn
tes som de vilde tfra mig ned, og del var 
n:cslcn umulig al !Jehold<' s_jøstøvlcne paa h·n
ger. Jeg trak dem av mi;.! eler jeg sat og anlr 
ikke hvor jeg senere skuldc angre at jeg hadde 
l~t dC'm av 

Nu saaes lang! bor:e deu fo:·ste lysaing av 
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dag. l\Ien regn el slanse l ikke el ø idJI ik, og kul
< len isnel vore legemer og berovel o<; d e faa kra•l'
ler d endnu hadde tilbake. 

"John! '-. 
"I-had vil De, Charlie?·· 
J eg lrndde sillel og sel mig omkring, synlc-; 

jeg hadde oprlagcl naget. derfor brol j ef! laus
hclen. 

"Jeg lro1· en aY vore stakkars kammernle;· 
ho lder sig fasl i nrnsien n edenfor os," sn1rlc 
jeg, og John saa uu ogsaa derncd. 

"Drl har De vist rel i. Det laler til al være· 
næslen forbi med ham. La os forsøke al hj:t'l
pe ham.'' 

"Ja, Ja os det. " 
Vi syntes ·rigpgnok, vi var altfor medlal til 

at forela os nogel, men vi krnp allikeYcl nedover , 
' 

Paa denne l.Jroen skulde ,-i arbeid<' os onn· ·til 
det sted hvor . Pul stod og vcnt<' I pna ni la 

imot os. 

og til vor forundring fandl vi - ikke hare en , 
men ni av vore kamm ernle1·. De saa alle fo1·
fa~rdelig ul. Omlrenl ikke en av dem mr uskadd, 
de hadde faat el grapcnde saar ell er en slem 
skramme av en fjcldspids eller en vraksplint. 
Flere var blil slyngel fra dækkel ned i clypel 
og tilbake igjen. · 

Begge slyrmænclcne var her; førslcslyrmand 
saa ·ul som rn -døende; sa::i slemt \'ar han lum_
let omkring og saa længe hadde ·han viCi·et ·un
der vandel. Alle levde dog end.nu og synks al 
være likesaa glade over ::il se os, som vi o,:er 
at træffe dem. Deres næn·ær gjorde riglignbk 
ikke vor slilling bedre eller faren mindre, lllC'll 

det var likevel en trøst, at vi vissle kanurn.: r~1-
tene var der. Dro uhyggelige fØlelsc av al Y;('l'(' 
forlatt, s vandl. 

Dagslyse! forjaget det graableke gry, men Yi
ste endda lydeligere h1·or haabløs ·vor stilling 
var. Vi var ·bare tredi1·e fol fra · kl ippen, men 
mellem os og den var det fra:idencle hav, som 
brnlcnde veltel ind utenfra eller slyrlel gjelllH'lll 
tunnelen, saa bølgene mølle hverandre og hop
pet høit i veiret, likesom for al spolte vor norl 
og vise sin glæde over vor elendighet. 

"Gutter," sa fø rstestyrmand, mens vi sal. c1t·1· 
og holdt os fast i masten og hjælpcløsl slir
re t mol fjeldet. "Det er haardl at m aa tte si dcL 
men jeg tror del snart er forbi. Den . stakka:-.:; 
gamle skuten ·kan ikke holde ut stort længer 
og vil snart splintres under os. Vi gjør bedst 
i at forher~e os paa del værsle, som S<1a m:111ge 
andre sjømænd har gjort før os." 

Ranske var det fordi han sch· mr saa mecll ~d . 
at han var saa rent haahlos. men i h,·crt fold 
hadde ingen ::i,- os mocl li! at im!l·cndc nogl"l . 
De stakkars lrnmmcrnler, som ·allerrde 1·ar clotk. 
forekom os lykkeligere end vi, for vi haclclv 
gjennemgaat n::iHcns pinsler, .og skul<le allih-
vel rammes av samme skj::rhne som dr. · 

"Drr .er c;log nogct vi kan gjore," vedhle1· h:in 
erterlænksoml;. "vi kan kappe løs nogl'O lyndl' 
taug eller liner. De kan ''ære gode :il h:-i Og 
dersom nogen av os kommer flancl. k'\n h:11~ 
ved hjælp av. laugene Jqmske redde ck andre.•· 

Vislnok vn:r drr ikke slor ulsigt til :it vi sktrldl' 
kommr il and . mrn at lose linene ,·ilde i:\lfalcl 
opta vore tanker en slund, og arheid~t vifcJ, , 
hrcinge lit! ''arme i vore forfrosnr kropper. De!·for 
tilbød jeg mig straks at gjore el forsøk pn::i al 
sætte planen iverk. Min egen · knh· harldc John 
mistet, men styrmanden ,rakle. m~g sin store fnldr
kni~, som jeg aapnet og slak mellcm lændenr . 
Derefter klatret jeg igjen op mot loppc·n for 
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at begynclc mil ::irbeidc. IJa jeg ha<ldc lioldl paa 
en stund, læ11klc jl'g al klatre huicrC' up - men 
ror pludsclig samm en., Forst lro~de . .ieg al mine 
øine bedrog mig, for i clrn graa. laakede belys
ning saa jeg inclc paa fjc:lclet el ble_kl, ulla·rel 

. ansigl Yendl mol mig. Var jeg fra sans og s:1m
li11g .,eller var del d spokelse? Nri, del var 
el virkelig ansigl, som lilhorle en av besælnin
gcn. en finsk malros ,-c rl na,·n l\Iich::icl l'ul. 

.Jeg sk rek høil. fo1· al varsle <ll'm som vm· 
ncd~nfor mig. S)·11ct aY mandcn ga1· mig nyt 
liv. En sjømand kan med el laug bringe ~i.~ 
lworl1en han Yil, bare der er nogen som kan 
ræslc laugets :rnch:n ende for ham, og h r r hadde 
jeg en til at gjorc del. 

.,Kom hcrop ! 1\ 0 111 he rop! Pul er indc paa 
fjrldcl !'· skrek jrg, mens jeg ivr ig arbc:idel paa 
al losnr en aldeles ny liiie fra et a1· lopsciknc 
- et s'.erkl, solid laug - hvad del ogsaa manl
lr va'1·e. llersom Yi :-illes:11nmrn sknlclr fores ilm1cl 
ycd 11.i æ lp :i1- del. 

San gjorde .irg fasl la ugds ene ende i n.1:1c11 
og sb;11gle drn anden fn·r1 · ,lil Pul, som fæsld 
cten fil en p:1ssende ljc•ldspids, saa hadde d 
en Lro. De Yrcdc 1Jølg1;r dernede kunde hoppt: 
ng strækkc sig upovcr til os saa meget de vilde, 
kunde a1· hjrrlcns lyst slaa mol skihels revnede 
-;ider. \"cd al hænge i h æ nder og knær og flytte 
•) S fremove r, skuldc vi paa denne bro arl.Jvick 
ns over til del sted hvor Pul - og til vor ovC'r
r;1skelse ogsna lo :indre slod og 1·entcl pn::i ;1\ 
la imot os . 

Men!' l"i samlet os for al dra dcro1·cr, horle
d el svak! nodrop fra fjeldel. og opdagcl nu 
t' lldcla lo li! :11· vorc kammrraler, som nw kl:1l
ryl op paa en megcl smal klippean~ils, s:1;1-
1·idl hoil oppe,_ al -holgrne. · ikke uaadde tlil, 
omc·nd skumsproitt:>Jl . s!.mlig _\:ac;l}N- . over dem . -

Folkene befandl sig i l' ll · forfi:cr:dellg Yansh
J ig slilling. for Ul' kunde hverkrn komme op 
c·llcr ned, heller ikke kunde vi hjælpe dem , 
lt1·or vi nu Yar. Me11 Yi opmunlret drrn Yed al 
rnpr til dem, og sna hegvndle vi al klatre -
<·I pinefuldl arbeide for folk som var saarede og 
Jilodcnde, forfrosne og mrdt::it a,· al ha været 
'aa længr under nmdel. Vi var alle saa sYake, 
ril Yi neppr orket at krype borlo1·er, men h::ia
l1ct om at" hli reddet drev os, og den ene cflrr 
rku anden kom lilsidsl over til klippen . . l\kn 
av en rinden line maallr vi lage en lokke, hrnri 
føi-slcsf~Tmand kun.ele. sillt\ for han · var '>:•:1 
medlaJ." at irnn ingen lmeflcr haddr igjen. 
· \'rd Gud;; hj:elp var Yi tilslut alle kommet 
ClYCr. og 1111 skulde vi fursokc at hjælpe de nn
dre lo. \"i sæn kei" lauget ned til dem, men farnlt 
drsY::crre, al del mr fo1· kort. Det eneste Yi 
da kundr i;!iore, v::ir al. klove laugrt : det var el 
li:.ia·rc11 · :.i.rb~ide fo1· vorc .sli1rc og forfrosne fingrr1·. 
som nresten ,-ar folclseslqse, mrn endC'lig .blev dl'l 
gjorl. Iiinen ,·ar nu il-ike paa langt nær sa:1 
s_lrrk som for, men dm! vai· lang nok, og r11 -
clrl ig lvk1es del dem al faa lak i den . 

Mrn ·de var ·s11a fr~·gfclig ulmallct. al de ikkl' 
h:1clcle ki:æfler fil at klatre op lil os. \"i bie,· 
clC'rfor n<;idl til :1[ hal<' dem e n cflcr en over 
flr n sknrpr fiPldkan1. De sl<1kkars mrnn ;:~k< · 1· 
Yflr ren! elendi~c. og da vi lil~hrt fik dem op. 
Y::ir de s11::i ynkelig merl!al o g forslaalt, at el<-! 
1·flr vanskrlig al kjemle clC'm igirn. 

T gra11 h·sningen stod 1·i n lls:1a nu samlet - -
en skjæhendr, hlncl ende f'ok c;ldhhrnclnr mrcnd 
p:1a <'Il a1·s:ils (ff den sor lc klinne, mens høl<;e11r 
bruste nerlcnfor os. og m:1s!r11e 111· vort f~ll'loi 
.sl<1k op som gi-avp:-c~er. fn1: [!!". \r.isc. stedet hrnr 
fld Jaa. 

\.i holdt mons!ring for 11[ faa gr"ic paa, l11· r m 
clt'r ,-::ir horle or: hnm snrn ,·::ir redel ei - rrdtld. 
mrn hYilken forf1r1·rlrliq ski:l:'hric vrnlrt O<> som 
rndnu vnr ilil·e? \""i hnrlrle iall v:-eret ol'c og ty1·r. 
hn 1·e sckc;len ,·ar nn i~jen. og fl"rr var dorlcn nrcr. 
\"or k.i<l'kk<' k:in'cin og hans lil le son vm· horlc 
-- ingrn c;len sknl vise gr:ivrn. hvor dr slumre:· 
i elet fjerne Svnh:w. 

\"i ,-nr · i· skrxkkrl i<t nnd. men s::ia al1ikc,·cl lift 
l~·serr _ pn:i vor skiæhnr. Of! model s!rg. - .t11'r 
sk:il if.:k r me!rrl til al st-<.Tkr rn sjom:md <; mod. 
St~·rm:mdrn onlvsle. at d hrfamlt os p'ln Auc-k
l:inds0rn f:in<lle<; et depo!". kanske flrre. oq 
1:1ll nrcll ;1'gae el d1'pot pn:-i drnne ø Slike ck
ckpolrr hrsta::ir :i1· c:111"'1 hvlfrr. hvori d"r l:Y'([
gr~ forr:-incl al' forskit'llig slags: cl<'r finrle<; ofle 
cnrloa hiI::i!er. Denofrnr rr S'1'rlig :i·,·mrrkrl prw 
sjol;;irlrne. s:\:1 hds et skih foi-lisPr. k1n hc
s,-rtningpn-· her finrlr m'lt. kl:"C'r og ophol<l til drn 
l•lir onlnf .n1· et f:1rtni 

Slyrm;rmlrne Y:1r sikre pn::i, al der p:-ia Auck-
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l~ndsøen fandles el depot, kanske flerec, og 
vi kunde nok finde dem. 

"Vi skal gaa i nordostlig 1·elning - for der 
er el depol, el andel ei· længer sydover," ~a 
førsteslyrmand . 

Yi gik allsaa avsted, vi lde gjeme findc de
potet snart, for vi var svært sullne, hadde ikke 
smakl mal siden dagen forut. 

Del var nu blil hell lyst, oe vi trasket m·
sled med noksaa gudl haab, gleinle næsten de 
Jidelser 1·i hadde gjcnnemgaal, ved tanken paa 
·snar! al faa hjælp. \'eien var besværlig, sleg 
beslandig opoYer fjeldsidcn, som mange sleder 
var saa hrat at vi næsten ikke var istand lil 
al kla~n· l"idei-e. Men vi maallc jo fortsælle 
i den rclnlng, ,skulde vi komme lil depotet. 
Vi saa ingen ~rær, men bare slore mængdcr 
lave busker som lignel bjørncbærkjær. Der 
·vokste noksaa meget slridl, kort græs, men \"i 
opdagct ikke vand nogcns~cds, og del var nctop 
vand vi speidet mest efter, for elet trængle vi 
1,ucst til. 

Del kuntlc j~ findes paa den anden side av 
berget, derfor . strævet vi med at komme videre, 
men maatle ofte stanse, fordi vi var saa malle. 
Vi sj:111glet fra den ene side lil den anden 
som Om vi var drukne, og det verket i lll"ert 
lem, men vi slæplc os allikevel frem. 

llndrr vor vandring saa vi al der fandles 
en uhyre mængde noksaa slore sjøfugler, jeg 
tror · del var stormfugler. De slirrel paa os, 
kundr ,·el ikke begripe hvad vi mr for i.lags 
væsencr. men · de søk le ikke al flyve borl da 
n wermcl os dem. Vi - tænklc da at vi i 
værslc fald allid kunde finde nogel al spisr, 
i1m end. d·issc _fuglers k:iol ikke ·anses fo1· at 
1·:.cr.r .<let be<lslc man .k;ltl. lænkc sig . . 
· ·\"i nu- na>idci halvveis- opover bcrgskra<lliin
.':-\l'n, da Yi uvenlel maallc stanse, fot· pludse
lig blev vi inclhyllet i saa læl taake at det 
mr umulig al finde frem. Vi turde ikke gaa 
videre, kjcndtc jo ikke de farer som kunde 
mølr os paa vor vei i form av dype sjoct 
eller aYgrunder. Hrnr ivrige vi end var erter 
al komme avsted, befalte styrmandcn os at gjorc 
holdt, og d slog os ned paa marken, frosne 
og sul tnc som vi var. 

Med laaken fulgte isnende, kold regu som 
slrnmmd ned over os, og vi syntes at vi nu 
y:;u~ .l.ik~saa . ilde . stedt som ombord paa vraket. 
_Jeg ka11 ikke · besk'rive kulden.- .\'.i skal-y · saa 
vi · ~kke kuhde- ·_ væ.rc ·stille, og. efleFhvert som 
regnet skvllel ned over os folte vi at vi sank 
dy~prre og dypere· - i t)·k -gjorme. De fleste av 
os var hoisl ul ilslrækkclig klæcld; mange hadde 
sparket a,· sig slødene for at være- lilt mer 
fri i s inc bcvægelscr, om de skuldc falde over
bord. \'ore føller var forfrosne og saarede. I 
del hele følle vi os riglig elendige; var saa 
sultne al det kjendles somom vi skulde bli 
rnnvillige. · 

Tilsidsl mr der en som tænkle paa slonu
fuglene vi hadde set, og han gik avsted for al 
fange nogen av dem. Det maalle nu være omlrcnl 
ved lrc liden . 

Del bfe,- ikke saa vanskelig at faa fat p::i.a 
fuglene; men , vi hadd.e ingen midler til at foa 
kokt eller slekt dem. Derfor fik vi nøic os 

med al spise 
dvm raa. Del
te hores nok
saa fryg'd g 
ul; men man 
h~r ingen 

anrlse om. 
hvad del vil 
si al Yæ re 

saa sultne 
som vi 1·ar. 
.Te~ har siden 
d(.'ngang ofle 

bl:'nkl paa 
hvor folk el
lers kan ryn
ke paa mesen 

Frcmd1·ks siyrli,:t regnet ned, vi av ordenllig 
flytlct os derfor l::Cller'e sammen O" rrod mal _ 
der vi sal. og fo1·lallc hvornndre . " " l l 

vorc opl<'.velsrr. JCg mr se ,. 
. . · · gjort . d el 

men da .ieg sal her paa marken var Jeg glad 
jeg h::i.ddr en stormfugl al spise. J eg \ ~t r alt
for &1illen til at v;cmmes ved det. 

Fi·rmclelcs sly1:lel regnet ned, og t:1akc11 laa 
tyk a·mkring o-;, saa dl't var umulig al gaa 
videre \"i flytlet os d<'rfor lrPllcre sam'Ilcn og 
forlalle l11·ei·a11dre vore oplcYelser. 
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.1c; fik nu vite hvorledes ele lo matroser var 
kommet op p;:ia fjeldcl, og hvorledes det var 
l~,kkes Pul og begge h::rns kamerater at kom
n c ilaml. 

Da li\·beltene var utdelt, og <le flrsle av os 
sammrn med kapteinen var ga·1t fnrnt til h:ik
ken, blev seks-syv ilv folkf'!l<' lil!Ja!' e a ·~:('I", 
for de lænk:e ;:it . ha bedre uhigt lil ::il redde 
sig derfra. Det visle sig ogsaa at de hadde ret 
i det. 

Disse mænd ,-;:ir min gamle ven Low som 
lwdrlc seilet sammen med mig paa "Common
wrallh'·, sluerl Smith fra Falmoulh, nordman
den Jfan·y Wallers, Michael Pul, ·Roberl Ellis 
fra Adelaide, irlændcren John Grallan, ah'nin
ddig k:lldt Mickey og tyskeren Herman Queer
feldt. De var blit slaaende agter mens reslen 
av mandskapet søkte beskyllelse paa bakken. 

Da ,.Dundonald" begyndle at synke rystet slu
rrlc-n og Harry \V:il:crs hverandres hæncler og 
sa farvel. De hadde nemlig faret sammen før 
p:ia c-n hark som het "Dunreggan". Blek og 
med en be.<;leml mine gik stuerten ned i ka
hytten og slængle dm·en erter sig. Naar døden 
nærmf'r sig, opfor<'r folk sig paa forskjellig 
marile. ~ogen flokker sig hf'lst sammen med 
andre og føler I.røst ved det; men Smilh søkte 
bnske <'nsomhrlen for at kaste sig paa kn æ 
og vente lil Gud skulde k;:ilde ham bort Han 
hadde ikke vrrret i kahyllen mange minutter 
ror der skedde en eksplosion. Den sarnmen
presspdc Jufl sprængle skylightet, saa del hlt>v 
slyngrt lwil op i luflt>n; samtidig kom Hel
dige sjøf'r som slog istykker baa[ene og feiet 
væk sl0llene <le hvilte p:ia. Siden saa ingen 
noget 1il sluerlen, for nu sank skibet hurtig, 
ng vi maatle skynde os op i riggen for at 
redde os. 

Det lykles Ellis og Mickey at klatre op lit 
rle oversle rær som n;:iadde næslen bort Lil 
fjeldel. Med slor vanskelighet var de og~aa saa 
heldige nt komme rrn r:iaen ned p:ia l'jeldav
satsen hvor vi siden fandt dem. Men de mer
ket srrnrl al de vist ikke hadde bedret sin 
stilling ved ;:il komme dit De var 1•iglignok 
ikke længer pa;:i det synkende skib, men <kl 
saa allikevel l<'mmelig ilde nt for dem, for 
nedenunder slyrlel fjeldet ret i havet, og oven
for dem reiste det sig .næsten lodret op. 

Natlen hadde været forfærdelig, de var endnn 
mer stive og forfrosne end vi og hadde alt 
opgit f'lhvert haab, da vi fik øie paa dem og 
hjalp dem til e l si!,kert sleQ. 

· ' Da skuten sank stod fire av folkene :.igler 
- l.ow, Pul, Walters og Queerfeldt. . De for
søkte at komme op i dl'n fjer<le, aglersle ma
sten.' Gjennem sjøene som skyllet over skuten 
arbeidet de sig frem lil delte sted hvor de 
dlde væ1•e i sikkerhet en slund, og der sat 
de sammenkrøpel tæt ind til hverandre ·og ven
i et hve!·t oieblik at bli draget ned i dypeL 

·Men masten n;:iadde næslen helt . bort lil fjel
det, og Low kjæmpet_ sig· lill eft~r !ilt _ op lil 
lo'pprn for al faa bedre oversigt over silna
tionen . De andre boldt_ ~ig :,iv alle kræften 
fost og ventet paa at faa høre av ham, om 
der var nogen utsig! til redning. Ingen air dem 
visste hvorledes det " \'ill' ' gaåt os som h;:idde 
holdt li! fremme i forstavnen . 

Low kom snart ned !il dem igjen, og han 
g;:iv d<'m nyt haab ·da han sa at masleliippen 
var næslen ind til fjelclet og at det ikke saa ut 
til al være umul ig al ' k_lalre_ opover det, om · 
det end vilde være" meget -- vanskelig. 

"Jeg kan n;:ia t'jeldet med folen min," sq. 
han ro! ig og sikke1', "og jeg tænker at forsøke 
komme dit. Om jeg bare kan. komme iland 
og f:ia en laugende med mig, kan jeg rC'dde 
hver eneste mand her som er ilive." 

De andre tre blev meget glade og fulgte efter 
Low for åt komme over til f.ieldet. Der var 
jo haab om redning, skjønt det ogsaa kllnde 
være mulig de fandt døden snarere end de 
ellers n·n let den. 

Ved nrnsleloppen reiste fjeldet sig sort som 
na1'"·en, del glitret av regn og skumsprøit. De 
saa undersokende paa berget, om det v:ir 
mulig at klalre opover det, men syntes ikke 
de kunde øine en sti som en rolle engang kunde 
kra.vie sig frem paa; langt mindre el menne
ske. Men op maatte de, skulde de undgaa døden 
som ventet dem, hvis de blev hvor de var. 

Low gik i spidsen, ·nu som allid den første 
naar det gjaldt farer og besvær. Opmunlret 
'V hans eksempel fulgte de andre efler. 
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Quperfeldl sku Ide kla[i-e efll' r Lo w. I Lin had•k 
ndop begyndt klatringen, cia der hoit're oppe 
fra kom raslende ned en mængde løse stener 
og grus, og han var nn:r vPcl at bli ~opl med 
i falde!. l\Ien han holdt sig fast merl hr-ender 
og føller. Samtidig synlcs han dog nt hore · 
l'l lrnlvb·all skrik fra mørket, og al c:1 mork, 
tung gjensland kom flyvende fot·bi ham. Tfon 
lro:idc ele! var en stor sten som Low var korn: 
mel li! at sparke ned. Men _da endelig de an
dre lo ~om gik ef;er ham, ''ar naadd op, fandt 
<le ikke Low, og aldrig saa vi mer til ham. 

H::;sel av s1enene bcgyndtc da han gled ncd
o ,·er, og skriket vi hadde hod var hans siclsle 
rop. Drn lunge, mørke gjenstand som fløi forbi 
os Y:ll' Low sl'lv som styr:et ned i de fr;ia
denue bol~er som uavladelig slog mot fjdclet. 
Gud gi lwm en gnJ hvile, for han var et 
præglig menneske og en 11d1w.•rkC'! kamerat for 
alle som seilte sammen mrd ham. 

Pul og beg_!!e de andre kom godt og vel iland 
uten eng:rng al lia foat sjoer over sig. De 
var nolllrligvis gjennemvaa1e av rrgnd, men ikke 
saa· mrdlat som Yi an<fre som had<le værrt 
næ1· ved at rlnil~e; og der var ikke stort liv 
i os da vi na:idcle land. 

De lrndde forlall sine opJe,·elser, mens vi sat 
lrnlrt'nde og clen<lige paa marken u~en nogen 
ht'skyl'.rlse mol regnet Taaken Jol ikke l it at 
ville IC':ic; vi kunde rkrfo r ikke gjøre :1nclel 
end at bli hvor vi v;:ir og tilbringe n;:itlen rkr. 
Vi var forreslen ogsaa saa u:nrnllet al vi m:ini.:
lrt kræf:er til at kravle videre, og la os sim
pellhen ned, lot regnet slromme over <>s, og 
lilaasten !ule rundt om, mens \"i dypt nede 
hørte lul\·el brøle. 

Sl'lvfolgelig lænk!e vi paa vore kamerater ~om 
var horle. De fik blfald hvile, sl<lp al lide 

Mens de klatret op
ovcr fjeldet, syntes 
den ene av dem al 
han hørte et halv
kvalt rop i mørket, 
og en stor, tung gjen
stand kom rarende 

forbi ham. 

længcr av sult og knl
de. Slyrmændene gjorde 
hvad de kunde for ;:it 
hol rlc vor! mod oppe, 
endcla fors'es:yrmanden 
selv led meget. ffon 
forsøkte al skjule ekt 
for os og s;:i at l:1nke11 
vilde forsvin<le om mor
g<'nen, saa vi kund e g:1a 
viclere og findc depoet. 

Del blev C'n lidclses
fuld nat Jeg krøp ho rt 
til Marino. !Jan lrnddc 
sine sjøsløder p'.la og 
sl:ip derfor al pines saa 
forfærdelig som vi mrd 
b:ire fol~er. Jeg skuldc 
gjerne skreket hoi!, saa 
l'ryglclig frøs jeg p;1a 
mine nøkne ben. T J ,lul 
forsøkte jeg med fingr!'·· 
ne at grave et hul i 
jorden og stak follene 
ned i det for at skarre 
dem litt varme. Men det 
hjalp ikke stort, og jrg 
prøvet at la være at 
stønne og bad :il det 
sn;:irl maalte IJ!i lyst. 

Om en stund bemer
ket Marion at vi vist ikke vilde faa det værre 
om vi stod op og gik avsted for al hente 
nogen flere stormsvaler. Maaltidet vilde kan
ske gi os nyt liv; blev vi hvor vi Yar, vilcle 
vi vel være døde naar morgenen kom. 

Vi gik da ut s;:imtnen og fik os igjen et 
slikt grufuldt maaltid · - men syntes allikevd 
det gav os nyt liv. Siden ventet vi atter som 
1'01· I il dagen endelig grydde, og efterhvert som 
lyset lok !il, leitet taaken og drev bort, saa vi 
kunde fortsælle vor vandring. 

Vi v:ir gjennemvaale og dækket av sole. Et 
ynkelig syn var· det at se os vakle avsl<'CI. 
Vi hjalp hverandre op naar vi faldt, Jang~omt 
gik del at komme videre, men vi stanset ikke, 
lænkle hare paa at naa vort maal, finde fode 
der og gjøre op ild . 

Snart kom vi li! en mark fuld av skarpe 
slener som s;:iaret vore føtter saa der blev 1.Jlo
digc spor efter os. Senere maalte vi vandre 
gjmuem høit, frodig græs, hvor vi sank ned 
!il knærne i løs gjørme. Det gik bestandig 
opo\·er; tilslut maalle vi krype paa hænder og 
føller til vi naadde toppen. Da stod vi stille 
og saa os speidende onikring. 

Hvorfor jamret vi' ay biller skuffelse? Hvor-
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for stirret vi s:1n IJeslyrll't p:rn ll\"C'r:111drc? .\:1. 
Yo1· lange, Lt·æclcnde vandri ng ha(lde ncrct Li 
ingen nyl:e. \"i var slet ikke paa Auekland-;ccn. 
Den hia bngt bor:e, mimlst seks niil fra os, 
og mellem clen og os brnsle det vildt oprori e 
hav! 

\'i hefandt os paa en ' 'e irhaard, ufrugtlJ: •r 
o som Yar omlrcnl tre mil lang og e:par mil 
bred. Ikke kunde vi opdage spo1· av vand L!lcc 
fna oie p:ia noi:;et slags levende væsen. 01·cr
;:il l h<'rskel ensomhet og slilhct, bare rjelcl oC( 
og fjC'ld, delvis llevoksel med lavt ris. lhud l 
omkring øen laa havet som vi var undslupi:ct 
fra, hare for at de; skulde stænge os inc! h :' r, 
h\ or vi vil de dø av sult og tørst Yi kjcmL..: 
ikke navnel paa denne ø, men i vore lanker 
gav vi den det navn som den met rette l.Jærer: 
"Skurfclsernes ø". 

IV. 

Vi gjor op ila. 

Som vi sloe! oppe paa berget og stirret rundt 
omkring os, motie vort blik overalt !Jare 1 id
nesbyrd om den karrige natur paa rien o ll\·01· 
vi var landet. 01·eralt var masser av sorte 
f'jcld, inte:steds spor av liv. Øde og stille ,-nr 
det paa de:le sted. 

Hvacl skulde vi nu la os til? 
Slik spurte vi mens vi s:od og saa paa hwr

andre, saa syke, svake og elendige at vi lll'j)J'l' 

knncle holde os opreist. Uodcn i bølgene h:td<k 
været Jrnrligere og mer h;:irmhjerlig end de n 
død ay sult og lørst som ventet os. 

Men saa længe rier er liv er der l1:i:1b, 0 ~ 
selv i denne forlville silualion opgav ,-i ild,!· 
haabet. 

"Det nyller ikke at lrcnke p:ia ;:i[ n :ia rlrn 
oen 1111, '· sa fo rs :e-;lyrm:rnden. 

"Kei, ikke det minds;<'," s,·arte jr_~ og r~. 
slet paa hodet. "Det Pr ,Dromrnrnes o', og vi 
Yil aldrig kunn e naa den." 

I-horfor jeg gav oen delte navn kan jeg ik k" 
si. Ordene faldt mig i munden, og jeg kalclte 
:ildrig øen for a ndet ind:il den dag jeg om
sidc1· sal1e fot<'n paa rl<:'n, og drn biev en v i1 ·
kelighct ror mig. 

"Det ny:ter ikke at staa hrr og slit-re p~1a 
<len, somom vi !rodde vi paa dC'n maa:en kun
<le komme demver," s;:i en av fnlkC'ne. " \'i 
faa r nu lete ener drikkevand, f'lle1·s er det ~nar t 
forbi med os. Det kan jo hænrlc, eler ogsa:i 
findcs et depot p:rn denne ocn; \'i vet dd jn 
ikke." 

\'ed disse ord fik Yi nyt mod, og e11dd:i 
saa ·ulmartedc som vi ,-ar ht>slnllrt vi at dele 
os op i flC're partier og grundig under<;oke 
uen. Det blC'V fem paa hvert parti, og for 
Yi skiltes blev vi enig om at males midl paa 
uen og holde god utkik ef:er drikkc,·and. 

\ ' i slæple os altsaa frem gjPnnem dl'nne sl<'n
orken, mens vt ivrig speidet i alle relning(' r 
om vi kunde opdage en vandpyt eller C'n ile 

"Derborte er en vandpyf l" 
Det vai· en ·m;:ind i mit folge som ropll' 

dette glade budskap, og vi skyndte os derhnl'I. 
Au, h\'01· vi higet ef:f'r at ·kaste os ned ";! 

drikke, drikke! Det skulde gi os nyt liv og 
J;rafl i vore (1·ætle foller. Men da vi kom 
li! stedet, boiet os ned ng heg_vndle :it rlrikk·>, 
stønnet vi av skuffelse. \"andel var salt og 
hillerll Ikke saa salt som 11.wvancl, men ;:il
like,·el for sall til at kunne drikkes. 

Del var dog vand, og lorslcns vand vid lrnrlrll' 
fnat mag1en over os. Uten at trcnke p~1a fol
n-eni) drak \'i !il førsten var slukket. Saa fort
;aUt~ vi søkningen. men virkn_ingene av vor ulw
lænksomhet meldle sig sna~t. En b:·•-rnclendP 
lørst grep os og vi følte s,yære smerle1· i hele 
krnppen . Øen var av vulkan;;k oprindrlse og 
vandel har derfor formodenllig, V:J?ret s,terkl bl::in
rlet med mineralske saller s·om . nu gjorde Kin 
\"irkning paa' os. 

Ikke norret slarrs lcvend() ,·æsen fik Yi oie 
paa. Vi. v;ndret ;mkring . i t\mevis og gik til
slut til det sted hvor vi var blit enig om rit 
møtes. Der kaslel vi (}S ned, allfor lræl !e til 
at bry os 'om hvad der ble\;. av os. ~aa be- _ 
gyndle de a11dre _at komme. to- tre 1 følge, 
og alle hadde de del samme al berelte - 
oen var aldeles ufruotbar, og ferskt vand fand-

·. ' 0 ''' . 
t~s ikke. , . . 

"Her m ah, pndf~ i..fersk~an~_,'.' paaslod sip·-
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m;;nden . "Del er j~1 klart al den mængde n ·gu 
som falder her maa samle sig el ellvr- andet 
sird \'i faar ikkp ,gi · .op, · men fon. uke al fin
dl' det.'· 

Ikke gi lapll Men vi . hadde hvL't:ken kræfkr 
l.'l'er lysl !il fler<:' anstrengt•lser. syntes vi lik1'san 
gjt-rnl' kunde lægge os nl'd de~· . vi- var og du. 
1):1 kom med el: sol·en frt>m og skinnet klart -
for første g·1(1g paa f111re: dager: 

.\a, hrnr herlig del var! · \'i Jaa der og frydi;t 
os i solskinnet; de: sy.nles. at hvi<>ke til os, al 
Yi ikkr .maa!:e opgi haahcl; det i:1dg;,d O'i nyl 
liv. og vi folle al vi .ikke.J.>u1de· .gi os ove1·, saa
la:ngC' nogen lwdde slyrke til al k 1-ype videre. 

En sitrnd sal. vi og raad<>log om. hvad som 
var bc•dsl al gjøre. og blev enig~ om, ni det 
fornufligs:e vil de være , al vende tilbake' til vrn
hl og se al bje1·g~ nogcl fra det. ' Skibel· Jaa 
visl11ok helt under vand. naar undtas maslene, 
men del kunde jo hænde, al et eller andet mr 
drt'\Cl iland, og i mr nød"ide;1de lils ·and vikle 
k;insk(' elle:rs værdilose !ing vise sig at være 
dyrC'bare .skalier, 

•. La os ga:1 og sf> hvorlede<; de~ er de1·, guller;' 
sa forsleslyrmand, mens han anst ·eng'e s·g for 
al skjule• hvor mege: · han -led. \'i faar jo da og-;:w 
lill al gjøre, og a ll er hedre end al sille ledige her." 

Al,ls::w begm·. de f"cs:e sig avsted. Endel I l~v 
tilhake, for dC'. var al:for utmallede lil al bli 
mt'd \'i andre begyndle a: g1a · nedover rj l:lcl 
til \Takcl, skjønt vi ikke. a'nle, hvad vi kunde 
venle al finde. , , 

Det mr en besværlig _ yandring. og inden Yi var 
halvvC'is, hadcle :de. fleste s~ansel og kas'cl sig 
n cd p:w marken,; . de orket ikke at gaa Iæ11g•r, 
var for elendige .. haadC' av mang~I. paa mer'ng 
og \'Cd virkningene av. del sal:e \rand. De tre• som 
\'ar kommC'I iland . fra ag·erma,leCI var forl10'd:s
vis ·de· kjækkesle, for de hadde ikke, som vi 
andre, nl:'rcl nær ved_ al drukne. 

Nu forsYandl solen,· graavl'i: e: kom 1g'en, og 
df'l hcgyncl:c al blausc· 'ei1 kold vind, ~om ~.vn
trs al lrængc gjenncm marv og ben o~ fik os 
til ai skjælve som om vi hadde kol:.!frber. Og 
vi lwddc ikke kræfler li! at skaffe varme i 
kroppen 

Der ' ' i. nu ' stod kunde vi se vraket, og vi saa 
al bramstangen var fnrsvundel, -Lke'edes raacn . 
Sjoen gjorde sil arbeide og ødela vrake! sl) kke 
for slvkke. 

Fo>:slcs;yrmanden laa · og kunde næsle•n ikke 
p11sle, saa mal var han. Andenstyrmand l 1a ved 
siden aY · ham, og jeg-horte lrnm mumle for sig 
selv : 

.. Om vi hare kunde lænde op ild; e'l"rs kom
mer vi til at forgaa H vad sluilde jeg ikke ville 
gi ror en æske fyrstik_ker!'' 

En æskc fyrsitkkei-! Som et l)'n ror· del 'gjL·n
nl'm mig. • at• jeJ jo h<trlrfc den æske som jeg 
fik av John ·Puh7.e Je~ hadd·e slukke~ den i 
lommen og g 'cml den ·td nu. 

".l<'g har~ fyrstikke r·!" rop:e Jeg a\' fnld hals. 
,.Husker dere ikkC' ·dell æsken. _jeg f ik av .John . 
Puhze·' .leg putlet ·den " i lommen, og jrg har 
dl'n enrlnu." 

Alle s<.1mlet sig oml~ring mig, da jc~ ldk f e:m 
fyrslikæskC'n Del1 \'ar vide' e~ gjennemv.ia: iia
turligvis, for <iell fu'g 'c .io med' i · dype! ·da far
tøiel sank. men i bunden paa æsken var nogen. 
slikke1· som ikke ·saa ·svæd vaale ul; de kunde 
kanske læmlc · 

"Gud ske lov!" sukker slyrrrianden mål. 
KanskC' vi nu fik ild. o~( d"el · vai· ·de;. Yigtigsl_e · 

av all for os ; endn u ·en nal i· sl ik ktl'lde · s61ir 
den forrige, og vi ' maalle dø· ' · · . . · 

Me1i hvorledes s:rnldl' . vi foa lændt' \·arme, 
selv 0111 vi hadde fvrs[iKker1 Vei vilde ikl~c ,·ære 
noirC'n let snk • : · · · .. 

\Valler!! lok' · æsk~ri fra "'mig, . feir ·jeg var s:rn 
elerii:Jig al jeg i~ke-: ' ku~rlt· orlfr-' al slrykc av 
en fyrslik endan3, · 0111. det ' saa hadde ,gj .dril mil 
liv, 1iænt1e11c 'sk:"dv f;>r slei·kl. ·wal!Prs _var· ' i1·11' 
kjækkere "Et' oiel>Iik s·:·ocr han og saa sig. on1-
kring, saa' opclagCl han· nogC'n tørre busk~:· hl'n~· 
ger nede . . · 

"Det ·dernede duer visl_"lil . h1~ænd.sel, jeg skal g::ia 
ned O" se h\;orlC'des del · 'e1·." · · ' 
Sam~eri" med lo-l;·c a'v de k~·afligsle :drog han 

ned liJ . busken, 111C~JS .v'i1 'a!1clr? , k_1;øp _læl _i1icJ'· 
til hverandre og slirn~! l;'rler" dl'm; ':'i ~w·dc n~.
slen ikke haahc al arhl'i.de~ .. ~ku!qe f~'.k, ke.~. , l · 

l\fon de! gik h~ldf~ ,Q.~ " ~flc1~ er;i !png. s(~md 
saa vi røk, i hC'gy·ndelsen ' bai·e en lync! , Itlen; 
slr1p1:, saa en kr.afligerc qg s.h>r!:e ., røksoi.le. _M.ed 
nw!:!et besvær stavret' vi :ned til ·stedet. ·ne håd-
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de faal tændt ild! Vi krøp tæl bort til deu og 
~1oldt vore !!live fingrer over flamtne!l. 

"Skaf mer brændsel - en masse lil ! L.:i o" 
faa el præg~ig. "clsiguel l.ia al som kan varme os, 
lorke \·ore klær og line op del frosne b.od !· 

Hadcle vi ild, saa vilde vi ikke l:.t den ·$lukke 
i•<jcn 

0 

J~ gutler " sa andensl.)Tmand dac.-cn lider 
" ' ' • , " 0 , 

og skulde vi forsoke al bjcrge nogl!l fra vrake!, 
gjo1· vi bcdsl i al begyndc nu sL·a,,s_·' 

"Hvad kan vi bj<'rge ·!" spul'le en av mæ11<.lc11c. 
"Ikke andel end nrns:ene ses jo O\Tr v~rndet. " 

"Paa mastene er laug, ner og gode se·!,' s\:.irle 
slyrma1.1den. ,.Av seil kan vi reise c: Lwa leit, 
qg del er hedre end at lig:;e ule under aapcn 
himm . l som vi gjorJe ig1ar nat.'' 

. Han hadde rei i de; han sa, og de flcsle 
a\· os gik av.sted liJ vrakel, cflernl vi hadde 
lagt god: paa varmen, saa de.n · kunde brænde 
henge. Ikke alle 
vai· lihlede . her 
n_u, nog~n var g·1at 
ut for a: find.• Ul 
a·l spise el er -
om mulig - vand. 
Men da de paa av
stand fik se ro
ken · fra vor ild, 
hegynd c de a~ 
vend(' tilbake, und
t:endL' O\·er, hvor
ledes vi hadde 
IJ"aaret os ad for 
al faa l;~ndl op 
varme., 

Yi gik ned til 
vraket, ~m det AllC' samlet ~ig · omkring nii>~, 
end var lorfærdc- lia j~g t 1k frem ryrs .ika:skeu. 
lig f<Jr ig al kom- -
me ulfur de: hralle bergslupel, især fo:· menne
sker som var saa svake som vi og endnu var 
sviml1' eflcr virkningen av det salle vand, vi 
hadcle slukt. · 

Dn vi nærmPl os s:ertet hvor vi \'ar komme! 
i!~n<I, saa vi al ØVCl"s:e raa p'la form<.1sle ,:1 -
dl'ri vi harlde krøpet over paa - nu næs!en 
herørle fjeldel; den \·ar bare e:lpar fol frn d! l. og 
del . lyk:es os al komme ned paa den, om del 
end ikke gik lcl. \'i IH"gynd~e s!r.iks at løs1w dd 
nærmes e se ile: og siden el li!. Del var el farc
fuldl arheid.e. for skibe: holdt paa- al hrylC's 
isl)·kf~~·r q\: bol gene, o~ mastene kui1de knæk ke 
naars~n:ilwlst. \i kjend:e lydelig hvor de !>kalv 
uaar sjøene lok dem. 

.Men del gjaldl jo liv,cl foi' o-;, op, \·i rnvel 
derror at fore·a os ting. som vi under andr(' om
Sl<"C'ndighe:er ikke vilrlt· prøvd paa . Efter et hr
S\'<Prlig a1·beidr I:vkles rle: at fa·~ lø'l1et tO Sl'il, 
fa.;i fwsle! lauger i d('m og ·hall dem op til 
f.ir:fdlonren. \"i har dem bort i fre, lJ\·o·r vi 
haahet d<' var hcskvllel mol regri O(\ bla<.1sl. For 
nu regrl.'I de! igjC'p like ,·oldsoml som fnr; 
ildC'n fræsle n:iai· \':lllrle: drev ned, og vorc kl.Pr 
blev pnanv gjennem\ranle. . 

_,Na·a. ~!tiller, skuldc det være bra. u;11 \'i 
f;unrle n·kl(e op en hel rlcl grrcslcwv." rorc
slog åndC'nsh.:rmand - k_jæk og : kvik som al
lid "Tn c,!C'm rip smi s!ore som mulig, saa vil vi 
hyggr· 'en 11).ur av clem." 

FcrslC's!v.rmnnrl Iai1 i l\· av seilet; vi andre 
gik slr·1~~ ig:ru~ m<'ri at ·ri"e op slore slykker 
lon· · m"d s:ridl græs og h:vg1.(el cn~la((~ m!lr, om
!rC'n·I lo °fol hoi Saa~ria~l vi synte~ den var 
hoi nok, hn'rlle vi seilduk(•n ovr1· mu rens O\'C'l'
sle k<.1ni, saa dukc·ns sider naarldc ma:·kf'll ncr
cfler lok vi op endn u en hel del g1">t·slorv og 
la dl'n p~p duken, fur al den ikke skulde rh·es 
bort av vinden. 

N'u hadde vi allsaa faal el~lags IC'll, som vel 
ikkr· \'ar lds:række'.ig til al . besk)·tte o~·mot ri·gn · 
og storm. nwn d var allikevel uhyre l<.1k11cm-
lige fo1: del. · 

I IC'lc tiden flammd ilden lyslig. og dC't var l'l op
lortrndc.syn al se !uerne, som lilafr·el for \·indt•n 

,)il, se saa skal del \'tere!" rcp:e _vi. ,.Nn har 
vi · bolig og ild p:in vor arne; saa gjælder del 
at fa,1 middagen færdig!" 

Middagen! Del:e ord mindel os om al d \'i\r 

sultne ; \ ·i hadde jo ikke spist nogd hele da
gC'n . Del nyllel ikke al sparre, hrnd vi skuick 
h:i - del enesle · \·i kunde raa var slo1:m;;valer, 
og vi var laknemlige fordi de fandles i saa stor 
mængdc _og Yar saa lamme.. : 

· "Hvem følger med og ~li~ffe1: fugl ·r· spurle en . 
Ffere a \· OS <' ·og a\'.Sf(•cl ro r al ,g_iøre visil hos 

stormsvalene, som sat oir stiJTel paa os, ja endug 
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a-apncl 1.inc s :ore nt:IJ og fræslc rorl>ilret mol 
os - de likte nok ikke al vi var' kommet dit. 
Del var ingen ophidseulle fuglejagl, men del 
var jo heller ikke !'or vor l'ornoiclsc vi sku!de 
jage, bare for al skaffe os lill mal. 

Saasnarl Yi hadde faal lilslra:kkelig mu.uge, 
samlcl vi dem op og drog li! ki.-en, hvor de kam
nwra!c1· som ikke hadde værcl med, nu fik la 
fol og lillicrede dl'm. 

Tillagningen \'ar megcl enkel. Den l>cs:ocl i 
at flaa rug.ene og i.egge dem paa glc:rnc, lJ\·01· 
de laa en · halv limes lid. De blev jo Wl lml·ndlt: 
ulenp•rn og ikke hel: sleid indvendi!,\, men vi 
vai· ikke kræsnc og knuI"rel ikke rordi vi mndg
lel saus og ande: lil steken. \'i salle os ulen 
vidcrn ned og spiste saa megl:t som vi var 
istand lil al faa i os. 

Yi forsokle al tørke vore dyn:lrnrc l"J-rslik
f.;:er. Nogen var blit uhrukdig':', m en ' andre syn
tes \'ære noksaa bra. Fyrstikkene var del ,·:1·rdi-
fuldcslc vi hadde. · 

Da maallidel mr forbi , 1·yddel -,;.i up diet· 
os, · del vil si, vi siunlcl fuglcskindel og hl'nklc 
at kas:e det bort. .Men da va1- der Cl1 S0111 sa, 
at vi kanske snar; kunde V•ct·e glade o\·cr al 
ha dissC' fja.·rklæd!c skindcne. · Fot" skihhrud11c 
paa ubC'bodde øer gja·lde1· den 1·C'g~I , at ingr11t:11g 
maa kastes bor:, for man vel ik''c om man ikke 
senere kan være glad man l1:1r del. l hver[ fald 
kaslel vi ikke ski-idene, 03 sent:1·..: lag ·L d lcppc1· 
av dem og var fornoid o\·e1· al ha Ul'lll lil ·dC'llc 
bruk. 

Siden sanket \·i en nw. ngdc b1-.u1dscl og stab
let de: op Ycd varmen; og da del bt'g_\'lldk al .1.Jli 
m ørkt, bes:emle d os til al gj a rc os istand til 
at so\·e - eller rc:tere vaakc. 

"Det gaar ikke an a i .\·i alle l a:g~vr os !il 
at SO\'C sam:idig," sa sl.\Tmanclcn. "l\og..: 11 nrna 
holde' mkt ved ilden og pas~e a: du1 ikke sluk
UC'r. El skill kunde jo komme forbi !lll'IJ!-i del er 
nal, og · om de saa vor: :-,ig·1:.il, kunclc \i k~mske 
bli reddel. Hvis dcrimui ilden "fukner, k:ln 
d e ikke· vite ai vi er her, og saa har vi mistet 
Llrn utsig; Ul redning." 

Han hadde jo · fulchla·ndig r<.;: i <leik, og •;i 
be~lem:e da, al d skuldc passe v<.1rme11 efter 
lur. :o mand ,paa hver v;tld, saa kunde de andre 
sove imens. 

Slyrmanden vilc.Je la sin vakl, han ~om de 
andre, men del ,·ilde vi ikke hore lale om.· llan 
'""' allfor e'e11dig Ul del, var saa .syk al h:.111 ikke 
eng<ing kunde spise de slek~c fugl~·nl.'. \ ' i kund~ 
ingc-nling gjø1T for ham, men d kunde la ham 
fa:i lwilC' i fred. Del ble:v al:saa .!JeslC'ml, ilt 
han ikke skulde della i vaiden, ltll' n· rorsnke 
al faa li:t IJ\'ile. 

Yi fol lo mand · hold..: ,·akt, me!1s vi andre 
gik til ro. H\'01· laknC'mlige var vi ikke for 
seildul;rn ! Omend n'gnel li:ængl(' gjt·nn"m c!C'n, 
og vinden tu:.ct _og !'!lcl i den, hadde. vi .dC't al
likc·q•I herlrc rnrl vi h:1ddc hal c;l.ct i den skræk-

\'i sal sai!lCtles, . al. v1 .var l>csl<yt
lcl av lcllc l, hvor vorc sove11dc ka-

1ncmlcr laa." 

kelige k 11 den 
na ·:en ifnr e en. 

!\fin lur til at 
hc.>'c;it' \·akt kom 
sidsl p;ia nallC'n, 
og som Iwmme
ra l fik jeg Rob 
El is, en .aus rn-
lkr A!drig 

g!t •llll1J('l" jPg dl'n 
\·ak'en . .leg op
lt·,·cle en :1\· de 
und rliµs e lieg'
\'L'1d1clcr i mil 
liv 

,. i s:il saa vi 
\'Dr !11'sk~·lie1 av 
lr·l:l'l !i nir \'O
l:l, SO\ endt' k<1m
lllt' ra ler lua. om
kring o-> hL•rsket 
slilhc! og larm 
paa s:1111111e lid. 

.J eg \·el delll: hores underlig. men" allikt•vC'I kan 
jeg ikke beskrive' del ander!ed\•s 

\'in(kn klagel og- sukk L· :, og lyd.:11 sleg lil et 
dldl hvl fm alk lrnn:e;·, s:1:1"dtl lilslul horles som 
Jn·al[u(de · skrik fm pinle d; t;111011er like! vinU<'llS 
klttgl'sang !>lande! sig d L·' rh·<>t1·e lwol a1· bnlg«r 
som. ,·el'e: inri oc:r sloq 111 111 kliprcn<; fol. Hoit·rc 
end al denne larm lori ,1,1clir~ n,1'f11((:L•rs 0'~ m:w· 
kC'n:: g_iennrmtr~t'ng!'nrJ" og ulwd!!r'lige skrik; de 
fil~ os til al fare sammen og gyse. 

!Yorts.) 
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Noter for de som ellers ikke kan spiUe: 

No1c·lll<1del slikkt:s nrd hak de sor'.e 1an ·~e nler, mens den ø\·ersle del av h!arlel ho'es n ed hak lokke!. Folg zik7.~k<>'rrkrn med o·n nne. a"s':in 
tangc11~(;rne i den r:.ckkcfl:Jlgc slrck1.:11 a!lgir, o;s hold t;mgen:cn nede længcre e:lcr kor!e1 e !id, att er.-~r_om mcrk(;roc er bi cd ... re cilcr s.i.al , r~, 

og Jo!ge sagte med i teksten stavelse for stavelse. 

"Bor jeg paa det høie fjeld -", 

Trkst av L N. Brnn. 
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'.'Jr. 

Snip~ Snap og Snurro. 
En historie \or smaa.folk. 

Der var en gang tre smaa rnænd som 
het Snip, Snap og Snurre, meh ingen 
kumle huske hvem som het del ('ne og 
hvem som het det andet, og det· blev 
de smaa mænd meget ærgerlige over. 
De bodde ule i skogen i et li Let hus, 
det var en ung pike som passet~ huset 
for dem, hun het Tulle. Ikke engang 
Tulle kunde kjende de tre smaa mæntl 
fra· hverandre. 
· En. dag var Snip blit tidlig rærtlig 

med sil arbeide, og han kom hjem 10eget 
sullen. , 

,,<ii n1i~ nogct at spise," sn han og 
saue oksen sin fra sig, for han hugget 
ved. ute i skogen . 

"Straks, Snurre," sa Tulle og tJik bort 
til ovnen for at ta puddingen ut. 

,.Jeg heler ikke Snurre,-: sa Snip. som 
hi·gyndtc at bli temmelig ærgerlig, del 
blir mændene saa olle naar de er sullne. 

":\~, un<iskylcl, Snap,-" sa Tulle. 
"kg h~ter ikke Snap,"' sa clcn lille 

mand rasenclc. "Hvis du ikke kaieier 
nli:,f ved 1n1l retlc navn, saa hugger 
jeg hodet av dig,"' ropte han og grep 
fll,sl'll, mens den s:akka'rs, forskrækkeue 
Tulle løp ul av huset. 

,.I hil lo, Tulle. Il vad er der iveien?" 
spurte Snune som 11'\0lte hende paa 
veien. 1 

,.Aa - aa," graat Tylle og gned oi
ne·1e som var ganske , rode. av graal. 
,,rJ<:l er nu anrlen gang al dere· truer 
med al huggl' mig islykk.cr." 

.,ll v:nl er del du sier. pikebarn?" s:'t 
Snurre, gom trodde al hun maalle vær<· 
blil l'orslyrrel i hodet. "Kom nu med 
hjem og lag lill middagsmal Lil mig 
- jeg er saa sullen - jeg skal nok 
sorge [nr al der ikke sker clig noget 
()Jldt," lilføide hun og tok hende i hnan
drn. De gik t.lhake lit elet lille hus, 

Lo111mepenp:e-opp:avo nr. 1: 

Hvormanp:e epler hadde Stine epl<'
kono i kurven sin. O/! hvormaUJ?:O 

b<trn var. det? 

Det var altid en festdag for barnehe, 
naar Stine eplekone kom. For Sti'ne 
var aldri!l smaalig naar elet gpldt om 

.a1 gi hort av sin k11rvs b11gnende Fylde 
a\' frugl. En dag hun ~•r i sa'rlig 
!!"dl humør, og da en· hel !'lok barn 
hadde samlet sig om hende, gav hun 
hwrl av . barna 4 epler. Men . trod~ 
d.:n11e store (t.lvmildhel harkle h1m dog 
-t 1 eplt•r I iil;ak!' i sin kurv. Oa komm,111-
derle Stine. "La!g alle, eplene tilbake 
i kurvrn, barn!" Hv"d kunde hun me
nr 1 \'ilde ::\line ha sinf' Pp ler igjen ·1 

Angret hun . sin !lOdhet? Nei, Stine 
angret . bare 1al hun ikke harlde gil 
hved barn 6 epler istedenfor t. O!! 
nu .~lellP hun igjen ul av sine epier, 
og gcnne i;~rng l'ik hvert barn 6 _epler. 
Og · endda h:idcJe Sli11e 12. ' epler til
ba l;e i ' kurven. Kan nu nogen :w l:t>· 
serne regne ut. 1 . . Hvo.rrnnnge 
barn var der ·/ 2. Hvormange 
eplei: hadup Stine Ø1prin rl_e'1 i g i 
kurven~ " - · 

Om 1umme'[1enger ,-ed '.l.c11ne Pf>(;l~iVe s<· 

ovrnfor, - ·-um dr. X- ~••n.VOfllit~t for 

barn se uuc.1<"r " ............. '"• ... !.SL'ne·•. 

A L L E n s F A ~I T L l E - J 0 u n N .\ L :!~: 

---- -- ·- - ----- - ------

,"le:.:: heter i k k c :Snap. Hvi,.: 
tlu lrnhler mip; en p;anp; til med 
foil navn. saa huµ;p;er jep; ho-

det av diµ;! ·' rop.c han op; 
SYanµ; oksen i lnften . 

hvor der nu lugtel n v brænclt 
"Gi mig nu lill middagsmat,"' 

re venlig og snile sig i sin stol mod 
el I el lc>i~ens suk, for han var haado sul 
ten og Lr<el. 

"Aa, kj:-cre Snip - det er ingen mid
dagsmal,"' sa stakkars Tulle, som slo(l 
forna ham rocl i kindene og med ned-
slagne oinc. . 

, leg heter ikke Snip," brolle Snurre 
og pil>cn blev saa rorskrækket al hun 
pa:iny ror 1 ut paa veien" graalcnde og 
rystl'nde av skræk. 

"lh11lo, hallo, du kan aldrig stan~l', 
hvi~ du iljke s::ctler bremsen paa," sa 
Snip, idel !Tulle kom farende like mot 

ham.· ,,I h·ad er der nu iveien?" spurte 
han. Han var nu ikke krn4cr i chwrliq 
humor, og h~n hacltlc spist av fruglen 
so1n var L le i skogl'.'n, saa han ,·ar ikke 
sullen mer. 

"A:i - nn - an I De vil hu-hugge mig 
ist-ykker,-' graat Tulle. 

"Kom 11./·cm med mig," sa Snip ven
lig .. "Teg ~ml nok sorge for at <ler ikke 

I '~~~erX:1~av~ ~~~: ,:~.~? k~.:~~0~0:::1~~~~; :~:-
, •• ,... 2 I< rflttPr ft,·••r \!IP il.ukr~rul It' løsnin~er ht•nl i!!!,!t~r ul:esl indlil 
den 12. ja:mnr. - Den paa denne <lag ''e<l h,·er opiia,·f' l'r•r~t uttagne. ril!li~e 

skcr nogen skade - men skaf mig litt 
midclacis1nal." 

Da ele naadde tilbake til dd lille hus, 
var elet tomt. 

, .. \n, hor, Snip-Snnp-Snurre," begynclte 
Tulle mecl ængsleli•J slemme, cia pludsclig 
Snip klapret i hænclene av glæde. 

"Flink Tulle - flink Tulle!" ropte 
han og klappet hende paa :irmen. ,.Ende
lig har du funrlet en utvei! llvis du 
kulder os alle tre paa den maale, saa 
man da et av navnene ,·ære del rigligc !" 

Tulle blev ganske rod i hoclel over 
denne uventl'de kompliment o·~ saa und
selig ned pnn sine smaa, slitte sko. 

"Ja, Snip-Snap-Snurre. puddingen er 
br:rmlt aldrles so rl, " sa hun og saa 
fryglsoml op paa Snip. 

"Bry dig ikke om det! Lag bare e11 
anden, saa kommer nok de andre Lil
ba·.:e uaar den er færdig." 

Saa skyndte Tulle sig at gjøre so1!' 
han sa. 

Lill efler kom Snap og Snurre ind. 
"Gi os litt mat. Tulle," sa de og snlle 

sig i hver sin stol. 
,.Den skal snart være færd ig, Snip

Snap-Snurrc,"' sa Tulle og trippel om 
i kjøkkenet med mel opover ele vakre ar
mC'ne sine. 

"Hvor du er en flink, flink Tulle." sa 
S11urre som sy11l~s al puddingen h1 gvnrlle 
al !ugle san deilig. "Nu har du ende
lig fundet paa at kalde os med vore 
rir1t i"L' navner 11 

\,~le straallc av glærlC', for hun var 
meget glacl i de Ire smaa ma::nd. 

Fra den tid var alle fire i del lille 
hus saa lykkelige som de kul1de være 
del. l\aturli:.:vis var del meget ror T1111L'5 
lille, rode mund at si alle tre navnN til 
hver av de sman nurnd, men som Tulle 
pleide at si, s::w. er Snip og Sn:.ip mc~et 
ko r te navner, og Snurre er n:cslen .jkke 
ht•ngC'r. g 

"'11111!.! l·f ... t•11dp, ;) Kr -.•Hii lllllllllt"l>t"ll }<"'r ri+· 2 r11l!...1,•nrlf' . r ;1:1r 'l kr hver __ 

~ """""""""~"""""""" .. """" ... """"""""". 
J,ommepcn,:!'c-op~:ive nr. 2: 

Hvem kau læsc det som swa1· l)aa luftsldbct? 

En dag da dr. X og nogen barn 
spaserte nede ved stranden" viste der 
sig ute ovl'r I·av.rl ganske nær ved dem 
en mægli~ lu. tseilcr, C't styrbart luft
s kib. Man ku ide tyddig la·sc ntiinmerct · 
pa:.i det. Der stod kl.irt og lyde.i~ 431 23. 
i\kn hvad var det·/ Der stod jo ogsaa 
enckl boks lavC'rl !!arna prøvde al !æse 
clem" "Ervo l. ·· Donag . .. " Hvad mon 
det skulde be!y 'I Var del lul'lsl;ibels 
nnv·n og hjemhled, eller hvacl'I Barna 

I I 

' I Lommcpcnp:l'-OPl?:RVC nr. n: 

~ :···[.~~ ~ - . ~ 

~ ~ - .... ~ ; -- -
Lo~oµ;rif. 

4. 6. 7. 8. 

Jrg omfatter -me!(ct, 
o~ den. son1 mi~ IJ31·, 

har mer end .andrf', -:
den ting er sa:i klal'. 

7. 8. 9 . .5. 4. 6. 

Prov h·>'t nu al I• s~, 

hva:! nl'l~1p rlu srr. 
da st"aks riu mi\( liol"rt" 
og behøvei- C'i mer. 

1. 6. 10. 

N:iar mangen ,en k\ inc! ·~ 
i spei!N sig ser 
og tror mi~ al ,·a·r~ 

hun ønsker ei m.,i·. 

provcle og prøvde, men kom ingen vei, 
og det gik . ikke-dr. X bedr<'. :"111 el'·
del, dr. X spor om ikke en eller anrlrn 
bl:indt læserne sku'de kunne finde · ul 
av den ga;1del'ulde inclskri'fl paa luf~- • 
seileren. Et b !lede av den fineles oven
for. Alto;aa: Hvorledes skalind-· 
skriften relleli!! læses? 

Om tommepPn,.:t'r ved tlc1111e 0'12;:\\'e se 
oven ror, - om dr. X-konvo ut'er fnr 
ror ham se 1111dq- , Beware!s:ne". 

2. 3. 5. 4. !I. 
Og hv is man v:t prr1vl! 
:il lc>lc om mig 
i troie og kjnlt', 
man sku fres v< I ei. 

4. 3. 8. 6. 
En hersker jeg er 
omcnrl uten krone. 
De sverger til tnig 

baacie backt'isi::h og kona. 

7. g, 9. 10. 
Av cli~se jeg ønskC'r, 
ei ·mange du maa 
finde paa vf'icn, 
dn · vLl:lgcr at gaa. 

8. 3. 4. 5. 6. 

Et g~11n111chh1gs n1aal, 
forlall ·for det uy, 

i smug elet dog bruki:-s 
pa:; hrnd og ·i liy. 

'10. _ 9. 4. 

111 i I navn,' del er let 
det vil du 1101' tæ1il\1"', 

n:rnr riglig du gjetter 
og loser gaarlens lænkc. 

7. 8. 3. 2. 

J~:g -bærer tit byrder 
av koslbar'sre slags. 
Og hvis du dig rl'i~er, 
du· ser mig. vel straks. 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7 8. !l IO 

Hvi, mig du vil skue, 
da anpne du maa 

l. 2. 3. 4. 5. 6. 

for rllcrs du neppe 
dit moa! vil naa. 

Om l?nunepC'ngcr ved rlenne opga~l' se 
ovenfor, - om dr. X-konvo'utler' for 
for bnrn sr unrler , .Besvnrel~e" "'' 

.. .l\lotta~t'rll<' :n· lo111111t~p111H.rn11e for 
· · · opp:aveno i nr. 50: 

0 p g. n r. 1 77: EsthC' r Si revaag, Han
ge~undsgl. 61, ~lavnn~er, 5 kr. Sverre 
Ørsl<>le, Ophaug pr. Tron<lhjem, 2 kr. 
A. H. Røed, Storfjorden pr. Aaleshnd., 
2 kr. 

0 p g. n r. 178: Ebb:i Bi Ørn Lian, boks 
184, Vinde ren pr. Kristian a, 5 kr. Theo
dora Hot·t, Jørpeland pr. Stavanger, 2 

• kr. Ingeborg Nilseu; ·chrisliesgt.- 20, Kri-
stiania, 2 kr. · 

I .Cl " Oin!!f>fl~ pHa Oll!.!aVene I cfr. X• 
avdclin!!en i nr. 50 fineles i dette num
tul'1· a ,- hlarlrt sirll' •3:1 

Li,..11111:.:c11~ pHu ·11pi.;a \'~llt- 1 tll'llt' 111" Of• 
l't~nllig!!rAn•s samrnen mPd nc1v.n~nr p~a 
rnnl-tagerne av lommepen:.ier i bll1rlpts nr. 
4. 

I 
l~••"n an"s1•11•" ""'" "'""" dr :\ 

ihænde' inden 12. januar og bre-
v• ·r 1nct.J losu1uger adresseres sa~• · 

'"des: 
. - - ·--

' Til dr. X., (nr . 1 l 
"Allers FarnifiP.-.JowrnoJ'', 

lndse"r!Pre. -om i denilr uke v<'<I 
"1·Q!.!er fr1mt.•rker. l"Cl'1r· tilsendt kon 
V•Jhtt. nr. 29: Uen ' ,:!'amfe hy. I 

' K rut1.11,n.ui. 

~ "o~1 •t. I - ' - . ' 
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Buster Brown. Det er i nød man skal kjende sine venner. 

lfl.1 sl c r: ,.i\eC- -l)Jc.·k. j~g har in1101" 11t·n•r1•r. 
Men kan jeg ikke gjøre noget andet for dig? Hvorfor 
aer du igrunden slik ul, Uu·k r· - 1J 1 l.: I\.. n •lt.:'g 

kan ikke raa arl.lcide, og saa har jeg ingen pen!Jer 
at bh klippet og 1.>a1·bert ror." - Tiger: "D1ck 
skrøner v isl for nusler nu !" 

2. 13 us I er: "Kom Ila re med mig, Dick, sau 
skal jeg sorge ror at du blir ren og pen. Du 
skal da ikke gaa omkring og ligne en røver, paa den 
m~ate faar du jo alclrig nogen plads." - J\l ar i
a 11 e : ,.Aa. Tiger, Duster er visl blit forrykt. Nu 
sta•per han dell vagHl>ond ind i huset." . 

~ 
3. Bu; t er : "Kom l.Ja1:e denne veil Her har 

rar sit paaklædningsværelsc, og han hruk<'r d<'t 
aldrig paa denne Lid av dagen, ror nu er han 
paa konloret. Yeti sitlcn av er badeværdsct. lll'l 
er \•ist l>ed:;l at du rnrs.t lar dig e t riglig varmt 
bad og vasker dig godt 1·en." 

~· 

4. l.s 11 ~I c r: ,,;'\a<1, var del ikke et deilig . ··" "! Her 
skal du ~c, her er cndnu elpar rene lianmlklær. 
Ilrnk saa mange du vil, Dick; der ligger rier i 
skapet." - U i c k: "Tak, Buster, jeg sier ikke nei. 
Del er ikke hver dag mail raar saa god hehand
Ling." 

'· U usle r: "l\u maa du la fars løi paa. .Jeg 
har lagt flcl rrcm Se her, liker du disse · knap
i,løvler1 Mens du lar bcnklrcrne paa, skal jeg hente 
baDde rars og murs støvelknappere, saa maa du 
prøve, livilken du bedsl kan. !>ruke." - Tiger: 
,.'lei, nu har jeg hørt det med I'" 

10. Fru Brown: "Aa, min egen kjære mandt 
At du kommc1· saa tidlig hjem tit mig idag! Tak, 
i>lk, l 11sen tak!'" - l:l us ler: "Aa mor. mor, 
slip h:im <log . Det er slet ikke rar, det er Dick, 
min ven rra gaten!" - Ti" er: "Det blir væne 
og nu kommer hr. Brown 1•7. 

5 . . Bus ler: ,.~u mua vi klippe dil lange haar, 
Uick: Del er ikke morterne ror .en voksen mand 
at gaa med en slik paryk. Det er gocll at jeg saa 
ol"le llar øvet mig paa ~!arianes dukker; jeg kan. 
klippe haar tikcsaa god l som l>arl>eren borte paa 
ton·et" - · Ti::i<>r: ,.Jh·ortedes sl;nl dl'lle ende"/" 

8. Bus ler: "!Jet guar jo gudt med rars sløvle
knappt•r. ~lors er rorresten rinere, se bare. den er 
!Jesat mei.I pene diamanter!" - Tiger "Nei, at 
Bu~ler lør vove at ta l"ru Browns deilige støvle
knapµer ind til den sl ratenrøveren!" 

li Ur Uro w 11 : "Jlvcm er Ue·/" - F ni 
Brown: .,Frygletige va·sen I Hvorledes kommer 
De her 1 mm ma111ls klær·/" - Buster: "Det hele 
er !lanske n <1lurt1g, Uid.; er min ven Ol( lrængte til 
at bli n••• og fin og klippet og l>arberi., ug saa 
taanle vi qil paaklædningsværebe vg dine klær, rar!" 

G. 13 usle r. "Uick, nu er vi r.-erdig med klip-
11ingen ull skat 1111 raa srltake C'll :iv· f"~rs fine 
cigarer, O).! ertcrpaa maa du barl>ere dig mC'<l rars 
nye b:irl>erkniv." - Dick: "Den cigaren er ikke 
U<'ffen, Uusler. Den s:.cller humøret op. Saa, Dick, 
la nu skjPggel ryke!" 

9 IJ usle r: "Du er som rorvand let, Di ele Aa, 
hvor ~toll jeg er av dig. Du ligne1· den rinesl<' 
hPrre, o;.i du ser saa søt ul at jeg ikke kan si 
clPt Far blir nok henrykt over at se, hvor godt 
lrnns klær tar sig ul paa rli"'-" - Tiger: .. ~fon 
a:h·ed,·n hl ii· ~a;.1 stor ·J" 

12 B 11 s I er (olle dager senere): "Har du saa 
faat 1li~ en plads, l>ick. rar hjalp di\l jo til klær." 
- Di P. k: ".Ja, BuslPr, jeg riaar pall høslarhride, 
og nu skal jt•g nok kil-ire miii." - Tiger: 
"!'\aar t·nde1? er god. er att in~ gocll ! .Jeg er glaJ 
at vi sl<op fra den historie uten pryl 1" 

.lllouclicr Ui cu neh.h.e c.J..:.1w1·ativc hu:ser :suw alle kan bygges ved hjæ!p av de byggeklod.:;er :surn Ii.utlc:s i dette ill'. 
(Side 40.) 
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~". Barken "Anna". 
Anvisnin~· paa hvot•ledes en fin

gernem -gut kan. bygge sit 
eget sk1b. 

61'. 
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. 'j}Iodelteir .i1iug nr. 2. 
bakborlls I.mug, 2 •bakbords side., 3 hakborcls laaring, 4 baugspryd 5 klyverbom, 

6 pynlenct, 7 vaterslagi, 8 py1tlc11el aglcrlialcr, 9 pynlenel forh~ler, 10 jager pyn
tcnet slag, p klyverboms perl, 12 l'okkemasl mecl vant, n for-mers, 1'! for
;Lang med rigning, 15 for-s.L::cngesaling,IU l'or-bramslang mel~ rig11i11g, 17 bajo
nel paa forlop, 18 [or-slængebardun, l!l for-brambarclun, 20 l'or-bramslag, 
U ·jager slancler, 22 klyvi;i: stander, 23 for-slængeslap;, 24 fokkcslag, 25 fok
ke raa, 2(; [okkeloplenler, 27 perl lit fokkeraa, 28 fokke braser. 29 for-rner
;erna, 30 perl lil ·samme, 31 for-merse loplenler, 32 for-merse braser, 33 
for-bram raa, 34 perl 'til - samme, 35 for-bram toplenter, 31) - for-bram 
braser, 37 'Stormast med vaJll. 38 slore mærs, 39 storslang mecl rig11i11g, 40 store 
6længe saling, 41 slore bramst:rn.g, 42 bajonet paa slorlop, 43 store slænge 
Tlarclun, 44 store bram bardun, 45 slore boven bram slag, 4li slure bram stag, 
n slore slænge slag, 48 storslag, 49 slorraa, 5!) perl Lil slorr:w, 51 store loplcn
ler, 52 slor braser, 53 store rnærseraa, 54 perl lit samme, 55 slure ma·rse lop
len ter, 56 slore mærse Lraser, 57 store bram raa, 58 pe1·l Lil s:im111e, 59 store 
bram loplcnler, 60 store bram braser, 61 mesanmast med vant, 62 mesan sa
ling (krycls slænge saling), 63 krydsslang med rigning, 61 bajonel paa krydstop, 
65 mesan bom, 66 mesan gaffel, 67 kryds slænge bardun, G8 mcs"n stag, 
G9 krycls stænge slag, 70 kloraid, 71 mc.<an gjerder, 72 bom dirker, 73 hæk-

jolle, 7·t ·;·bbmskjøter, 75 æselhoder, 76 jager barduner. 

, Naar skibsskrogCt er finlpudsel og nrn
. ligvis har faat den første om:(ang maling, 
: kommer vi til arbeidet paa rlækkel. Fig. 

10 viser et lærtgdesnil av skroget og 
Jæk ket set oven fra. 

Oppe paa: uen lill~ fol'l1oining "bak-

.cr'-~m ~ 
6 . 

Fig. 11. Bakken med kranbjelkene (b). 

ken" i forsta,·nen av skibet skjæres hell 
fornt et hak i i·ætinge11, hvori baug
;prydet skal ligge (a). Litt bak dette 
ulsnil ·skjæres to andre; et paa hver 
>ide av skibel, til heri al lægge "kran
bjelkene (b b) Li! nedfiring og opha-
1.in!!' nv ankeret. 

·• / .• 
F(g~ ·J_l!... . 

l'ig. 12. · m :skylight. 
~ ' 

Litt mer aglcr faslgjores paa hver 
side to smaa stolter (C C), og paa mid
ten fastgjøres en liten, fasl k-lods som 
sbl forestille forluken· (el). Fig . . 11 viser 
hele dette parti og den lille l'ig. IJ en 
kranbjelke. Saa kommer vi ne'1 paa selve 
d:-rkkel, "kobryggen·' kalctel. og "skytrghl'·' 

1
. 

og j "agterluke'", - sorri ·alle mua lages 
:iv Lr~eklollser, og saa males llorcr og I 
vinduer. F. ig . . 12 viser en klods dannet 
I.il som "skylight'.', 

Fo1·høiningen agter lrnhlcs ,.lwlvclæk", 
og her slaar en liten, fial hylle som kai
eles "kabytten'~ (I), og i den svakl buede 
aglerræling, "hakkebrettet" skjæres to 

- ulsuil, hvori rastgjores lo .,jollebommer" 
lik "kranbjelkene" rorut. . ~ 

Her agleru l er ogsaa et hut Li! ro
re l (m). Hvorledes delte ser ut, og hvor
led.es elet paasælles fliken under "hæk
keu" ses bcdst av fig. 13. 

F ig. n ilL•rel. 

H i~·ninp:~n. 

Den store tegning, mouel .2 viser b<ir~ 
kens rig11ing, og paa maaleslokken under 
Lpgningcn kan . ::1l1e nH1al paa masler og 
slænger. _tas, clog rnaa det stykke >om 

Fig. 

Li. -

i3? .O· 
/lf· F& /f: 

1 t. .\ l1augspryllel, lJ æset hodet, 
C ~dyverhom, D pynlcnct. 

__ _, 

(Forls .) 

s ~~ ..... -=.:::::::::::::::::::---~~~:--~~~~-;;;~~~~~-:;;- - -----i 
.._ So o·-.) ". ?.c ~. 

1 ja rrer 
Modeltee::?ing nr. 3. 

'2 'jager skjøter, 3 klyver, i klyver skjolcr, 5 for slrc11g6 slag,cil 
for mrcr.sseil, 8 for bramseil, !:I storseil, 10 store mærsseil, t1 stor·~ G fok, 7 

bramseil , 12 m<:.'San, 13 klol'alll, 11 topseil. ' 

gaår fra ovcrkaulcn av r~t'li11gcn og ned 
Lit bunden av skibct jo l æg·~es til maulet 
av srh·e mastC'ncs lænp;dc. Alle disse 

I I 

14 
.lJ. 

Fig. 1.3. En saliug. .\ faslcsla11gen, B 
æse lhocle, C salinf.(sknæ, D langsalingen, 

E tversaliugcn, F bramstang. 

' pinder niaa spikkes av s!ankl træ, pud
scs og slipes mctl sandpapir, saa ele 
b lir pent runut:"' og glnltt•. Alle ele smaa 
taljer og blokker sum "kal IH:ukes Lil 
rigningeu k::\ll· }o ikke hc1~ lages med 
1.-inser og hjul ,: 111 c11 vi maa her noie 
os med sma:i;" run ele stykker træ, hvon 
elc1· i millten er 11orel et hul og 
kanlcn filet en aapning tit Lauget. 

Fig. /6 

Fig. 1G. En· maslelop med mærs. A ma
r; ten, B sa lingskD.æ, C lan~saling, D I(1'.'Cr
sct, E vanltaug, F vævlmgene, G ,1om
frue1-, I-I slag, J slangen, K æselhodc. 

Det lilraades her at bore hullet i 
mirlteu forst og saa ~akefler skjære den 

runde talje ul. "Joml'ruene" til Yn1il~nc 
lages paa samme maa te (se fig. 17) o,
foruvrig e!· der god bruk for lo,·s:igcn 

Fig. 11 viser baugsprydet. Dets nnia;; 
tigc h"ngde til vort lille. farloi tas paa 
mode! 2, llel vil si med en passer el 
ler el stykke papir tas længden av del. 
Delle ma:il sælles nec! paa maalC'stok-

~~·"·· A \!I! 

Fi.!J 1J. ._. 
J 

Fig. 17. Vantets fastgjorelse paa sl<ibs
sillen. /I. joml'ruer, B en overstc jom
fru, C en nederste jomfru, D -·jornt't'-U 
sel rra siden, G jon~rru over mærsct. 

ken som er incldell i centimeter, og 
elet ses nu, hvor mange cenlimeler de l 
mauler. Paa en riglig meterstok som 
al.Jsolut maa til avsæltes nu de t samnw 
anla! cenl~111eter som paa det lille mant; 
og pajl . den"--1:igtige melerstok:..hllr vi ua 
del - maal og den længde, baugsprydet 
skal ·11a. 

Den inclerste ende av baugsprydet ;:;jo~ 
res forsvarlig fasl i dækket, og paa deri. 
ytlersle ende paasætles et "æselhode"~ 
i hvis overste runde hul "klyYcrbom7 
men" slikkes ut. 

flg. 1.3 vise r en "sa ling", cl~t er for~ 
binclelsen mellem del midterste og øver
ste av nrnslen, "stangen" og "bramstan
gen". Ilvorlcclcs den lages av smaa pin
ller som sælles omkring masten paa ,.sa
lingslrnærne" ses beclst paa tegningPn. 

Fig. 16 viser den øverste ende av 
selve masten med "mærset", som er cu 
gjennembrutl lræplale som læggcs ovrn
paa en saling. 

(Sluttes.) 

~ = __ J 
· f I ' ,_ ·----- ---- _,,, ____ J ---,: .tl_gt-er. 'j._-

- "' . 2 0 · - ·~ Jo t a SOCJ?'\.. . 

Fig. 1. l3arkski!Jcls linjer sel fra siden, ovenfra 011 for- og bakfra. 

- Fig. 10. Lrcngclesnil og dækkel av barken. a aJpni11g til baugsprydet, b b kron
bjelker, e c stolle r, el forluke, e fokkemast, r kahys, g slo1· lu~e, h slormasL 
skyliglh, j agterluke k mesanmast, 1 hyl- te, Ill rorhul, n jollebom, o hakkeb1·et. 
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I Romantik og virkelighet. : 
Avsluttede illustrcrle fo rlællingcr ira _ nær og fjern. ~ 
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At bringe orden i tingene 

/ 
Uet var hvcrk L· 11 

l\1 rsl0 cllc1· andell 
gang jeg lH'søkle 
Bi ll ou· Estl1cr· 
men jeg ''1.1dclc v~c: 
rd i Paris si<le11 
s i<lst, og var kom-
111ct lilbake sum 
rn\scn. Del bc<yr 
nu, at man sc1· 
lingeuc paa en 
an<.lcn maale, ug 
da jeg reisle foi· 
al besoke Bill og 
Esll1cr en ukeslid, 
saa forslod jeg ef-
1 er <len maale, 
hvurpaa jeg sa a, 
at jeg v~tr foran
dret. 

Jeg er sikkei· 
paa, at <let var 
derfor jeg la mer

ke Ul rorskjellen li<Js d.;m, som jeg et aar clkr 

J. )~ '- ~ ·.- \ 

· lo tidligere ikke vilde lia lagt merke lil. Den
. gang vildc jeg ha belraglcl Eslllcrs loierligt~ 
smil og Bills underlige rnmmen sig som noget 
ganskc alminuelig, m en nu - 11u undrd j1·g 
mig over llvad det vel kumle bety. · 

Uct var virkcl i;{ underlig ul sælte sig lilllords 
ug ~ris !" s<11~1men me<l 1.lcm o,i vile, at inge11 
o'1 n<lre end je •1 selv •;a ltva<l jc'' virkcii•• mente. 
Jcg 11aclclc · ,-~ret d 1~cnt ba1:n"' da' Esl~cr 1.Jlcv 
:~irt, men jl g hadde dog ikke været saa !Jarn
"glig, ,tt jeg ll::tddc lagt merke lil livat! hun 
':.1· for L'll !1) ggclig, pen, smilemk og rnunler 
1111~; pike, ~um 11;:t~su· av menueskc1· beundre!. 
\ ll \·:u· llun rent ut styg, og der var linjer 
1"H ltcndes uine, som ikke kom av .1t :;mile. 
k;~ h:tdd disse 1·ynker likesa~t meget .>om jl'g 

,liulllt av EsllH·r-, og jeg ~pekubde over hvor d L: 
:,om fr.l. 

0~~ !; HJrfur lai[e jJjj l ,,;ra lllltierlig'! .JL:g Jaa 
· o ~~ l: i.: akl<.; p:ia eld · allsani1i1e11,"·· lh jeg hadd1! 
!:igl mi;.:; de hadde 1<i::rct sa:1· glade ug p:issel 
:,::a :,v<I l .~ammen da jeg sidst saa .Je:n - og 
ild \':11" <k ikke t;8ngcr. Nalurlig\·is Yal" de1· 
b:1rn:1, lrc ham og forffcn..lelig sole, saa man 
~kuldC' lru - . N :.w , jeg visste virkelig ikke 
lt1·<1d jeg sirnlde trn, og jc!~ graat næstcn, for 
jeg f;u1 uet, fordi jeg ku11Llc lrnske, da lingcut> 
1·ar s:tr1 mo1·sommc og gauske andcrlecks. 

:\aa, u:csle morgen begynd!e jeg at konrn11! 
l!llrnmls i det. skyndte sig avsted fra mo,·

. gc:nm~wlliclcl og smel<lte doren i efter sig, og 
km ikke'. saa meget som saa sig lilbal;c, o~~ 
!·:~Ua:rs oine lynte da liiin gilc 

"Hrntl vil du si li! en tur i bulikhr, Esl11cr·1·· 
~purl'[' jeg. 

"G:ia clt1 ban"·' s·.arle E~lh c, -, ,.jeg lLc 11;..:~r 
!Jd~e lil noget.H 

Tncn"cr ikke lit 11uu·el !" tænkle j1'" 1>' It " i ~ ; 
i d~e det° var, at falh~1· allid hac!<l.e"' b0li-.1glcl 
m ig som _el saadant barn, sau llatlde jeg rorlalt 
hende al hun trængle li! alt mulig. For del for:;lc 
lrænglC' hun li! at sætte sit · haar anderledes, og 
irnn burde ogsaa ha el par nye mul"gcnsko. 
Sa::t burde hun ogsaa sende sin morgenkjole paa 
nlskcrief og faa sl1"0kct alle <le smaa sll"imler og 
piper orclcnllig · - for alt sa:1 uoi:clenllig og 
stygt ul, hun l ignet slet ikke den gamle Esther. 

"Nei," jeg gam· ikke uten Llig,- ' svttrle jeg. 
. "Jeg ff jo ogs:ia nelop kommet fra Pa ris. La 
us hellc1· se paa mine saker.·· 

0/ii bør jeg heller forklare med det samme, 
at jeg er meget mei· v_elslaaende ent.i Eslhe1·. 
\ ' i liar begge samme far, men Es thers mo1· døde 
rien· :iar !'or far giftcl sig med min mor, som 
ogs;ia dock <la jeg var syv aar. .Jeg blev sendt 
lil P:iris for at ga::i paa skole der, og der 1·:1r 
t 11 mængde penger lil mig, men Eslhe r har al-
1.fri~ lw~ de l særlig mo .-soml, hun gik paa ell. 
11lminc!L•l1g sko le. sa::i kom lrnn paa el kunlor, og 
t ils id5l giftet hun sig med Hill. 
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Ikke fordi jeg mener, ut det ikke mr mor~omt 
at hun blev gift med Bill - del v_a1· det i hverl 
i"altl i begyndelseo; men nu var det nok ikke 
henger saa godt. 

"Htir eng.mg, Esther, la os nu se p::ia mine 
klær," sa jC'g cflcr frokost. 

Men der var b::irn::i, som først skulde sendes 
raa skolen, og saa var der en mængcle morsomme 
ting al ulrct le, som at vaske op, lorre slov o~ 
denslags. N::tar jeg s ier morsomme ting, saa 
mr ner jeg. at det rnaa væ1·e morsomt at gjore 
<lenslags ting i sit l1je01 og for sin egen fa
milie - skjønt man i'a.tr nJ(lc ha~ ndcr av clel. 
Men saa kom BcHy - Eslhcrs pike, som l.Jor 
ule i byen - og · s;u kunde vi gaa O\'cnpaa 
og lllOCl" OS. 

:'.lfeu del var en mursk•tp, som 11 ~cstcn fik mig 
Li! at graatc igjen. 

" ,\a, Josy!" sa Es;.'wr. l!uu !ikl'f1·em 'li :·
rcl paa tie pene ting j eg hadde, som om hun 
holdt paa al t.l:J :tv hengsel cfli'r ai f•L1 ll•)~l'l 

slikt, hun frydet sig over bare at se liver ene
ste slump av mine khc1·. Men da t.!d sa::t ringle, 
:;a Ji Ull: 

Der er Bobby! Skolen maa V•'l.;re Lercl ig, og 
rier er ingen mat trl ktrna. Dd Cl" l'rygldig 
av n1ig!" 

"Tvertimot," lænkle .ieg og ryLldet op dkr 
o:; og gik nec! Ul midcfagcn (som var rn is
lykkcl) med en vaakncnde id\i i mit hotlc. 

"Bill,'· sa jeg om aftenen, "jeg vil ·feire 111i !1 
tilbakekomst ved at invitere dere begge lo ut 
til middag." 

"Saa vælg el besl:ccleut stc<l,"' sa Bill. 
Han mente naturligvis ikke nogct særlig, racn 

plnclselig rodmct Esl11c1·. Et "beskcdcnt slccl'' 
belydtlc nalurligvi-; en rcslauralion, hvo1· m.111 
ikke hchovtle at v:u.:: selskaps!dædt, suavillt l':lr 

de t ko1nmct mc<l llentlc og Bill. "De Cl" IJe,.:ge 
:" bli!· likegykligc," la;nkte jeg, "cJ .~ de .:r lil
l'rcd'i dermccl. lk hr tid !tele g:ta som eid 
lledst kan: me11 tid :-.kal ele ikke raa lov Ul." 

"Nei. tvcrlimot," warte jeg, "dt1 maa rimlc 
rrem din s11ipkj<Jh', !lill, sa;t du ikke sla:u· lil
sk.wu11e rur Es tiler ug mig.·' 

.,.J:1, del l.au du ~:i~len:; :-.i,-· sa Eslhc1-, "du 
S•)lll konum r like rra l'aris l \ ";elg IH·lil'l" l ' !l 

:1v de~ morsomme smaa t·esl::iuranle1-, 11\·01· · ;;1:111 
ikk1! behovet·. ut. la av sig yllerloict. " 

.,Nei, tvertimot,'· :;a jeg. "Vi guur !> .la 11111'.'! 
S upC'rllc." · 

~~esle morgen ri11,J.~';! jeg til Peler 
- bli ikke forunc.Ircr vver, ut jeg ikk0 
"n<l1rn har omlalt Peler, jeg har :rllid 
kjcnclt hmn og lat ham for givct ved 
1•11hve1· ::iuledning. !Tun er ældre crnl 
jrg. o~ hun - .i•l, han er den Peler 
'>Olll har reddet mig ut ::iv alle uhcha
gelighclcr, siden jeg var ganske }ilen. 
Jeg avlallc at lræffe lwm til cflcrmid-
1lagslc. 

Vi avlalle vor lille st11u111cnsvcrgclse, 
o;.; lia han V<ll" d0n Peler, han er, saa 
forlalle jeg ham alt om Bill og EslhcL 
Ifon li>vct :tt hjælpc mig. 

Fordi Bill liket· Karrv lt1<•lct der 
'' "' lirændl ris <la jeg kom hjem. Eslhcr 

holdt paa at bysse Bi11Jy isøvn , ovcn
paa, og saasnart l1:w sov, [01· jeg intl 
ind lil hende. 

"Jeg har. beslcml det til imorgen af
lcn paa SupC'.rlJc," sa jrg, "og :'.lfr. 
.\sh lon blir med." 

"Du inencr Hl ikke Mr . . \sltlon rra 
g1Jdsct hjemme·!" spul"le Esther. .,Du 
slorc, jeg har bare sd ham clpar gan
ger! Jeg tror ikke Il ill liker -" 

l)d gjorde Bill ikke. Han var græt
tc11 under licle middagen, og jeg tror 
ikke det Y:1r fordi risen vat· svidd, det 
lot han lil at nere vant lil. 

,JC'~ lrodde ikke tlu vilcle indbv en 
hel · flok flotte menncskl't"," sa hat.i. 

.,DC'l hai· jeg hcllc1· ikke g iort. Han 
er bare en, og han er ik ke flot. lian 
hnr allid beundret Eslhet·. Han har set 
hende pa::i et bal engang og syntes, 
at hun v:n· den pc nesle pike !tan had
de sct" 

",\a, kjærr, det ma:i h:l ,.a, rct l :i; n
g c siden," s~ Eslhc1·, m en hun smi Ilt'. 

Del gjor.:lc ikke Bill. 

,,,. ' 
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koulo1·et, og del hat.le:! han. 11:1 11 prnnlc 1Ja:1 
al være lwfl ig mot mig, men jeg kan ikkv 
paaslaa. al han v:rc del imot Esther. 

".\a, for er~ bjo1·n !" sa jeg da han \'a r g~rn'. 
"Man væ1\nc1· sig I.il del!" sa EsU1 e1· m c,l 

sammenpressede ·hd>et", og det gjorrt:~ !nig m·:·· 
uudt, end om huu hadde graalt. 

Men straks cl'~cr glemte jeg det ror min storl' 
plan. 

".Jeg hm· noget til dig hcroppc, Es ther," sa jc;(. 
Del var en kjole - <.let var den deiligste kjol r. 

Det v:u· den peneste av de km, jeg hadde nw<i 
11jem, og jeg hadde J ~cslcmt den til mig sch· 
og c11 anden av Jem l it Es:.I1e1-, men jrg oml>t 
slcmlc mig. 

"Den ei· li! clig," s:t jeg, .. ,men jeg v isle . di:~ 
1le11 ikke igaar, fordi den skulue være m Llcn11..: 
anledning. " 

"Aa, Josy !" sa Eslltt•l". Hun blev rent roll 
i kindene og saa :;ot og i111~ ut igjen. ".\a, 1nc11 
jeg kan ikke - lænk !.log paa h\'Or gnmmcl 
)·(',t Cl" - -'' 
. "' "Del er nc1op det j .;g tænkc1· paa," sa .ic<.!. 
og i en rart hadde jeg bcgyndt at prn1:e den 
µaa hende. Esther hadde allid hat et nyclcti;: 
haar, men det lok hele morg-::ncn at faa skik pa;1 
det igjen. Saa var de;· en masse .~tndrc ting at 
gjure - men vi hadde da en paak!<CLiningsprow. 

.,Jeg n:l ikke hvacl Bill sier," sa · Estl1er lil
sidst. "Men kanske han iklæ lxgg01· merke !il 
det. lll·ad skal du ha paa ?'' 

.,.\a, jeg har hcslcmt mig," sa jeg. Det hatllie 
.il'g ogsaa. 

.Jeg fik Esther kl~cdl p:ta 0111 aftenen, for jl',! 
lll'gyndtc paa mig selv, for elet v·t1· en del w.• 
lilill plan at v:crc likesom enslags bakgruncl fu1· 
E~lher. Denne al'lcn skulde være hendcs ærl·:;
:il'kn, for ingen vissle hvo1· !:'enge hun hadd•• 
hat en tilgode. Jeg lok en lcmmclig alrnindd::!. 
11111ssclins kjole paa, som var 1.Jlit sydd l'or l11 
:t<tr siden, for jeg Teiste lil Pari,;. U:.t Esli11 :· ;:1: 
mig, saa stirret hun likerrem . 

".Men kjære, mil lwar er virkelig p:::nl're ··nd 
dit," sa hun. "Og lt·o1· uu ikke, at· sa:i fiks 
du er, saa kumle du ·-" 

.,Jeg liker det bedsl paa denne maalc," sa jq!, 
"og vi ser <la riglig pene ut begge lo, ikke s:1t1dt·1·· 
.ft•g sa det, for at hun skulde tro jeg menll', 
jeg saa likcsaa godt ul s1Jlll hun . 

1 !" 1~·ldi~~,·i"' l·c1n1 :iu! n n; 1Ji illcn i del s:t:111 :·11•. , ,~~ 

" 

Næs lr morgen rei~te han li! hye11 
med sine ki:l"r i en iiaanrlv:rskC'. l"n r 
di han \"<lr 1wdt lil at klæ :sig on1 p:t,l 

!JL[ \'.li" mc1·kdig ;1 l \CL'rl! \ c1·t imle 0 0 :illikcwl sl~l 
il;kc !Jli ,c :ncl. 
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Jeg fik pakket ind Eslher og kom selv med, 
.lYSted gik del i susende farl. Oa jeg sa, vi 
kjørte til S·u pcrbe, sau 'var hun 'sit gamle·, gl:idc 
Jeg igjen, som oln ' åer ·aldrig hadde ·været no-
~en Bill i verden . · 1 

• 

· Peler ·kom og møl te os i veslibulen, Bill Ya t· 

l.k ke kommer endnu ·Han ' lok sig pehl av Esther 
o1g saa oæslen ikke pua mig. Del var ganske 
mm vi hadde arranger! del, meh jeg følle mig 
~om en ren skolepik0, som ingen· læggcr mer
ke W, og et øiebli.k mr det væmmelig. Men S•U · 
'mm Bill. · · • 

Han var varm og anpu.sl'en og næslen grællcn , 
)g hans slips sal skjævl. flan saa ul, som orn 
lcl allsammen var Esthers sk~ld. Men· del kol 
aæslen ikke til, at Esther hørte ham, hun smilte 
1)g snakket saa med Peler, al Bill maalle ta 
;ig ay mig, og vi fulgte efter de Lo med et u l
;;eende, Som Olll vi var hell overflødige. . 

"Synes du ikke, al Es~her ser bedaaren<lc uU 
Og hun morer sig da ordentlig," sa jeg Li! Bill, 
~fleral vi var beg)·ndl ·al · spise. 

"Hvad sier du~ Aa, ·undskyld!" sa Bill. frg 
tror virkelig ikke. han hadde lagt merke lil eld 
iør nu, men nu fik han øiuene op. 

En slik middag har jC'g .a ldrig kjendl m aken 
til, del var rnegel merkelig al være vcr linde og 
Jog saa godl som ikke bli ænsel. Del var lyd<·
lig al merke, al Peler belraglet Eslher · som en 
.!V de mesl bedaarende damer han nogensind i: 
hadde lruffcl, og Eslher lol li! al more 
sig udmerkel av den grund. Bill brumme! 
og var grætlen like fra suppen til desser-
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kur, men Esther var god nok. Jeg aapne! øincne 
og saa hende la Bills haand . 

Uill maa ha været fT\Cge~ a:rgerlig, for han 
lrak haanden til sig; men saa med l'l 1:1 han 
trmcu om heude og knugel hende ind lii sig. 

"l\jæresle du, jeg tror, jeg hillil har sovl'.l," 
l1viskel han. "Men jeg er vaaknel op nu iafien. 
.Eslhe1-, jeg er en egenkjærlig bjorn." 

,.Ja, undt>rliclen, kjæn'sle du. Men ikke nu!" 
l1visket Esther. ' 

,.Aa, h\'ilken aflen jeg dog har hat," sa Uill 
litt efter "Hø1· engang,'' han h-olill hende frem
deles omfavnet, " hvad !roi·. du, jeg følle, <la han 
hvisket' lit dig. og du svarte ham -" 

"Aa, nei, er du skinsyk, Bill?" sa Eslher, og 
saa lo hun. "Hyss! Hun sover vist, saa skal 
jeg forlælle dig del. Han kommer selv imorgen 
og forlæller hende det. Del er Josy, k.irGre, lille 
Josy, han vil ha, og han forlal!e mig - -" 
Eslhers stemme forsvandt i en meget dæmpel 
hvisken. Og pl udselig kom en laare trillende !led-
OYcr mil kiml . . . g. 

Murillo og aagerkaren. 

Den berømte spanske maler, Murillo, pleide ofte 
at spasere· om i Sevilla . . P~a disse spaserturer saa 
han ofte · en meget pen, ung enke som riodde i et ual
minrlelig malerisk hus, hvor all ropet tidligere velstand 
som det uu gik lill.>ake· med. En dag, da maleren kom 
forbt, saa han al der blev avholdt auktion i huset. 
Han fik ogsaa hore at deu fautll sted paa forlangende 
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"" eu il!'ryglcl aagerkar, Pedro Gomez, som litt Efte1· 
li li. h;11 ldc rurnerl tien unge enke. 

l\Jurillo ·la merke til al den eneste kjøper lot li! 
at va·rc aagerkaren selv, som for en sant! spotpris 
crlwervct sig s1rnr_l rlet eue, snart de_t andet av saken<.' 
i huser · · ' .. .-- · · ' ' · 

Tu;·e11 kom til et maleri som auktionsholderen be
gyncltc al rope op, og Gomez bød en ul>elytlelig sum 
ro r del 1 den tro al del straks vilde bli ham til 
s laat. l\lcn til slor forbauselse foi:. ham som for allr. 
andre bod ~lurillo over ham. Gomez bød videre, men 
~lllrillo overbod ham hurtig, og saaledes kjæmpel de 
en lang stund. Aagerkaren mente nemlig at malcri t' I 
nrnallc \"iCrc værdifultll, siden den sto.re knnslner on 
skel al f•ia del. Forst da del naadde op i en nwgcl 
be tydelig pris, holdt l\Iurillo op at by, og billedet hlev 
lils!:ial uagcrkaren. Men prisen paa det var nu saa 
stor, o. l den rikelig dækket alle Gomez' fordringer 
p:l:J ~nken som saaletles L>lev befricjd for. sin. l!.iæltl. 

Hun gik L>orl til Murillo og lakket ham,. fordi . han 
hatltle L>udt paa bill ede t. "Jeg "har altlrig visst .- at 
det vai· saa værtliruldl," sa hun. "Det gjør mig ondt 
at De: ikke fik det, senor." · 

"Ald1·ig 1 lh·el vikle jeg eie det juks," . lo Murillo. 
"Del var ingenting værd. Men jeg er glad over at 
jeg fik uarrcl aagerkaren lil al tro paa billedets 
hoie v~crd. Hau vil nok bli overrasket, naar· han faar 
vurdert ået.'· 

Losninger paa opgaveue i dr. X's avde
. ling 1 nr. 50. 

178. Ilillcdrebus: "En urtegaards mand stod 
en gang i sin have og lukte ukrutl Da 
spt;rle en hvorav det kunde komme at de 
vildlvoksende urter og blomste·r s e r 
kralli,ie1·e ut end de dyrkede i havene. 
Hva d mon man den svar te?" · 

177. LO,!!:O~ril: Kilo, rok, birk, lok, kor, - ko
libri. 

ten, og tilsidst, da Peler sa al han hadde 
tea lerbilleller til os a llesammen, tror jeg 
li Bill gjerne kunde ha myrdet ham. 

Hvad (ler en dag hændte zoologisk have. 

"Hør engang, Josy/' sa han, ,Jeg lror · 
vi har faal nok av dette her. \'il du ikke 
heller gaa hjem?" 

"Nei, tverlim·ot," svarte jeg, baade fq1· 
:it slraffe l~am for hans græltenhet, og fordi 
.•let var en del av min plan, "jeg vil for
iærdelig gjerne i teatret, og del vil Eslhcr 
·)gsaa, er jeg sikker paa." 

Jeg moret mig egentlig ikke videre godl 
i lealrel, for jeg· saa ikke meget til slyk-
keL Es:her og Peler sat sammen, saa kom 
jeg og saa Bilt. Jeg skul<le hat anled'ning 
nok li! at se st)'.kket, naar jeg sal der mel
len en grætlen bjørn og en som næslen 
ikke · hadde et ord tilo\'ers for mig, men 
jeg fik allikevel ikke noget ul av det 
Saken var, al jeg var begyndt at bli skin
'.Y k. Jeg hadde ment al faa Bill til al for
·d:ta, al Esther endnu var ung, pen og lil
•nckkende. men nu saa del ut, som 
)m jeg ikke hadde utregnet planen riglig 
iforveien. Bill var en sand bjørn, og skin
; ~·k cn hadde faat lak i mig. 

fo r del kunde endda gaa at høre dem 
Jr og snakke sammen under middagen , 
.Jet Yar ogsaa m<"get godt, al de morcl sig 
:iver stykket, men - det var under en 
Bv mellemaktene, at det hele gik islyk-
\-:er for mig. Jeg høide rii.ig ned for al 
ta op el .' pi:ogram, . og d~ : hvisket meget 
sagte saminen. og: .. : der ·vai: el smil paa 
Eslhers-)æl:ie.r'· sorri -var .::... ·aaå, del er van-· 
>kelig at · forkiare. · :: . " ·. · ' · 

"Del . va'r. 'ikk{::j ndf~~fall.el i . pla;1·en, at 
'de skul~e:.; Jiyt~~~,'. '. .. . lfnkl,!! jeg æ_r~erlig, 
og jeg prøtde; 'paa a~ . indhilde mi!(, al del 
var for Bills. skyld-. jeg var æ1·gerlig, men 
.de l var 4@t.~ i.iik_~; ·_det · var meget iner' for 
min egen skyld,· ·:. ·:· , . 

Saa blc\~J~ ~hg~rlig p~ia mig selv og sa: 
"Nei;:< jeg ;::vil (il~ke: '. vrere en dum, skin~ 

~ 

1. Beclst som dyrepasseren gaar og passer sin gjer
ning. - han \"lir netop inde heis kænguruerne, -
kommer der elpar uskikkelige guller for!Ji og begyn· 
<lei· at k"sle umodne epler efter ham. 

3. Som man vil se har han tat de to spærre
homn:e bort og lall kænguruerne pulte deres lange 
hater gjennem boilernr istedet. Gtrtteoe optlager slet 
ikke .hYad der er hændl. 

~·· . 
:;yk og misuridelig pike," men den · lattei·
lige ' .fom~inmelse .vt"<lhle·v at være dor: 

Jeg lro/,.irf .l~g~ar næslen likesaa sl.ille" 
mm BilJ: -d.å:,: sly.k!(~! var_ forbi, og _v_i ~ik · 
fat . i en .. aul-0.inohil·: ~eg lænte mig tilbake ' 
,Jg følle : mig, for-~~r:dt>lig>nlykk'eUg, saa .. 
jeg .la næ~!~n· " ikke· me:rkc til at . Peler. sa 
godnal ·Jeg v.ilde slet i~ke . se paa .. liam, 
0g jeg var. gl~cl da vi kjØ_rte, og jeg~ k'1inde .• 
lukke øiliene ' igjen. '. 

• .>. O.\:ji:npaa den historie synes dyrepasseren at han 
vil ha . lill a dspretlelse, og da han er en passionert 

ci·ingspHler. men desværre har glemt sine ringer hjem-
. ' roe. ' !::taner han etpar slanger i terrariet. 

"Er du træt, Josy?" hørte reg Esther Sl, 

og saa aapnet jeg øinene igjen. ,,Aa, Bill!" 
vedhlev hun, "hvor jeg har moret mig! 
Kjæreste Bill, jeg haaber du rig:ig har 
nvdt denne aflen ?" 

0

Den del av mig, som ikke var misundelig 
og skinsyk, gla'del sil! over al høre drite; 
naturligvis hadde Peler gjol"l forfærdelig 

' ' 
l .• _-'._ ). 

7. Uten al dy repasseren vet et ord av drt plyndrer 
apekallene hele terrariet for alle · de reslerenrle sl:in
get· - og bruker nu dyrepass~ren som maalpinc1i;. 
\'iµs, <laler den <·ne .. ring" efte1· den anden nec.lover 
tien ulykkelige dyrcpas~er. 

2. "Ja, vent dere bare, dere døgenigterl" brummer 
dyrepasseren og faar de to kænguruer til al hjælpe 
sig med at spille de Lo gavlyve et Iitet puds. Del 
har de jo ærlig fortjent. 

4. Men - vips - krøller kænguruerne pludselig 
sine spændstige haler . sammen - og der, ja, der 
silter ele to unge hern;r mens dyrepasseren bretter 
op ærmerne .. ~or at t.at~ . et alvorlig ord med dem. 

~ 
~L 

G. Han l·er næ'11omet om "at si'te paa bakbenene 
og . faar sJau~erne til at u1lc s ig selv i halen, og 
p::ia den ma'11.f! riiar han baatle ringer og maalpinde. Ape
kallt"le borte i.Jak gjærtlet ser interessert til. 

•• 
fl 

I 
,.1~11!11, 

'i~~J """"-r' ...:J?... ..... ~ - - -

8. Da det uheldigvis bare er kvælerslanger som 
aperne har faat fingre i, saa holtlcr de saa fast n::1:1 
clyre1)assercn al .hun ikkr kan røre el lem; en silua· 
tiou som apekattene n:iturligvis i.Jenyller sig av til 
al la :,i_,: en ekstra fritlag. 0 

.I 
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Bill. 2 'fypPruonstcr til natbordsteppet bill. 1. 

forkl ari ng af Tegnene: E3 lys ros,,-::- mellem rosa, 1f! bleg-rød,, T rud, .-, lysegul, [;jj mcller.1bri>:ar 
8 brun, o mellcmblaa, L:J lyscblaa, Ll.1 grø.1, 1):$] mørkebla.a. 

:li 
a - li 

Uift~ I f r!i l!t 
AO BO co 00 EO fO 

lli!I. U-18. .Navnetræk i kor:;:;tin.:.:;b1·odel'i. 

Hill 1 T,-nPH10ll'-'"'"" fil nP!!"F!!·(•no'<P ll hill :l 
f o rkl a rin~ af T cgnenP: El lys ro<n, ..,... mellcm rosa, æ ble"?Tød, "'rod, ,.., lysei:;ul, \;i mellcmbrun. 

8 brun, o meikmblaa, ~ iyseblaa, Li.i gr"u, ~ morkebl3a. 

00 

----

i\r. 

" - . I Hvad der interemrer damerne. 

AG BO co 

DQ EG f 6 
I>ill. å-10. Navneh'æk Jllatsøm. 

Natbordste ppe og ne!?'legepose med 
korsstingsbroderi og heklede motivt r. 

~llerlil !Jarer bill. 1-·1.) 

De JJ<:ne arbeider brodc1·es i korssting . paa aida-, 
ja\'a-, p"nama- eller ko ngrcsslof, irlel man ulføffr 
blomsleJ" og rauker meu perlegarn eller glans!:la rn i de 
11<1 lnrligc fan·c r. Sloffet maa være av en slik finhet 
:1l 3 lrnrssl ing fylder 1 cm. Svanene som her syrn
l1oliserl'r deu liv~krart søvnen bringer, utføres cnl<'ll 
i hekle- eller filcrarbci<lc. Til heklcarbeirle gjældl'r 
hver type paa m1111slrel ror 3 111. (masker), og ror 
hvert hul hekles 2 I. (l uflmaske r) og 1 sl (slnng-
111:iskc dier pindc\ For hve1· ryldl (sort) type bekle~ 

3 st. ~n:i1· der efl er hullene følger 2 
tæl le typer ved siden av hverandre, hek
ll's 7 ~t., .- r I.ler 3 lælle lypcr, hekles 
11) st., er iler ·I, hekles 13 sl osv. 

X a t b o r d & l e p p el b i I I. 1 er ·IO 
cm. i kvadr;.11, og broderiet syes efler 
IJ il l. 2. Del fil"l;anlcde svanemoli-v er 
:17 firk:ml<!r slurl paa hver side, og man 
' laoir up llu I. (lurtmasker) til del Det 
,..ycs µaa 111cd lælle knaphulssling, og 
'l o l"fe l :di1:>pcs hor! under dE'l Hvis man 

Ho "~ rlig vil l.Jcskytle stoffet mol at rakne 
o p. kan man sy el par slikninge.r paa 
syniaskinen, foi· man syr knapbulslingeue 
O \ 'Cllp;rn dem. 
~ og 1 i g c p o s e n b i 11. 3 er 42 cm. 

bred "~ :J;J cm. hui. Den bestaar av el stykke ko rs
s tingslof, som cr c:1. 100 cm. langt, 42 cm. bredt, O!! 
dPt h·g~cs lrcdohbl'lt sammen, saaledes al den ene 1:d 
dn1111er klaffen, lwu1·paa monstre! hill. -I anbringes. 
s ,·:.incmolivcnc som <'nlen hekles eller fileres, anhri11-
g\'s her i sidl'fell<'ne. i\lonslret er 107 siing bredt, 
81 siing hoil. Til hvc1· sidestripe sl:.1as op 7-1 l 

Bill. 
Jll('I( 

JlOSØ 

1 

L :\'athon.lst<'llP<l med kor>':;l iu.u;l.J1·odc1·i o::.: 
heklet eller filc1·t moti\·. - Bill. 3. Ne.u;li.u;l·
mc<l l<o1·s;;tinp;brode1·i op; heklede eller :fl

ledc sidestripe1._ 

Citi·orn.> r som flekmiddel . 
. \v ;ille de flekk er som k;i n komme paa linnet. ,.,. 

rusll"kid,er I.le v~t· rslc. Paa den mest gaadefulde uw""' 
kommer dl.' for del lllCslc µaa del bcLlsle lei. Citrou
'art ll ~ r imidlcl"liJ \'ist sif.! som et uumerkel middel 
til al f j,•rne rus lfl ekker; Jctle midl.lei kan man alli J 
ha \"Cd haandcn, og det virker ikke skadelig paa 
lutet. :--1au Jrypµ cr lill citronsan paa Hekkene, [,-eg
ger et temmelig l uglig kl:.cdc over og stryker hurtig 
h<'nuwr luiel med el varml jern. Hvis rustflekkene 
nylig er kommet pa;.1, l.Jehover man i ulmindelighct 
barn al dryppe sart lo ganger pa:.i og slryke derover; 
er rleldi<•;1c dcrimol ælure, ma~ man gjenta den samme 
lremi;:ingsmaale nogen flere ganger, ortc en seks til 
o lle ;iaugcr, mcu saa lykkes de l i almindelighel og~aa 
al faa fjernet selv meget gamle ruslflekker. 
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· Vademecum 
giver stærke, sunde 

Tænder 

ALLER S F \MI I. l E - .J 0 UR N .\ L 

Kjerne· sæp e 
tilfredsstiller selv den · 
mest kræsne husmors 
lordring«;r til en god 

vaskesæpe. 
,Sportsartikler 
for vinter- og sommersport. 

Geværer og Ammunition. 
Fabrikatlon av de ancrkjendte 

Thor- og Diamant- Cykler. 
Motorcyklc r. 

35 

Kalypin-pastiller 
A. L. 

. er et virksomt og behage
ligt middel mod irritation 
i aandedrætsorganeme, 
Renser halsen, letter 
slimavsondringen og gjør 
stemmen klar og sterk.. 

Faaes paa Apotekerne. 
Tuber å 1,00. 

Tandvand Kr. 2,00 og 4,CO 
Gigt i benene. 

Et fortrinlig middel. 
Forlang katalog over de artikler, rler 

interesserer Dem. 

Apot:bel< e:rnes 
Laboratoriuut. 

En anseet videnskapsmand og professor i Chicago har frems'illet elek· 
triske indlægssaaler, som har vist sig at ha en forbausende hel , redende 
virkni ng f0r gigt i føtter og ben. - Elektriciteten faar v•d disse saale 
anledning til at vfrke paa de følsomme nerver under fotsaaleo og meddeler 
derved en behagelig varme i føtterne samt raskere blodcirkulation, hvorved 
gigten forsvinder. Saalerne beskytter ogsaa mot fo kjølelse og mangel slags andre 
sykcommer. - Vi er Eneforhandlere for Skandlnavien for disse saaler 
og fører dem i alle a mindelige nummere. - Pris kr. 4.20 pr. par. Seudes 
mot forskottsbetaling, utenbys ogsaa mot postonhrav fra Mo-rse-Agen
tul!"et:, ~ustøkveien 12, Kristiania. (Opgiv fotens længde). 

fl· 6RF:.SVI\; 
'YKLEFA6R IK-SPORTSF'ORAE.TNINCi Husmødre kjøp 

Fredr. Hvedings 
norske 

pudsemiddel 

li\AIS TIANIA. I STOQCAT E N 2.0 I 

Blankolin 
bedste ek<isterende pudse
middel for messing og :ille 

blanke metaller. 
Under owrskriften 

"Et udmerket pudsemiddel" 
Reparationer av trækspil og talemaskiner 

~ Pingvin · 
~~ Læderolje 

skriver bladet "Urd": 
Sielden har koober- og me>
s1ngtøiet skinnet r;om nu, da 
vi bruker Fredr. Hvedings 

utføres paa vort ver•••ted av førsteklasses fagfolk. 
Nordisk Musiklo .... et:ning A/S, Søgaten 2, K:ristiania. 

(No.ges sto"'1c specialforretning i trækspil og talemaskiner). 
Lu.k.suskat:alog gratis og franko. 

holder brunt og sort 
skotøi mygt. 

" 
flytende padsemiddel 

Blankolin. En tube er rigtig 
drøi. 

I ETHVE:QT HJEM 
vil "HOMO" Haar-Klippemaskine være en kjær ven. 
"HOMO" er overordentlig praktisk til bruk baade 
for børn og voxne. •Homo< klipper haaret hur
tig, jævnt og smukt. Den er stilbar, kan klippe 
haaret 3- 7 eller 10 m/m længde. •Homo• er helt 
igjennem precist arbeidet, er slepen samt smukt og 
extra godt forniklet. Pris kr. 8.50 pr. stk. Sendes 
utenbys m. postopkr. el. forskudsbetal. + porto fra 
L. HANDBERG & CO., Rusløkveien 12, Kristiania. 

DllTV er den bedste stipemaskine. 
. ~tit (iiJlette Blade Barberknive 

~ Haarfletter I[ I 
av ægt;e haar og I alle farver fra 
9.00, 12.00, 15.00 og 20.00 kr. 

Prøve av haaret indsendes. 
Exp. diskret mot opkrav. 

lordregt. li. Einar LEhn Trondhiem. 

" 

over 
18,000 i bruk 

Jfvis i.kile tilfredstiften.de efter 8 
Jidges preue titballel!etafes beløpet 

fabrikeres og sælges fra Berg's Bolag. 
Eski lstuna. Skriv eft. l(atal. ol( Prisliste. 

søortsro:Jlk! . 
Skriv til 

Frithjof B. Aaberg 
og forlang 

. Prisliste over 

(I) 
Uhrmaker 

VEilLI 
Armbaandsuhre. 

Lommeuhre. 
Akersgt. 26, ved Carl johansgt. Chr.ania. ~

2, ·. -. ·Bøng&legnel&Co. 
Medlcinske 

Sæber 
lllf '8ierckt~ 
MALERVA~ER 

· •. FDRSE:NDCS PD'/ITOFR/T . 

Hovedagentur for Norge :· 

Mare. Hansen & Einar Clausen% 

·Ski, . -Skipaabindingei:-, 
Skøiter, Kjælker, 

Lommelykter m. m. 
"Smart" Cyklefabrik, 

Exemsæbe Vaagsalm. 3, Bergen Møllergt. 41. Tlf. 9180. Kristiania. 
Telegr.adr. •Smartcyklen•. 
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® "Allers .Familie-Jourual"s Sykurv. ~ 
' ~_j 

I Ukentlige t ·lskaa·ne silkepapirmønstre til Clame• O\l barru:g ... rderohen j 
Slcriv navn og Miresse oaa nedenstaetende bl.ankel og senJ den, 1i1111\e I 
med 15 øre i lnmerker, til "Allers fcimllie-Journal' ', Stor~aten 49, 

i-.. l<ristia:-iia, og De vil pr post p or 1 ofr i t, mo•la nedenstaaend~ snitmønster ./i 
i.- .utklippet i silkepapir, færdig til bruk. J; 

SJ,Jor~sb~use til piker paa 15-17 a<.tr· 

Delu1e enkle, klædelige biusc av stripel floncl har 
omb1·ellede forslykker. B n·sllomrnc i vens~re s id e. 
Blusen knappes med s!ore .knapper, og mind;·r. kna p
pcr syes som pyn L paa lommrn. 
Paa de rynkede ærmer syes op
slag Der medgaar 1.75 m. stof m· 
90 cm.s bredde. Monslercl hestna r 
s6ni bill. viser av 6 deler. 

Fig. 1. Fo.rstykke. 
·" 2. Den hall·e ryg. 
" 3. Den halve krave.. 
" 4. JErnl_r. 
" 5. 1.fansjel. 
,, 6. Skuldc1·dcl. 

Ved l ilklipi1 irigen li:gges mon
steret langsmed sloffel. Mid Len 
av ryggen~ og kraven langsmed 
stoff ets hret. 
.-:Fig. · 1. Forstykke. 

lit"1tll111gsscd<Jel· paa 

Sykurv nr. L -r1·is 15 ore. 

- --- · 

'1• . 

- - - - --

' ' l\.1>. lJt.Y<klig slmfl \·01di:1· fe1Jclu.µcdltio.1;1J 

~o 
....J 
0 
~ 

lfl 
1-
u.J 

c 
1--

V ed aarsskiftet. 

Da Loly klokkeslag har for
kyndt at del gamle aar er lil
enclc og al det nye i samme 
nu hm· h oldt sit indlDg. · ~landt 
m rnneskenr inctb~'rd\'S vekslrs 
ordene: "Glædclig nytaar, Lak 
for det gamle", og mol him
len sliger la kor.el og bonn~r om 
.lykke Of!, vels:igqelsc i qcl · anr 
som slnnd{'r lil. Mange har i 
~arcls sidsle _limer bragt. elet 
i;Yindrnde aar en .varm, inderlig 
,tak, en lak for alt det gode, di; 
har mollat, en tak for alt det 
hilre. sørgelige, de er blit for
skaanel for. Og er det end ikke 
,alle der har ~rund til at girede 
~ig o,·er ::iaret $O!TI svanclt, er 
d1' r mange som med soFg·· -i 
sin<l !ænkcr t ilbake paa det 
som dcl!e .aar . tok fr.a dem, 
pnn de! haab som lagdes ode, 
cllrr den tunge ·sorg. ele fik at 
hxrr. saa el e har hare saa mr
~rl mer grnnd lil :it l~ifle blik
ket opad, op m,ot de evig!) 
sl icrner . som Gud har sat paa 
himlen. som. et ·tegn pna sin al

magl; da vil sorgen dulmes og 
lrøstf'n indfinde sig. \'rd bon-

. nens magt vil deres sjælcr · lofle 

sig op ·til ham s.om elsker en
hver av os som sit barn, og 
f~·cd og glæde Yil aller la bo 

i de bedrøvede hjerter. 
Ved aarsskiflet skuer vi . til

bake og tar avskecl for allicl 
med den ·gamle wn ; nei, ikke 
for allid. Det gamf·c aar med 
alt h vad der e~- bl it · feilet · og 
forsømt i det, men ogsaa med 
alt hvad der er blit · utrettet 

..av· godt, :Vi_I cndnu· eµ gang )J li 
slille1 os for øie; naar vorl joi·
d eaar engang er rundet ut og et 
evighcls.aar begynder. Da maa 
vi avlæggc r egnskap for hver! 
aar av vorl liv. 

;,Det er ikh dod~ det er ikke 
dødt, 

hvad du sænket i .tidens strøm, 
og sent eller ·iid-lig vorder du 

. møtt 
11.v all, aY <in.8..d som av· drøm." 

Derfor er et saadant aars
skiflp med dels paamindelse øm 
tidens . hurtig~ fl ugt en alvor
lig ting som kan i·cisc det spørs
m~al i hjertet : "Hvor _lang 
frist er der cndnu tilmaall 
n1ig?' ( 

\·i vil ikke lukke vort øie for 
de alrorlige slemmer - det er 
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VIL DE BLI 
en duelig elektrisk montør, maski· 
nist, verkforer, tegner. elektro
tekniker, dampmas-kinist, kjedel· 
passer etc.,. s::ia delta i vor undervis-

ning pr. korrespondense. Ingen forkundskaperfordr,.,s. 
OBS. ! Vore kursus anbefales av flere av Sve

riges mest fremragende ingeniører, saasom professorer, 
industri- & kraftverksc hefer, montageingeniører m. fl. 
En mængde skrivelser bekræfter dette. Vi underviser ogsaa i 
enkelte fag saasom matematik, mekanik, maskintegning, clektr. 
ledningers montering, elektr. maskiner, vandturbiner. damp

(reme·S~zo'n ~ c§~von (r~me åuzon ! 

S pecialitet1 

Be are - ---.-tzarmomkaer. 
Wilhelm Lanka. 

Gera Reu <>. ·1 yskl. 7. 
Harmonika fabrik. 

Kalah1.1! mol indsen
del se av I krone. 

kjedler, dampmaskiner, dampturbiner, de-re~ pasning og drift, landmaaling 
m. m. forlang prospekt for det fag eller den beskjæftigelse, som inter
esserer D~m ! De faar det gratis! Utfyld kupongen og send os hele an
noncen i aapen kuvertt frankert med et 5 øres frimerke. 

Sveriges Tekniska Korrespondensinstitut, Centralbanken for Norge 
Kungsgatan 53. Dir.: Civilingeniør C. f. Lundberg. Malmø. 11 
Send prospekt for den beskjæftigel e eller det kursus, jeg har understreket. I 

":. ·-·~=----== ·;;:;: :=== = I: 

Kapital og fonds kr. 67,500,000,00. 

lndskud mottas paa sparebankvi lkaar, 6 maaneders opsigelse 
og "Hjemmebanken" til høieste rente. 

Hovedkontoret er: Toldbodgaten 20. 
Filialer: Brogaten 11 og Sofienberggt. 6. 

Det Norske Livsforsikrl~gsselskap Nilen kem. r abrik, 
F Q AM /s Kristiania. Hjemmebankens bøsser utlaanes gratis mot 5 ~r. i indskud. 

c.vertar alslags livsforsikring ogsaa med Tclegr.adr. : Nilwollo. 
ukentlig præmiebetaling. Egg-, Bake· og Vaffel· 

I 

· ' pulver etc. 

F d S 
er og blir bedst. 

e ora æpen 
~-~ . . Verdens bedste ideal -barberknive 

Tegn Deres forsikring I ~ 

og klar hal s ocr de es uovcrt æffe'ige ho dbarhet. Guid-

~ 
g1ør tem ten ren prnvet ad elektrisk. ei og anerkjendtc for 

~ 
h 

' . "' medalje Chicago, Paris. Sende . m• t eft r
ænder hvite og kr V 7 kr" 2 stk. 13 kr. franko. Over 2 

'JJJ~ .I CJJJ ~ ·' q)J .lr paat l 

"G'G'°G 
"NORSKf-llV". 

k 'I m'Lioner i b uk. Sterke bar be ·ko te av m Y e · ek.e •venskt grævlinqehaar 2 kr. Pengene 
Parfumerie faas igjen e'te.- 3 rna rncders prøve, hvit 

De i<"e blir t il.rcds. Bemerk I Ingen 

S I It J G d B humbug. 0 ·!inderen æ ge~ OVera . , raarU 1 ergen, V. Svensson, Oullringen, Sverige. 

jive~~-~!!~·~~~ a~El~!!~~i~ of~W~at~M.it. ji· l /'3,.u,l,..~~Alaa ~~ ~ ~ 
~u dd"mMt"~~~fou. 

befales av flere læger. Utmerket resultat. Porlioner 
til kr. 6,00, 8,00, 10,00, 12,00, 14,00 og 16,00 sendes 
mot efterkrav. Attester kan sendes mot 20 øre i frim. I 
Arnt E Hansen Tor':'gate~ 14' • ' Kristiantaw M 

81BRIMFABRIKEN · FQEORIKSVÆ QN 

A. 8. PHARMACIA, SfOCKH Oc •'1 
Kontroll•nt: PROFE,SOfl A VESTERB.ERG 
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godt at lyllc lil clrm - det er det 
samme om vi er unge eller gam
le. De lærer os al vurdere drn 
lid som er gil os. og at benylle 
den frisl der er skjænket os, de 
lærer os at virke og arbeide saa 
længe del er dag, før nalten kom
mer, da ingen kan arbeide. Klok
keslagene i nylaarsslunden skal 
ikke være avskrrekkende for os, 
men d(' skal være advarende, 
formanende og rope til os : "Gjør 
di•r flid I" 

Del ,;ye aar er nu inde. Med 
ængstelig forventning, med fc
beraglig uro i sindet ser man
ge del ukjendte imøte, mens an
dre kanske allfor freidig venter 
sig alt av det. · Held den som yen 
ter det med stille hengivelse i 
Guds vilje, enten det bringer glæ
de eller smerte, taarer eller smil. 
Vi i vor kortsyn·lhel k::ilder un
dertiden det for en ulvkke som 
sen ere viser sig at være en vid
undc•rlig lykke, og ofle forekom
mer de t os at være lutter lødig 
guid, som senere forvandles til 
Yærdiløst støv mcllem vore hæn
der. Hvoi: ofte maa vi ikke er
kjmde, at vi s.elv er skyld i de 
ulykker og uheld som har mott 
os; dr er utsprunget av vor egen 
uforsland og synd. Hvor mange 
ganger ha r vi ikke selv forsomt 
at gripe til i rette tid, naar lyk
ken nærmet sig os ; hvor ofte 
har da ikke en opsættelse, et øie
bliks makdighet revet heldet ut 
av hænclene paa os. og saa faar 
senrre skjæhnen eller forsynet 
skylden. Allikevel mener vor 
Fadet· i 11imlen det godt med os 
alle og vrt bedre cncl vi selv 
hvad del hadde gavne! os, hvis \'i 

2 

ikke selv hndur. slant vor h·k~ 
ke h'cici1. · 

For del fordres jo nv os, nt 
vi ikke ulen motstand skal la 
det · onde og de ' gode komme 
over os; vi har iHe lov til al slaa 
uvirksomme og si om. _alt, at det 
er skjæbnens tilskikkelse. Tvert
imot! Der forlanges at vi skal 
arbeide og bede! Det jordiske liv 
fordrer sin del, vi skal gjøre vo• 
pligt hernede, skape og virkc 
saa lang dagrn er, og saa haalle 
paa velsignelsen av vort arbeide 
ovenfra. Det daglige samliv nwd 
Gud gjennem bonnen skal styrke 
vo1· tro, saa vi faar fuld erkjen
dclse av Jesu ord : "Søker først 
Guds rike og hans re'færdighrt, 
saa skal ogsaa alle disse ting lil
lægges eder!" 

Saa vil · vi da med et freidig 
sind ta imot det nye aar og 
ikke stille for store fordr_inger 
til det, uten selv· al g,jøre vor 
indsals; prøver vi sel.v med ær
lig vilje daglig al komme Gud 
nærmere, da vil vi ogsaa faa 
evnen til at leve livet vakkrrt 
og harmonisk, til at utøve gode 
og ærligr. handlinger og· dermed 
sprede glæde og skjørihet om
kring os. 

"Du, soin wien er og livet, 
rlig vi har vort ha:lndslag givet, 
Jesus, dig, paa hvem vi tror; 
melleni alle verdens roster, 
din er ene den, som lrøsler, 
led os i dit hyrdespor. 

Giv at vi dig følge efler, 
1, 

nær eir smaa, de SYakc kr!'P.fler, 
boi vor vilje, smell \'Or trods. 
La dil navn i hjrrlrt brændes, 

sa:l Yr.d d ig vi ber maa kjendcs, 
at du hist maa kjencle os!" 

Hjemmet. 

At vaske kulørte silkost1·ømper. 
Kulorte silkestrømper kan renses 

uten at farven taper sig, hvis man 
lægger dem i koldt vand som er 
tilsat litt boraks; efter nogen timers 
forløp vasker man dem med sodafri 
saape, skyller dem dyglig i rent vand 
og tørrer dem. l\Iens de endnu er 
halvt fuglige, stryker man dem paa 
vrangen. 

Blanko steder paa kamll,':trn
stof. 

Naar , kamgarnstor hist og ber har 
faal blanke steder, kan man hjælpe 
paa del ved al væte de paagjæl
denue s leder med fortyndet salmiak
spiritus (1 del salmiak til 10 dPler 
vand) og derpaa børste dem dygtig 
ut med· en stiv børste som er dyppet 
i varmt vand. !stedetfor saht)iakop
løs11i11'g kan man ogsaa bruke galdc
saape. Flekkene maa da endnu en 
gcrng vaskes erter i rent vand. 

Rødvinflekker paa duker. 
Del paaslaas jo at hvis man itide 

slror sall paa rødvinflekker paa hvite 
<l11ker vil flekkene forsvinde helt; 
men ~lette er ikke tilf!t'ld ·•t. " ''" \>lir 

"' •) 

lunkent vand;· da .YU man .ikke kun
ne opdage del mindste spo1· :w fle~
k cn. 

At rense vindusruter. 
!\aar rutene er blit smudsige n 

mureren, hvilncren eller_ gipsmakeren, 
ec det godt at fugte dem med sterk 
cclrlik eller fortyndet saltsyre (for
sig:i I, gift). De mat le sleder fon:1dn
der saa, og cftcral ruten er skyllet 
erter med ren! vand, blir den aller 
kla1· og gjenuemsigtig. 

Godt middel mot snue o~ hals
katarr. 

Et ur:merket middel mot snue og 
halskatarr er eitronsaft som ma11 
presser ut i sin hule haand og 
gje1111em næsen snuser ind i munc 
rien. I regelen er det nok til a1 
fordrive den ·mest haarnakkede katarr 
al gjenla denne f'remgangsmaate lo 
eller tre ganger og det enten ka
ta rren har sat sig fast i næsen elll'r 
halsen. 

El andet godt middel mot for-
kjolclse er folgende: x 

2 eggblommer piskes med 1 skc 
sukker; derefter lilsætter man eddik 
og spiseol je, 1 skefuld av hver del. 
rører blandingen godt sammen og 
drikker den p:p en gang. 

Løkln~t fjernes fra: , _hæmlene. _ 
hvis man har · nogen draaper sal
miakspiritus i vaskevandet op: skyller 
hn"IHlrne rlv!!t i '! i rlPt . . 

orte en skjold til- .:,---------------------... 
bake. - En prak- Fra . .. Nordisk ~Ionst-cr-Tidcnde"s .. bro,d~riavdcling 
tisk husmor har der- b<'st11Ier undertegnede hcnncd inaleri:ifo til haand-
mot gjort' den erfa-
ring al slike flekker 
kt kau fjenics, hvis 
man, saas11art det er 
mulig, smører rent, 
kol rlt svinefett paa 
dem. - Naar man 
har gjort drlte, rører. 
man ikke llekken, før 
man skal vaske meste 
irang, da gnir man 
den koldt ind med 
gronsaape og vasker 
den cflcrpna ut i 

-- a1·ut·1rlct 11r: 1. 

.Pris ___ k=---Ol'C. 

For beløp under kr. 2.00 bedes ·betatinf.(en ind. 
, sendt i frimeTker .sammen med bestillingClll. -
~talingen las pi-. postopkrav uten ut:;?il't for 

abnnnent€u 
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H11.a••et tiltar i vekst, gtansfuldbet og skjøn
bet, og man fritas for "t benytte løse l'leti:er 

, og bukler. 
Opfinderen er tilkendt granaprix, Paris, og g11/rfmeda/je, London. 
Av medlemmer i pris]<omiteen •kal næVrie-s de herrer: L. Hartvig, 
professor I kemi, Dr. Fa Vi<'era, c-eneralkonsul, Hs. excellence 

P. Romanos, vræsk amba.<sadØr i lonclon. 
Fremtvinger fuldendt smukke øien)1ryn, et kraftigt, blankt Oi 
smukt hoar paa hodet i forbavsend'e kort tid, samt det smukke•te 

luldskjæg .og ove.rskj~.. • . 
Hamoeti Haar-Kultur farver ikke! 
Anvendel ig baade for lystog m<Jrkif1aar~ Sl<j.elda~nelse og haarav
fald ophører straks, og kulturen virker derefter som lindrende !ode 

for haar- og skjægr~dder. 
HÅMOf.S HAAR·l<Ul TUR har folgende e!"enskaper og er derfor 

. idealet av et ha orm iddel. 
!lenser straks hovedbunden ior skjel. Gjør haaret glansfuldt 

og biødt. Farver ikke, men 11ir. haaret dets naturlij(e farve eller 
10 da7es bruk. Anvende•·g baade for lys oit mørkt haar. lnde
hold rikke ftttstof, men en k . misU tilsætning, s.a haaret ikke 
blir ført rg knækk·r. Er absol t alkoholfri, desinficerende og 
uskadeligt. fremstilles ku• av opfiudercn personlig, saalede• at 
enhver fo falskning er uteluk~et. · 

Fru Fabrikan: M. C . uttaler sig : Jeg har frn liten pike haft 
et sjælden smukt, lyseblo"dt haar, eler desværrc spaltet oir faldt nv 
i store mænl!der, s:ia jeg tilsidst som 1usinder nndre m:tattc hr11ko 
forlorne bukler. Jeg har lorsøhi næsten alle de midler, •om finnes, 
søkt de største speciali!'ter, :ilt uten resultat. OJ?' tæ11kte med S"r~ 
paa den da<r, jeg ikke vilcle ha more haar raa ho•ct. Min lortvilel<e 
var ilcke mindre. da det s:imme viste sig- rtt være tiræJdet med min 
lille 7-anrige pike. Som den drukn~nde kl mrer si<r til halmstraaet, 

~ vedblev j<"" at fnrrnke, indlil ieg endelig, dog uten at have nogert• 
:; . somhelst !illid dertil, forsA\rte Hamoes haar-kul ur. Jeg har.nu brufct 
-C dette vidunderliee middel i 1 m·.1:ineder rg vil atlestere. al mi haar 
:ii nu fremtrær i sin naturligefylle, gfansfuldhet og skjmthet. Alle he
::: undrer min datters og mit haar, og jeg er i;rjerne overfor tvilere til 
~ tjeneste med at vise samme frem. Jeg anhelaler all~ damer at'""' e at faa naturlig! h"3r i>t· detlor d~ k delige kse fletter og bukler. 
~ Hr. I. H., Kristia:1ssund ~kriver til os · Dt>n tilse·1dte h:iarkultur 

har vi··ket forbausende hurtig!; efler 14 da«es bruk beiryndte 
haaret allerede at vokse fren"l ij!je". For 7 aar siden begynd<e mit 
l1aar at falde av, og jeg blev tilsidst fuldstændig skaldet over hele 
hodet. Alle hit ' il forsøl.1e midler h~r været uten resulht. San 
hørte jeg om Hamne• haar-kultur og den< lorhou>ende evne til at 
frembri 111:e haar. le~ kjApte. en flaske, og re>ultatd er, at haaret 
myldrer frem paa hodet. Send mi::-- snarest 3 nasker haarkultur OI? 
for 1 l.T. pulv<r til haarvaslc. Kr. 9,50 f• ll!'er indla'(i. 

~ 
" 

Frk. L. N., Glomfj 1rd. skriver: Da iec: er vel fornøiet over 
den forh;iusenåe hurti;!e 1 irlm ng- av Deres haar-k\lltur, bedes De 
sende 8 fl. samt for kr. 3,00 pnh er ti1 haar a k. 

Fr<. K. J., Storeb11, sl<i'iver: Da mit haar eter 2 mdrs. b· uk 
:i I av Deres h;iar-Ku tur . har tillat haade i tykkelse og l1eng;de, beåei 
~ , De senete mig 3 fas er og 7 pu1v• r: . 
.., Hr. A. B . F ., bager, Va.dres, s<-·m:er: Har nu >nart brukt den 
:c før,te llaske. Allerede faa dage efter, at .je! beqy· dte, holdt haar

ilyfaldet op, og likeledes blev alt llas borte. Nu har jeg bruld det 
i 3 uker, og de uye haar begynder at sp.re frem. ~end venligst· 

= 

en flaske til. 

· En taknemlig datne. 
Frk. K. H . Nakskov, har tilsendt " ' nedenstanende billede 

og skrevet : Sender De:n hermed mit billede, at De k:ln se, hvor 
meget mit haar er vok>et ef er bruken av 

. Hamoes Haar-l{uttur. 
Stret.-en paa billedet viser, hvor meget det er vokset efter bruken. 
fonlten at det er tiltnt iranske nverordentlig i kraft og fylde. I 
1a11dl·n._ ~ ' · " ""I• 1eci1

1ht. 

i.~~-.;..+.f'r.'- ·· -~ ..:-

Hr. V. L., Li dt:"tu:tm. skri\'er: 0 :1 min broder o~ Je5?' mi efter 
bruken av en tlaske av Deres haar-kullu:- ser stor virkning, da haar ... 

avfaldet er stoppet og haaret mygt, bedes De •ende mlit :I ftum 
pr. omg-aaende. · 

Fru s .ibsrhed 0 r P . L. skriver den 5. marts 1916 : Jeg 1ender 
Dem min hjer!"lig,te tal< for Deres haar-kult11r, der virker ntmerket. 
Jeg har brukt man 'e sort~r haarvand, men haaravfaldet er bievel 
værre. Nu er mit haar tykt, og al haaravfaldet er sluttet. 10 je1 
er aldel°' begeistret for Deres kultur. 

Helt skalde t! 
Hr. E. K. Bo pr. Resoyhamn, skriver den wt/J 191 I 191T 

mistede jeg alt mit haar, saa jeg 'ar aldeles akaldet, likesom 
frost 1' an<igtet havde toraar aKct store, bare flækker I s<jæg"et, 
1aa der ikke var tegn til skjæg, hvilket var forfærdell~ stykt. e 
henvendte mig til en specialist, men fik til svar, at der mtet mi d.;'i 
fanntes til at gjen!!i haar eller •~jæg. Jeg fonøgte da Hiimoes 
haar-kul'ur; en stund efter, at jeg begyndte at bruke det, be
gyndte først haaret at myldre frem, derefter skjægget som fine 
dun paa de bare flækker, efter 5 a 6 maaneder var haade haar oa; 
1kiæg som tør, ja haaret baade tykkere og kraftigere end det nr 
tidligere saa nu er her intet mere, som minder mig om, at ler 
h:ir været skaldet, der er her mange, som kan bevidne, hvorfor 
je(!' 'Aler trang til at sende Dem min bedste tak. 

Miss Evelyns hemmelighet fjerner rynker 
Pris 3,35. - paa en nat. - Pris a,s5. 

Prisen er kun pr. flas~'e 3,35. 
6 flasker sendes portofrit 

Beløpet kan ogsat indsendes i frimerker. faaa kan I general-
depotet samt hos neden <taaende autoriserte forhandlere. 

Kristiania: Marlh. Jacobsen, Orænsea 17, Parfumeriet 0. Lunde, 
f.gertorvet, samt i de lleste Parfumerier. Bergen: Parfumeriet 
J. 0. Jørgensen. P. Koch. C. Kindt. I. Oraarud. Bon Marche. 
Bergens farvehandel. Joh. M. Arnesens farvehandel Bendix M. 
Hj elle A S. Trondh]em: Einar Lehns Parfumeri, Norciregt. 11. 
Stavanl[eri C. M. Enl!'else , Bredgate 7. Hauiresund: Arnold 
Johnstad. O. J. Hansens Parfumeri. Aalesund: Cand. pharm. 
Try(?ve Voirt·Svendsen. Anna Eilif sen. E. H. Slyngstad. Hønetou 
Barher Andersen & fru Jenny Andersens fr1sArsalon . Fredrik· 
stad: Hagbarth Jacobsen. A S Propaganda, Brogaten 13. fred· 
riksha '': Nina .f. Torpum. Sarpsborg : Ernst Jacobsen. Moss1 
R ~risenfeldt. Mo;s l 'arfumeri. Kongsbergi Solveig Amnr.d-en. 
D'ammen: P. Pedtrsen & Berg. Sandefjord: Kitty Jacob•en. 
Horten: Han• I. Iversens eftf. Tønsberg: Knut Spæren, Løv~ 
apotek. Larvik: Marie Seisbergs Parfumeri. Porsgrund: A. H. 
Lycke. Porsgrunds Drogeri 011: Parfumeri. Ski• n: Skiens Drogeri 
o • ta vehandel. Frederiksværn: Arent Schiønning. Risør : K 0. 
Boswicks farv,handel. Arendal : Bjarne Str" m. Løve-Apoteket. 
0 1stav Thorsen. R. Hjardemoal. Emil Schunse. Krlstlanssand 1 
>Sanitaire• ~risørsalon . Sandnæs : Dagmar Balchen. Rjukan1 
AS Rjukans Varelairer. Rjukans Ola>m•gasin. i3arbe1m. L. A. 
Abraham.en. Kristianssund: Kri>tianssunds Drogeriforretninit. 
Molde: El?en f lekstad. Joha.n Sandben.-. Sulitjelma: Sulitjelma 
koop. Sel ·kap. Mosjøen: ten gel Brandtb, Cand. pharm. Al fr. 
Svensen. Harstad: r arstarl farvehandel. Tromsø: Tromsø Par· 
lumeri & Drogeriforretning. T omsø farvehandel. Berntsen• 
farvehandel. Vardø: Vardø farvehandel. 

A/s Håmoe·s· Generaldepot for Norge, Sl<ippergaten 14 
Tell'. a270. l{ristiania. • 
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Tr,irls de raa brikker 
!;an 111n11 av <lelle hygge
~pil opf1•rc u11·o;ig nwn-
1-!•' ht>St'r. Som llHHll'licne 
Vhl'r er bygn111gt>nc ph-

. · !'t1-.k1•. d. v. 5. lilsyne
. l:•l.'rllll' har de dybde og 

JJL·•»µrl<l!v. Delte frrm
k"mnwr ved I ordr li g-•n 
av lys ug sl;yggc . paa 
hri:: i«· ne. Side11 kltcbcs 
1un lykl pnp og klo(lscne 
~li.ja· res ul so1n vjnlig. 
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Eu ny ~lag.-: hy:,?:t,!."'idocbcr ni. ti i"ll~tisk ,·irkning. (Se· o~sui.I 1111HlcllL·11c ~ide 30.) 
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